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TMp&é&is obv Bedd wEUTTN

Ev dvépaTt ToU kupiou kai deomodTou ‘Incol XpioTtol ToU dAntwvol 8ol fudv
Baotheias TGV eUoefecTaTwy Kal grAoxpioTwy Nudv deomotdy KwvoTavTivou kol
Eipnvns Tfis adtol BeooTémTou pnTpds  ETous dyddou Tiis alTdY UTaTeias, PO
Teoodpwv Vovvwy "OkTwpPpicy wdikTidvos vdekdTns

ouveABouons Tfis &ylas kol oikouuevikiis ocuvddou Tfis kata Beiav y&pw kal edoePis
Béomiopa TOV alTdY BeokupwTwy PoociAéwy cuvabBpoioBeions év T Nikaéwv Aau-
Tp& pnTpomoAel Tfis BiBuvdv émapyias

TouTéoTl TléTpou ToU eUAaPeoTdTou TpwToTpecPuTépou T KaTd Popny ayrwtd-
s ékKAnoias ToU &ylou &mooTohou TTéTpou kal Tlétpou T0U elAaPeoTdToU
TpeoPuTtépou povaxol Kol fyouuévou Tiis Katd Pouny edoayols poviis tol &ylou
2&PBa EmexdvTwy TOV TOTOV Tfis &TooToAikiis KaBédpas Tol dolwTaTOU Kal &ylw-
T&ToU &pYleTiokoTou Tfis TpeoPuTépas Poouns Adpiavod

Tapaoiou Te ToU 601WTATOU Kal &XylWTATOU &PXIETIOKOTIOU Tiis peyaAwvipou Keov-
OTAVTIVOUTIOAsws véas Poouns

kol lwdvvou kal Owpd TOV eUAaPeoT&TwY TPEoPUTEPWY pOVAXQDY Kol TOTOTTN-
PNTOV TAOV ATOoTOAIKOY Bpdvwv Tfis dvaToAikils Sloiknoews

koBeoBévTwoy Te TPd ToU lepwTdTou &uPwvos ToU vool Tfis &ylwTaTns peydAns
ékkAnoias Tfs émwvipou Zoplag

CUUTIAPOVTWY Kal &KPOowMEVWY TRV EVoLoTATWY Kol HEYCAOTIPETEOTATWY &PXOV-
Twv  TouTéoTl TTeTpwvd ToU Taveupnuou &TO UTATWY TATPIKiou Kol KOPNTOos ToU
BeopuAdaxTou PBaoidikol dyikiou  kal Tlwdvvou Pacidikol doTiapiou kal AoyofBiéTou
ToU oTpaTiwTikol Aoyobeciou

kol TTaons Tfs &ylas ouvddou kot T&E THY TpoTayxBeioav v Tfj TpwTn TP&SEl
TaApOVTwY Kal TV BeopiheoTdTwy EpXIHavdplTdV Teé Kal fyoupévwy Kol TavTos
ToU povayikol TATPOUSTOS

TPOKEIPEVWY Kol TAOV &ylwv Kol &xpdvTwy Tol Beol eboryyeAicy

Tapdolos 6 &yiwTaTos maTpidpxns eimev: ‘O THy SMAwow TV peAAdvTwy Bid
TGV TpopNnT®dY auTol TpokaTayyeihas Beds €pn d1& ‘lepepiou ToU TpognTOU TrEPL
TV T&s KawvoTopios eloaydvtwy év Tfj kaBoAikii ékkAnoiq, 6T Svo kai Tovnp&
émoinoav, éué éykatéhmov mnyny Udatos (Gvros, kai wpulav EaUTols AGKKOUS OUVTE-

30—534,1 ler. 2,13

HTM 1 denuo adest V

1 oUv 8¢ om. Medd. | mépmtn] ¢ VT, + kepdAawov o HVT 3 Seomordv] Pacitéwov M 4 #tous 1
H #te1 dy86w V. § vowwwv] koAawddv V | 1« HVTedd. 6 eloefts om.V 7 BeokupwTwy om. V

10 T0U' — TMétpou’ om.V | xai om. VT 11 TpeoPutépou om. HV | katd Popny om.V | edayols]
&yiwtdtns M 12 Z&PPa Hedd. | émexdvtoov Tov T6TOV] Kad TOV ToTOV mexdvToov V | Tfis — kabBédpas
om.V | odoiwt&tou kai om. HV 13 Adplavol + kai M 14 Teom.VM | O6olwt&Tou kai om. V

16—-17 ka3 — 8pdvewy om. V 18-19 kabBeoBévTwov — Zogios om. V 18 Te] 8¢ M 20 évBofoTdTwV
kol om. V21 ToutéoTi om. V | maveugnuou om. V22 BeopuddkTou om. V | kai® om. V | doTeiapiou
H 23 7toU — Aoyofeciou om. V. 24 T&fwv post mpotaxbeioav V | év — mp&let om. V. 25-26 Trapdv-
Twy — TANpwpaTos om. V 2§ Te om. H 27 xai' om. La.-Co.”* fort. recte (cf. lat. et Act. I p. 38,1 al.)
29 &8 M 30 kevotoplas VM | kal om. V, kak& kot M 31 Temoikacty HV T edd., sed cf. Sepr.
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533

Actio in dei nomine quinta

In nomine domini et dominatoris Iesu Christi ueri dei nostri

imperio piissimorum et Christi amicorum dominorum nostrorum Constantini et
Heirenae ipsius deo redimitae matris anno octauo consulatus eorum, quarto nonas
Octimbrias indictione undecima

conueniente sancta et uniuersali synodo quae per diuinam gratiam et piam sanctio-
nem eorundem diuinitus roboratorum imperatorum congregata est in Nicensium
clara metropoli Bithyniensium prouinciae

id est Petro reuerentissimo archipresbytero sanctissimae Romanae ecclesiae sancti
apostoli Petri et Petro reuerentissimo presbytero monacho et egumeno uenerabilis
monasterii sancti Sabae Romae siti  optinentibus locum apostolicae cathedrae
sanctissimi et almi archiepiscopi senioris Romae Hadriani

Tarasioque sanctissimo et almo archiepiscopo magni nominis Constantinopoleos
nouae Romae

atque Iohanne ac Thoma reuerentissimis presbyteris monachis et uicariis apostolica-
rum sedium orientalis dioeceseos

residentibus etiam ante sacratissimum ambonem templi sanctissimae magnae eccle-
siae quae cognominatur Sophia

praesto existentibus et audientibus gloriosissimis et magnificentissimis <principi-
bus> Petrona uidelicet laudabilissimo exconsule patricio et comite deo conseruan-
di imperialis obsequii et [ohanne imperiali ostiario et logotheta militaris logothesii

et tota sancta synodo secundum ordinem praecedentem in prima actione
praesentibus quoque et deo amabilibus archimandritis atque egumenis necnon et
omni monachica plenitudine

propositis sanctis et intemeratis dei euangeliis

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  Qui manifestationem futurorum per pro-
phetas suos praenuntiauit deus ait per Hieremiam prophetam de his qui nouitates in
catholicam ecclesiam introducunt: quia duo et mala fecerunt, me dereliguerunt
fontem aquae winae, et foderunt sibi lacus contritos qui aquam continere non

P VE

1 exspectaneris In del nomine actio quinta; ¢f. Act. I p. 113,1al. | indeinomine om. ed. Rom.* 2 dominatoris +
nostri VE 4 Heirene P E Irenae ed. Rom.* (Hirenae uel Hyrenae codd. tradunt Act. II'p. 113,4al.) | deo]adeo
ed. Rom.”, sed cf. supra ad p. 283,4 § Octobrias F edd. (Octobris Hard.) | XIVE 8 Bithynensium P Bythinensium
V Bithiniensium E, corr. ed. Rom. 10 Petri apostoli ed. Rom.* 11 Sabbae ed. Rom.* (ut semper) | obtinentibus E
edd. 13 almo et sanctissimo Act. I p. 19,14 al. 15 ac]eted.Rom.* | presbiteris P (praeter consuetudinem)
15—-16 apostolorum P 16 dioceseos codd., corr. ed. Rom. 18 Sophie V ed. Rom. (corr. ed.Reg.) 19 presto codd.
19-20 principibus addidi coll. Act. I p. 37,23 al. (iudicibus Act. 111 p. 223,19 et Act. VI 203 C 5) 21 hostiario VE
22 precedentem P 23 atque]etFedd. | et>om. E edd. 24 plenitudine ed. Rom. (cf. Act. I p. 113,24 al.):
multitudine codd. (defendit Dubielzig coll. Vulg. Ez. 12,19) 26 Qui] Quia VE 27 suos om. VE edd. | nouitatem
ed.Rom.*™ 28 et P (cf. gr.): hec P (et punctis del., hec superscr. P<), om. VE edd. 29 et foderunt] ut foderent
Vulg. (nar. lect. et foderunt; cf. gr. et Vulg. Clem.) | sibi om. VE (corr. ed. Rom.)
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534 TTPAZIZ TIEMITTH

Tpiupévous, of ol Suvrioovtal UBwp ouvéxew. AQKKOS oUV CUVTETPIUMEVOS E0Ti TrdS
alpeTik@dY Adyos, £ ol flyTAnoav ol Tfis XPloTIGVOKATNYOpPIKTis aipéoews eionynTal
kol émrdTicay Tous &AoucTépous GvaTpomry Godepdyvt ols TO oUai émiméuTeTonr Si&
pwvils TpoenTikfs. ‘ERpaious yap kai Zapaknvous, “EAANvas Te kol Zapapeitas, £T1
yve Ny Mavixaious kal PavtooiaoTtds eitouv Ocomoaoyitas pipnoduevol HBEANcay
dpavicar THY TOV oemTOdV gikdvwy Béav THY &v Tfj &yla ToU Beol kaBoAikfj EkkAn-
ola Tapadobeicav ék TOV &pxiibev ypovwy, s deixbnoeton év Tfj dvoyvwoel TRV
TpoKelpEvwY PiPAwy.

KwvotavTivos 6 éciwTtaTos émiokomos KwvoTtavteias Tfis Kimpou eimev: Ava-
yvwobnTwoay els EAeyyov kai BpiapPov Tfis xploTiavokaTnyodpou kol WYeudooUAAS-
you £Keivng ouveAEUoEWS.

NedvTios 6 kaBwolwpévos PaciAikds &onkpfitis eime:  Katd Ty kéAevow Tiis &ylas
ouvddou mapeloy oi Belal RiPAol ai &vayvwobijvar dpeilovcal, od podvov B¢, GAAK
Kal TOV KAKwvUpwy alpeTik@OY TGV K ToAalol Tas Tiwlas eikovas diaPePAnkoTwy.

‘H &yla olvvodos eimev:  Avayvwodftwoav.

Koopds d1akovos votdplos Kal kouPoukAeiotos &véyve:

Tol &ylou Kupiddou dpyiemiokoTou ‘lepocoAUuwy KaThixnols deutépa

fs N &pxn:  Aswdv f| quapTia kol vdéoos XoAeTwT&TN Yuxfis | Tapavopuia. Kal
ped ETepa

Tiva y&p Umovolow Exels meplt NaPouyodovdoop; olk flkouoos &TO TRV ypagidy
511 BuooepéoTaTos Ny, &yploTaTos TOV TPOTTOV Kol AeovTwdn TNV Trpoaipectv Exwv;
oUK fikouoas &TL T& 60T& T&V Baociléwy éneykey els TO @&s; oUK Eyvws OTL TOV
Aaov aiyudAwToy &mfyayev; ouk flkouoas 6Tl Tous SpfaAuots Tol BaciAéws é5eTuU-
pAwoe, Tpodeifas alTR T& TEKVA CQATTOUEVX; OUK fijkouoos OTL T& YepouPlu fp-
Taoey, oU Aéyw T& vonT& kKal Emoupdvia, GAAX T& €V T& Vadd KATEOKEUXOUEV, TX
¢l 76 ooTnplov Tfis KiPwToU, v dvapéoov EAdAel 6 KUplos;

O &aywwTatos moTpidpyns simev:  "Evvonowpey 8mws éuépebn 6 NoPouyodovdoop
KaTaoTpéyas T& yepouPiu ékelva kol otrolov émiTiwiov Témovhey.

3—4 émoTicov — mpoenTikfs cf. Hab. 2,15 (cf. ACO T 1,3 p. 96,20) 22 & — @&ds cf. ler. 8,1-2; Bar. 2,24-25
23-24 ToUs — cgaTtépeva cf. 4 Reg. 25,7

17-26 Cyr. Hier. (?) catech. 2 (CPG 3585,2) p. 6 l. 1—2 et p. 32 . 299 — p. 34 1. 308 Dorn (= rec. A); ~ PG 33, 381 A
1—2 et 421 B § — C 2; Doctr.Patr. 45,XVIII

HVTM 17-26 = Cyr. (A= M*V* R ¢, ~ PG), Paf. 262", ~ Doctr. Patr.

1 ouvTeTplppévos + adTols V. 3 ovai] & Sept., sed cf. e.g. ACO 11,3 p.96,20et Vulg. 4 Zappaknvous H
ed.Rom.* | Zopopitas V § €T otv Melta V. 6 1> om. V | kabohikfj om. H 8 PipAicy VM
9 oolwTatos — KwvoTtavteias om. V 12 6 — Paocidikds om. V 13 ol dvayvwodijven dpeidoucar Beicn
(sic) RBipror V | o om. HM | dvayvwobeicon T | od — &AA& om. V14 KoKwvUpwv] Kakdy updv V | &k
TaAaiod om. V 16 votdplos om. Tedd. | kol kouBoukAeioios om. V 17 d&pxlemiokdTou ‘lepocorluwy
om.V | kotniynots deutépa] €k TolU Tiis B katnyxnoews Pa ¢k Tfis P’ katnyxnoews Tfis aTtold BipAou Doctr.
Patr.  18-19 fis — Etepa om. Doctr. Patr. 18 fs ) &pxn] o0 ) &pxn V, om. Pa | véow Pa | xohemwTdTn
+ 1fis PG 18-19 kai* — ETepa] eita V, om. H 20 ¢éxel Pa 21 v + ki H PG, éotwv Doctr. Patr.
22 doTéax APG | PBaocinéwv + ¢k TGV Téewv A PG | &yvws] fikouoas M (recepit Dorn) 23 Paciiéws +
Aexiou (i.e. Zedexiou) Doctr. Patr. 26 &v] & M* VP (recepit Dorn, sed cf. Num. 7,89) | 6 om. Pa M* (cf. Sept.)
27 &yioTtatos om. V. 28  ékelva post katacTpéwas M, om. H | moiov T edd.
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ACTIO QVINTA 535§

poterunt. lacus ergo contritus est omnis hereticorum sermo, ex quo hauserunt
christianos accusantis hereseos praeceptores et potauerunt simpliciores subuersione
turbulenta; quibus #ae transmittitur per uocem propheticam. Hebraeos enim et
Saracenos, Gentiles et Samaritas, insuper et Manicheos atque Phantasticos id est
Theopaschitas imitantes uoluerunt exterminare uenerabilium imaginum uisionem
quae in sancta dei ecclesia catholica tradita est ab antiquis temporibus, quemad-
modum ostendetur in lectione librorum qui propositi sunt.

Constantinus sanctissimus episcopus Constantiae Cypri dixit: ~ Legantur in redar-
gutionem et publicationem christianos accusantis pseudosyllogi illius conuentionis.

Leontius deuotus et imperatorius a secretis dixit: ~ Secundum iussionem sanctae
synodi assunt diuini libri qui legi debent, non solum autem illi, sed et maligni nomi-
nis hereticorum qui ab olim honorabilibus imaginibus detraxerunt.

Sancta synodus dixit: ~ Legantur.

Cosmas diaconus notarius et cubuclesius legit:

Sancti Cyrilli archiepiscopi Hierosolymorum institutio secunda

cuius initium est:  Dirum peccatum et languor saeuissimus est praeuaricatio. et
post alia:

Quam enim opinionem habes de Nabuchodonosor? non audisti a scripturis quia
impiissimus erat agrestem morem et leoninum propositum habens? non audisti quia
ossa regum eduxit in lucem? non comperisti quia populum captiuum transtulit? non
audisti quia oculos regis excaecauit, praeostendens ei filios, cum occiderentur? non
audisti quia cherubim rapuit, non dico spiritales illos et supercaelestes, sed qui in
templo erant constructi supra propitiatorium arcae intra quos loquebatur deus?

Sanctissimus patriarcha dixit:  Intellegamus qualiter uituperatus sit Nabuchodo-
nosor qui subuertit cherubim et qualem poenam sit passus.

18-23 ¢f. LC IV 4 p. 495,7-9 (= IV Capit. p. 486,18-20) = *Hady. (ser. 2) p. 44,1—5 (In actione quinta. Capitulo V):
De co, quod dicunt: Eiusdem criminis est, qui imagines spernit, cuius et Nabuchodonosor (Nabuchodosor Hadr.,
corr. Hampe), qui ossa regum Iuda (Iuda regum Hadpr.) protulit (pertulit Hadpr., corr. Hampe) e sepulchris et Tudaici
regis oculos occisis filiis eruit et cherubim (cherubin Hadr.) de templo abstulit.

PVE

1 ergo] enim ed. Rom.* 2 accusantes VE edd., sed ¢f. gr. | subuersiones P* (s3 eras.) 3 quibus uae] quibusue V
quibus ue E | Hebraeos] hereseos (sic) P 4 Sarracenos VE edd. | insuper V's.L, om. E | Manichaeos ed. Rom.* |
Fantasticos PE 7 ostenditur Ve (e Vi25.L) E 9 publicationem ~ 8piauBov (cf. supra p. 469,26) | pseudosyllegi P
10 et fort. delendum (cf. gr.) 11 autem om. ed. Rom.* (add. La.-Co.”8 ex P), sed ¢f. gr. 14 cubuclesios PP¢ (u3 in o
mut. PX) 15 Hierosolimorum P V Therosolimorum E, corr. ed. Rom. 16 Dirum peccatum] Dyrum praeuaricato-
rum V Dirum praeuvaricorum E (corr. ed. Rom.) | peccatum + est ed. Rom.* | languorum E edd. | est* + animae
ed.Rom.* 19 morem] amorem P 20 produxit VE edd. | captivum V's.l,om. E 21 excecauit codd. excoec-
ed.Rom.* 22 spirituales Fedd. 23 archae P fort. retinendum (cf. supra ad p. 287,5) 24 intelligamus E edd.
25 penam P E penam V, corr. ed. Rom.
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536 TTPAZIZ TIEMITTH

‘H &yia olUvodos eime:  Méya kai 76 opdApa Kai 1) KATAKPIOTS.

< 1 >

O ayroTaTos matpidpxns eimev:  OUkolv EkooTos & iepov EkPEAAwY €k Tfis EKKAN-
olas Kol KATooTPéPwY TG oUTE UTomiTTel EmiTipicd.

Metpwvds 6 2vdofoéTaTos maTpikios eime:  Méya émtipov 100 NoPouyodovdoop,
o1t &€EnAafn Tfis Paoctdeias kol EmTa &Tn Siépewvev év Tals épruols oTep Pols
¢oficov 1&s PoTavas.

Koouds d1akovos voTdplos Kal kouPoukAeiotos &véyve:

Tol &yilou Zupeddv ToU ZTUAiTou ToU els TO BaupcoTdv dpos ETICTOAN TEUTITN
TPoOs TOV Pacidéa “loucTivov TOV véov

Tis Scboel, &eloéPooTe Kol dyale déomoTa, TOIS SpBaAucis pou mnyds Sokpucwy ETri
T& mevlfjoon kal KAaloor mikpds Kol &gopnTws év SAals Tals Muépals Ths éAegiis
pou (wfis, éTimep &l ToU Belou {MAou Tiis UpeTépas BeooTepols Kal YPIOTIAVIKWTA-
s PaoiAeias TolaUTa UmEp TavTa Adyov &oePeias TeTOAunTan TempdyBar Top&
TGV &Béwv kal UTép mdoov dkabapoiav &kabBdpTwy Kol PIEAUKTOV ZauapelTédv
TV T& Aeyodupeva Kaotpa oikouvtwy TAnciov Tfis moAews Tlopeupedvos eis TOV
oeTTTOV oikov 8V TO fedpeoTov KpdTos ékéAsucs kTileoBan éxeioe; &mep KaTd AemTdV
yvooeTal 1) UpeTépa BeopUAakTos yoAnvoTns ék TV onuavBévtwy Tff Hudy Tomel-
vooel op& TTavdou ToU OoiwTaTou Emiokotou Tfls auThis Tloppupeddvos, EkTreu-
eBévTwy MUV Tapd& ToU PAKAPIWTATOU TR £WASs TATPlapXoy, Kal auTol éml ToUuTw
oQodpdds GAynoavTos — TS yap oUxl, TUEPWTATOl XUTOKPATOPES; d10TL Kal dyu-
xous Aifous ikavd Ty Tapookeudoar ékPofical T& TowaUTa doePrpoTa &Two adT-
oyel éfedoaTo 6 eipnuévos dolwTATOS &pXlEpEUs. UTEp yap B&vaTov kal &mrwAeiay
AeAoyloTal T NpdY TATEW®Woel TO OAws els dkods MUY EABelv TolauTtny &oéPelay
UtrepParrovocay m&oay PA&oenuov P&y, TeToAunuévny &is alTov TOV B Nuds év-
avBpwTnoavta Bedv Adyov kal gis Ty Tavayiav Evdofov BeounTopa Kol TOV V-
oeTToV Kol Tipov oTaupdy kai els ToUs ayious autol. B10 UTTOUIUVTIOKOVTES AVOQE-
poupev Tl T&s Belog UudY &kods 611, €l ol TaveuoePels TAOV KaAAwvikwy Uu&dY vopol
TapakeAeUovTal eikovos PaociAéws EévuPpllopévns BavaTw éfaioie kol TravoAeBpiw

§—6 cf. Dan. 4,31-33a 10 cf. Ler. 8,23

8—540,6 Sym. Styl. Iun. (?) epist. ad Iust. (CPG 7366), PG 86,2, 3216-3220 (ex Actis Nicaenis = La.-Co.); cf. Van
den Ven, Les écrits p. 2—7; Speck, Wunderheilige und Bilder p. 200-210

HVTM 8-9 ~ Nicet. n. 26 (continuatur infra l. 27) 27-538,4 €l — TeTOAuNKSOTES ~ Nicet. n. 26
27-538,4 ol — pAavBpwias = Paf. 264", Ma f. 127

1 &yla om.V | Méya kai] Met& ed.Rom.* 2 &ywwTotos om. V | Tfis + iepds HV 3 petactpépwv H
4 6 &vdofotatos om.V | Méya + O M § kai om.V 7 votdpios om. V8 Tol &ylou om. Ma |
Zupedvos Pa | ToU ZTUuliTou om. Pa Nicet. | év 1@ BaupooTd S8per Ma Nicet.  8—9 émioToAn — véov om.
Nicet. 8 &moToAn TepTTn] €K Ths émoToAfis Tfis Teppbeions Pa Ma, om. V 9 ’loucTiviavdv Pa, cf. LC
et *Hadr. (sed ’louctivov tradunt etiam Ma et Nuth. 1. 984) | TOV véov om. Pa Ma (cf. Nuth. et LC *Hadr.)
10 mnyfhy V(exSepr.?) 11 1] 7O H 12 émep V. 13 mempdyxBon om. H 16 kel Tedd. 19 Upiv
M | Eo T 20 fuepot(x)T(e) adtokpdt(op) HV (prob.), sed cf. infra p. 538,10 21 Trapookeudoor HV |
gkPofoar V. 21-22 a¥toy' (sic) HT adtoyi ed.Rom.” ex V™8 (Bonafides) 22 BovdTou kol &mwisias V
23 &oePelx ed.Rom.* 24 w&ov om. Vcedd 25 xai* + els V. 26-538,4 810 — prlavBpwias] haec in
Actis interpolata esse censet Speck, Wunderheilige und Bilder p. 210, sed cf. Pa Ma et LC *Hadr. 26 816 + Kal
HM  27-28 oi — mapakehevovtan om. Nicet. 27 TGV kKaAAwikwv] kal kaAdivikor Pa 28  URpilopévns
V | mavoréBpw Ma
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ACTIO QVINTA 537

Sancta synodus dixit: ~ Magna culpa et magna damnatio.

Sanctissimus patriarcha dixit:  Ergo unusquisque qui sacrum eicit de ecclesia et Ha. 290

subuertit eidem poenae succumbit.

Petronas gloriosissimus patricius dixit:  Magna poena Nabuchodonosor fuit, quia
expulsus est de regno et septem annis mansit in desertis sicut bos comedens herbas.

Cosmas diaconus notarius et cubuclesius legit:

Sancti Symeon Columnalis qui in mirabili monte fuit epistola quinta ad imperatorem
Tustinum 1uniorem

Quis dabit, semper auguste et bone domine, oculis meis fontes lacrimarum ad lugen-
dum et flendum amare et intolerabiliter omnibus diebus miserae uitae meae, quia sub
diuino zelo uestri deo redimiti et christianissimi imperii tales extra omnem rationem
impietates agi praesumuntur ab his qui sine deo sunt, Samaritis uidelicet qui supra

omnem inmunditiam polluti et exsecrandi consistunt quique habitant ea quae dicun- PL 129, 353
tur Castra iuxta ciuitatem Porphyreona, in uenerabili domo quam deo placabile im- Rom. 545

perium uestrum iussit illic aedificari? quae subrtiliter sciet uestra diuinitus conseruan-
da tranquillitas per ea quae significata sunt humilitati nostrae a Paulo sanctissimo
episcopo eiusdem Porphyreonis et missa sunt nobis a beatissimo orientis patriarcha,
qui et ipse super hoc uehementer doluit — quanto magis mansuetissimi principes,
praesertim cum et inanimatos lapides huiusmodi impietates facere sufficerent excla-

mare quas in praesentia uidit praedictus sanctissimus pontifex. etenim super mortem Ma. 162

et perditionem reputatum est ab humilitate nostra quod quoquomodo ad auditus
nostros uenerit talis impietas quae superexcedit omnem actionem blasphemam, prae-
sumptam in ipsum dei uerbum quod propter nos incarnatum est et in sanctissimam
ac gloriosam dei genitricem atque in uenerabilem et pretiosam crucem necnon et in
sanctos eius. propter quod commemorantes suggerimus diuinis auribus uestris,

2§—5§39,6 propter — misericordia ~ LC IV 5 p. 497,22—26 (= IV Capit. p. 486,21-24) = *Hadr. p. 21,29-34 (In actione
quinta. Capitulo XVI): Quod epistola (epistolam Hadr.), quam illi sancti Symeonis (Symeoni Hadr., corr. Hampe)
Stilite dicunt, missa ad Tustinianum imperatorem multum distet a divinis scripturis sive a (om. Hadyr.) sanctorum
patrum documentis in eo, quod ait prefato imperatori: ,,Pro quibus commemorantes referimus (referuimus Hadpr.)
divinis vestris auribus”, sive in eo, quod eidem (idem Hadr.) imperatori misericordia uti prohibuerit. c¢f. Hadr. p.
22,2-9 (uide infra) 2§—541,2 propter — regnat ¢f. LC IV 5 p. 498,11—21 (praecedunt p. 497,29—498,11 nerba Unde
timendum est, ne epistola, quam illi cuiusdam sancti Symeonis dicunt, ex qua testimonia ad suum errorem stabilien-
dum adducunt, non verba sint viri sancti, sed cuiusdam machinamenta versuti. ... Non enim nos ex eius textu
amplius uspiam legisse meminimus, nisi id, quod ab illis in eorum codice taxatum reperimus. Quod quidem quamvis
sensuum verborumque venustate careat et insulsum nescio quid rusticumve redoleat, libet tamen nobis ita id texere,

PVE 2§-539,6 ~ LC, *Hadyr. 25 propter —uestris ~ LC

3 pene PV pene E, corr. ed. Rom. 4 magnam poenam F edd. | pena V pena E | Nabuchodonosor + passus F edd.,
sed cf. gr. 5§ commedens V conmedens E 7 Simeon E Symeonis F ed. Reg.* Simeonis ed. Rom. 8 Tustianum (sic)
Pre (aP2s.L) 11 uestro VE (corr. ed. Rom.) | Deo coronati ed. Rom.”8 (a Deo coronati Hard.”s), sed cf. e.g. p. 283,4 |
talia ed. Rom.* 12 impietatis ed. Rom.<"* | uidelicet + et VE (corr. ed. Rom.) 14 Porphyreona P: Porphyrreonam
V Porphuronam E Porphyreonam ed. Rom. Porphyreonem ed. Reg.* 17 Porphireonis V Porphuronis E (corr.
ed.Rom.) 18 quanto magis ~ &S y&p oUxi? (,g. quid ni enim mans.” ed. Rom.”s), Anast. uerborum constructio-
nem et sensum mutauit 19 facere] facile P (cere sublin. et cile superscr. P°), sed cf. gr. 21 quoquomodo Pre
ed. Rom.: quomodo P* (quo superscr. PY) VE = 23 in' +id VE edd. | dei] dominiP 24 et'JacFedd. | crucem P:
cruce V, om. E (corr. F?)
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Tapadidoobal Tous ToUTo émixelpelv TOApGVTAS, Toons &pa &fol glol kaTadikng eis
&mAelav ol gis Ty eikova ToU uloU Tol Beol kal Tfis Tavaylas évdoEou BeoTdkou
peTd Tdons dAekTou Avaudeias kal doePeios — kol ik TO UtrepPE&Mov Kakdy oUk
Exw Ti eimelv — TolaUTa TeETOAUNKOTES, Undepids eis adTous yivouévns rAcvBpwias;
ofBev BuowToluey TO KoAAivikov Uudv kKpdTos un Troifjoon EAeos eis Tous ToUTO
TETOAPNKOTAS uNTe Peioaofar adtédy prTe THY olavolv TapdkAnowv fj &moloyiav
Betaofon Tepl alUTAV, Tva pt kal eis &AAo T1 Tpamdol, kabos 710N Bewploav Ewpa-
ks fluny dnAwooas T AlyoloTw unvi T& &ylwTdTw Kol feoTiunTw ToTPIAPXN,
onuavas v TG TEWS TP EXUTE EXeE. oU yap Ekpuyey &@ Mudv o Beds T&
diaPovAix  aUT&dV. 68ev  TemANpo@dpnual, &eloéPaoTol alTOKpATOPES, OTL oUX
Utevéykol Paotdoor 1) UTO Tiis peyodeidTnTos alTol EAAautopévn BeooTnpikTos
Uudv kapdia Ty Tooautny Tis &Tipias &rtomiav, fijv oUdémoTe péxpl ToU viv A&kn-
Koapey, Taxa 8¢ oUTe &M\os YploTiavds. GAN Evopk®d Upds, déomoTa, KaTd ToU
Eppavounih Beol UyioTou, un &vopeival unte mpds pikpov TolU yevéoBal ThHy Trpé-
Touoav &kdiknoly, keAeloon 8¢ &x{nTnbijvar kol T& év TR epéaTt yeyovdTa Top&
Tfis UtepPoariolons alTddV TaykakioTou Tovnplas kaTd THY UeNy Tiis TPoOs THY
MUY UETPIOTNTA ETICTOAT(s, Y| TPoodeXOopéVns TR NUEPWTATNS UuRY deomoTelas,
el Tows d6fouot Tives UtrooTeipely &xkaipous Adyous w§ JeoTOWIKGDY aUTOY BVTWY,
ToU feol ToU BedwkdTOS UPlv TO Kpd&Tos oUTws Utep Tdoav &otPeiav EvuPpioBév-
TOS5" OTws Kal ol Aotmol alTdY @oPov Exwol Taoas T&S NuEpas Tiis ETap&Tou Kol
dpwplopévns olTOdY Plodoews' oUs kal &TOdEEETAl TO OoUYyevEs aUTQY oKOTOS €ig
Ty KoTtadikny Tol péAAovTos alTols kaTteobiely doPéoTou Kal &peyyols Tupds: Kol
kaTabepaTioer adTous gl T& kaTaxBovia Tiis &RUoocou aiTod TO Tavdylov Kol Trav-
TodUvapov mvelpa ‘Incol XpioTol TolU kupiou MUY TO €k ToU TTaTPOs EKTOPEUOUE-
vov ToU &moAéoBal auTous eis &mépavrov &mawAsiav. TolTov yd&p TOV (fjAov

10-1§ TemAnpopdpnual — ékdiknow ~ Noufeoia yépovtos 1. 984-990 Mitsides (p. XXX V-XXXVI Melioranskij)
20—§40,2 8TTws — fedv ~ NouBeoia yépovtos l. 992—999 Mitsides (p. XXX VI Melioranskij)

HVTM 6 geicacBar dehinc litterae codicis H, cum damnis affectus sit, multis locis incertae uel omnino
euanidae sunt  10-1§5 ~ Nuth. 20-540,2 ~ Nuth.

1 TopadidovTtan oif ToUTo &mixelpelv ToAudvTes Nicet. | &pa V 1-2 el &mAsiav om. Nicet.
2 movaylas] Tavaypavtou Nicet. | ¢vddgou om. Pa Ma Nicet. 3 &AékTou om. Pa Ma Nicet.
3—4 &vaidelas — TeToAuMKOTES] dvoudeias ToUTo TrooUvTes Nicet. et des. 4—5 TeTOApNKSTES — TOUTO iter.
M, exp. Mx 4 undemds — gAovBpwias] undepia els alTous yévnton eavbpwia Pa Maetdes. | io.
aUTds” ed.Rom.m¢ | yevopévns Tedd. 10 88ev ed.Rom. (cf. lat.): &mep codd. | alTokp&Topes deloéPacTol
V &eioéPooTe adtokpdTop Nuth. 11 Umevéykn M Nuth. | 0md — EMapmopévn om. V. 12 Uuédv] cou
Nuth. | é&mplas &romiav] &totias UPpwv Nuth. 13 oUte] oUdt Nuth. | Uulv Nuth. | dtomota om.V

14 BeoU + ToU VM Nuth. 15 ék{nTndijvan] €xdikndijvan M 17 HuepwTtdtns om. V. | Up&dv] fudv V
18 Beomowik®dY (i.e. Pacihikédv) M: deomowiokdy V T edd. (incertumin H) 19 ToU 16 kp&Tos Upiv dedco-
kéTos H | o¥Tws] dvtws T 19-20 UPpioBévtos M 20 &mws] fva Nuth. | abtédv om. Nuth. | #xouow
Nuth. | wéoas T&s fipépas om. Nuth. 21 dgwplopévns] &béopou H | Umodéfeton V. 22 xateobiew
attous H | adTous] adtois V. | kol &eeyyols om. H 24-2§ TO — éxmopeuduevov om. Nuth., fort.
delendum 25 &mépavTov] TavTedf] V
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ACTIO QVINTA 539

quoniam piissimae bonarum uictoriarum uestrarum leges iubent imagine imperatoris
iniuriis lacessita morti supremae ac perniciosissimae tradendos qui hoc conari prae-
sumpserunt, quanta putas digni sunt damnatione in perditionem qui in imaginem filii
dei et sanctissimae ac gloriosae dei genitricis cum omni incessabili impudentia et
impietate — et propter nimiam malitiam non habeo quod dicam - talia praesumentes,
nulla in eis facta misericordia? unde obsecramus uictoriosissimum imperium
uestrum, ne faciat misericordiam in eos qui hoc agere ausi sunt neque parcat eis
neque qualemcumque postulationem uel rationem super illis accipiat, ne et in aliud
quid uertantur, sicut iam uisum uideram indicans Augusto mense sanctissimo et
[significans] deo honorabilissimo patriarchae, significans interim hoc apud se seruan-
dum. neque enim abscondit a nobis deus cogitationes eorum. unde certus sum,
semper augusti imperatores, quod non sufferat deo confirmatum cor uestrum, quod
ab ipsius est magnitudine illustratum, tantam inhonorantiae procacitatem quam nun-
quam huc usque audiuimus, fortassis autem nec alius quisquam christianorum. sed
adiuro uos, domine, per Emmanuhel deum excelsum, ne sufferatis saltem ad modi-
cum quid faciendi decentem uindictam, sed iubeatis exquiri etiam illa quae in puteo
facta sunt a nimia eorum et pessima nequitia, secundum tenorem epistolae quae ad
nostram mediocritatem transmissa est, minime permittente mansuetissima domina-
tione uestra, si forte putauerint quidam subseminare importunos sermones, cum
quasi dominicae sint potestatis, deo qui dedit uobis imperium taliter super omnem
impietatem iniuriis affecto; ut et ceteri eorum timorem habeant cunctis diebus male-
dictae ac segregatae uitae ipsorum; quos et suscipient cognatae tenebrae suae in dam-
nationem cineris qui comessurus est illos et ignis qui non splendebit; et catathemati-
zabit eos in inferioribus abyssi ipse sanctus et omnipotens spiritus lesu Christi
domini nostri qui ex patre procedit ad perdendum illos in infinitam perditionem.

ut constat nos in eorum codice reperisse. Dicunt enim prefatum sanctum Symeonem, cuius vita nobis et predicatio
manet ignota, pro quibusdam Samaritanis imaginibus iniuriam inferentibus Iustiniano imperatori taliter scripsisse):
,Pro quibus commemorantes referimus divinis vestris auribus”; et iterum: ,,Non habeo quod dici talia presumentes,
ne una in eis facta humanitate, quatenus precamur victoriosam vestram fortitudinem, ne faciat misericordiam in eis,
qui hoc presumpserunt, neque parcere illis neque quodlibet rogum aut responsum suscipere pro illis”; et post pauca:
»Sed coniuro vos, Domine, per Emmanuhel Deum excelsum non morari neque ad modicum fieri decentem vindic-
tam”; et iterum: ,,Quos et suscipiet propinquitates eorum tenebra in condempnationem, qui expectat eos consumere
inextinguibilem et tenebrosum ignem et anathematizet eos in inferiora abyssi ipse sanctus et omnipotens spiritus
Iesu Christi Domini nostri, qui ex Patre procedit, ad perdendum illos in infinita perditione”; et post pauca: ,,In ipso,
qui conregnat pietati vestre.” ¢f. Freeman p. 7-8

14-16 sed — uindictam ~ Hady. p. 22,6-7: De vero misericordie uti prohibente non ita est, sed petens non morari
neque et (ad coni. Hampe) modicum, fieri decentem vindictam sanctus ille poposcit.

PVE §—8 non — accipiat ~ LC 14-16 sed — uindictam ~ LC, Hadr. 22-2§ quos — perditionem ~ LC

I quoniam + si ed. Rom.* non male (¢f gr.) | piissime VE  2-3 praesumserint V praesumpserint E edd. 3 in
imagine V inima igne (sic) E (corr. F?) 4 incessabili] indicibili ed. Rom.”s; Anast. &\fktou legisse uel intellexisse
uidetur | inpudentiaP 8 neet] nec E ne ed. Rom.* 9 sicuti VE edd. | uisu ed. Rom.* (uisum ~ Becoplow; cf. p.
391,4) | uideram indicans male uertit ¢wpakcss fipmy dnAwoas (flunv spectat ad dnAdoas) 10 significans' —
significans?] significans bis habent codd., corr. F> | deo]adeo ed. Rom.* 13 abom. Eedd. 13-14 numquam V
(abbr. E) 15 domini Pr¢ (1 P¢s.L) | Hemanuel E Emmanuel ed. Rom.* | deum excelsum ed. Rom., cf. LC: dei excelsi
codd. 21 eorum F?: earum codd. 23 cineris ~ &oPéoTou (cf. Gloss. et ThLL s.u. asbestos) minus apte] uermis F>
edd. (cineris La.-Co.”8 ex P) | commessurus VE comesturus ed. Rom.* | non om. ed. Rom.” (non La.-Co.”8 ex P)
23-24 catathematizabit V: catathematzaubit (sic) P (unde La.-Co.”8) cathatematizauit E anathematizabit F edd.
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¢vdeikvupevol oTroudaiws, BeopUAakTol TpoTaloUyol, eis alTOV TOV cuUPACIAEUOVT
Tf] eUoePeiqr UUGY povoyevii Bedv Umép TNy ToU APpadu Buciav &modexbnoeobe
Top& THs aiTol TovTemwodTTOU BedTNTOS. KAl EoTon émi TAeiw edAoynpévn Kol
peyoAuvopévn T& Kpatel Tfis loxlos adTtol 7 @iAdoxploTos Uu&dY Paocideia Utép
T&oas TAs Epmpoofev Paoideias. OTI aUTd 1) d6fa el ToUs aidvas TV aldvwv.
aunv.

Tapdoios 6 &yiwTaTos Tatpidpxns simev:  Oidate molav &mwdeacty &6 TaThp Top-
¢oTnoEY.

Booileios 6 doiwTaTos émiokomos Aykupoas eitre* Kal ouyywptfosws &vatious
al¥ToUS EKPLVEV.

lodvins 6 edAaPéoTaTos povaxods kal ToToTnenThs TOV &AVOTOMKOY A&PXIEPEWY
gimev:  EUBNAOY ZoTi mdow 8T ol SauapeiTor Xelpoves TGOV EAAwv aipeTik®dV giol,
kal 1) oipeols adTdV Alav &mToPANTOs Kal KiPONAGs éoTi kal pakpdv Tfls X&PITOS.
woTe &medelev 6 Adyos OTL ol TAs OeTMTAS €ikOVOS KATAOTPEPOVTES Yeipous eiol
TOUTWV. 1Kavov 8¢ 0TV dvopdoal aUToUs ZoUAPEITOS.

KwvoTavtivos 6 doiwTatos émiokomos Kwvotavteias Tfis KUmpou eimev: ’Eyc pév
ToUs eikovokAGoTas Xeipous TV Zapopeitdv fiyolual, doov ékeivor év &yvola Bi1-
emp&Eavto &ANOTPIOL BvTes ToU XploTioviopoU, oUTol B¢ €V yvwoel TETOINKOoL Kol
avaélol giow &moloylas. s y&p yéypaTTal, 6 yvous TO BéAnua TolU Kupiou oUTOU
kol un oy SaproeTon TOAASS.

NikbAoos 6 SolwTaTos émiokomos Kulikou eime: Ké&yw o éhaxioTos Tfis Uupdv
oo16TNTOS RiPAov ém&youar ToU év &ylols TaTpos UV lwdvvou émokdTou Osooa-
Aovikns kai &816d dvaryvwodfjval.

‘H ayla oUvodos eimev:  AvayvwodfiTw.

Kai AaBov Anuntplos 6 edAaBéoTaTos didkovos Kal okeUopUARE Avéyva:

19—20 Lc. 12,47

(H)VTM

2 T — Uuddv] Tfi Updv eboeBeia M Ouiv H | povoyevii om. H 3 a¥tol] Tod M | éoetor M | mAgiov V
M  § TV aidovwy om.V 7 ‘O matpidpxns éen V. 9 oolwTaTos émiokomos om. V. 10 aUTous ante
dvafious M,om. V. 11 6 edhaPéoTtaTtos om. V | povayds] mpeoPuTtepos povayds M 12-15 EU8NASY —
Sopapeitas] locus difficilis, quem Speck, Wunderheilige und Bilder p. 209 (cf. id., Interpolationen p. 114) poste-
riore aetate insertum esse arbitratur, sed cf. LC et *Hadr. 12 Zopapeiton V. | xelpous V. | elor om. H
13 kal kipdMAés om. V| «ipdAAn éotit HTedd. | koB3 — y&pitos om. V 14 &oTe] &g 8¢ proposuit
Dubielzig 16 do1wTatos — Kwvotovteias om. Vo 17 gkeivol + pév M | &v] kai ed.Rom.* 19 yé&p] 8¢
M| 6]kt 6 HO yodp M 20 «kai pfy moidv HV (cf. N.7.): om. T M (cf. lat.) | moidv + ad16 H 21 6
oo1wTaTOS étriokoTros om. V, 6 6o1wTatos om. M 21-22  Tfi§ Up&dY 6o1d6TNTOS om. V 22 6016TNTOS]
6010TA&TNS ouvddou H | BifAiov M | év &ylois] &ylou M 24 &yla om. V. 25 Kai Aapéov om. V | 6
eUAaPéoTaTos om. V
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hunc enim zelum uobis strenue, deo conseruandi [et] triumphatores, in ipsum qui
cum pietate uestra regnat unigenitum demonstrantibus deum super sacrificium
Abrahae suscipietur ab eius cunctorum inspectrice deitate. et erit per amplius bene-
dictum potentia uirtutis eius et magnificatum Christo dilectum imperium uestrum
super omnia praecedentia regna. quoniam ipsi est gloria in saecula saeculorum.
amen.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Nostis qualem sententiam exhibuerit pater.

Basilius sanctissimus episcopus Ancyrae dixit:  Etiam indulgentia indignos eos
iudicauit.

Iohannes reuerentissimus monachus et uicarius orientalium pontificum dixit:
Liquet omnibus quia Samaritae peiores sunt aliis hereticis, et heresis eorum nimis
eicienda et praua est et a gratia omnino longinqua. itaque ratio demonstrauit quo-
niam hi qui uenerabiles iconas subuertunt deteriores sunt istis. dignum ergo est
nominare illos Samaritas.

Constantinus sanctissimus episcopus Constantiae Cypri dixit: Ego quidem ima-
ginum infractores tanto peiores Samaritis arbitror, quanto illi ignoranter egerunt,
cum essent alieni a christianismo, isti uero scienter fecerunt et idcirco indigni sunt
satisfactione, sicut scriptum est, et gui nouit uoluntatem domini sui wapulabit multis.

Nicolaus sanctissimus episcopus Cyzici dixit: ~ Et ego minimus sanctitatis uestrae
librum defero sancti patris nostri Iohannis episcopi Thessalonicae et postulo recitari.

Sancta synodus dixit: ~ Recitetur.

Et accipiens Demetrius reuerentissimus diaconus et sceuophylax legit:

11-13 Liquet — istis ¢f. LC IV 6 p. 505,1~4 (= IV Capit. p. 486,25-27) = *Hadpr. p. 22,22-26 (In eadem [i.e. quinta]
actione. Capitulo XVII): De eo, quod omnibus hereticis Samaritanos deteriores et Samaritanis deteriores eos dicunt,
qui imagines destruunt, cum parentes (parentibus Hadr., corr. Hampe) eorum secundum illorum opinionem
omnibus hereticis deteriores fuerint, qui utique (utrique Hadr., corr. Hampe) imagines destruxere.

PVE 1-2 in—regnat ~ LC

1 etseclusicoll. gr. | in+1id VE 3 suscipiemini ed. Rom. non male (cf. gr.), sed Anast. &modexfnoetan legisse nide-
tur 8 Ancyra P, om. E spatio relicto | eos indignos ed. Rom.* 11 sint P* (iin umut. P) 12 a] ad P* (d exp.) |
ratio] oratio ed. Rom.*, sed ratio interpreti tribuendum 13 dignum ergo ~ ikovdv 8¢ (,g. satis autem est” ed.
Rom.™) 17 christianissimo P (si eras.) E (corr. F) 18 sicut + enim ed. Rom.* (cf. gr.), sed interpres nerbis et non

facit omissis (uide infra) nerborum constructionem mutanisse uidetur | et (cf. gr. H) om. ed. Rom.”* | sui + et non facit
ed. Rom.* non male, sed cf. gr. TM 19 Et ego] Ecce E (spatio post ecce relicto) Ecce ego seruus F> edd.
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loo&vvou émiokdTou Oecoodovikng ék Tod Adyou <kaTtd EAAvwv>

oU | &pxn: Méxpr T6Te Trelp&lwv TOV KUplov Huddy Kol Beov “Incolv XpioTdv Tpoo-
ekapTépNoey 6 éxBpos eis THY Epnuov. kol peT OAiyar

‘O “EM\nv eimev: Ypels olv év Tais ékkAnolais elkovas ol ypeeTe Tols &ylols Uucdw
Kal TTpookuvelTe alTAs, Kol oU udvov Tols &ylols, GAA& kol aUT TR B Uudv;
oUTws olv vouile kol fuds T& Ppétn TeplfdAovTas olk alTd Trpookuvely, SAAX
T&s 81 aUuTdv Bepatreuopévas dowpdTous duvdpels. ‘O &ylos eimev: AAN fuels
gikovas avBpwmwy yeyevnuévwy, TV &yiwv doUAwv ToU Beol kal cwuaTopdpwy,
TotoUuey €is TO pepviioBor adTdY Kal Tp&y adTous, Kol oUdév A&melkds épyalopeda
yp&govTes aTols olol Kai yeydvaow. oUdt yd&p mAaTTopefa kaf Uuds oudt &ocw-
MATWY TRV CWUATIKOUS YOPoKTfpas deikvuopey, &AA& kol TrpookuvolvTes oU Tag
eikovas, s kal oU TrpoeiTes, GAA& Tous dix Tfis ypoapfis dnAoupévous dof&louey, Kai
ToUTOUS OUY s Beols — um yévorto —, &AN s yvnolous dolAous kai ¢idous Beol
kal Tappnoiav Exovtas TpeoPevsly Uep NuQdv. ToU 8¢ Beol eikdvas Tololuev,
Aéyw 81 ToU kupiou kol cwTfipos Nudv Incol Xpiotol kabs edn émi Tijs yis kai
Tols QvBpedTrols ouveoTPGPN, TOUTOV YPAPoVTES Kol oUy s voeiTan guoel Beds. Troia
y&p Opoiwots f| molov oxfjua Tol &owpdTou Kol &oxnuaTou Adyou Tol TaTPos;
mvebua y&p o Beds, s yéypamTal, TouTéoTiv 1) Tfis &ylas kal opoouciou Tpi&dos
Quots. &AN émel edBokia ToU Beol kol ToTpds kaTeABhv 6 povoyevns auTol ulds
kol Beds Aoyos €€ oUpavdv Eoapkwbn di&x THy Hudy cwTnpiav ék TvelpaTos &ylou
kal Tfis ayxpdvtou Tapbévou kal Beotokou Mapias, ThHy &vBpwmdTnTa ATl ypdgo-
pev, oUxi Ty &owpotov fedtnTa. O “EAAn elmev: “Eotw TOV Bedv Adyov s
gvavBpwtnoovta eikovoypageite, Ti Tepl TOV &yyéAwy @aTé; Kol adTous ydp (w-
YpaeiTe s dvBpTous Kol TpookuvelTe KaiTol un dvtas &vBpwtous, GAA& voepous
kal &owpdTous Aeyouévous Te Kal UmdpxovTas. oUTw vouile kal Tous Tap MNuiv
Tipwpévous Beous d1& TGOV &yaAudTwy Bepameleobal, undév &rtotov Hudy diampaT-
Topévwy, GoTrep oUde Uudy &l TV ypagouévwy &yyéAwy. ‘O &yios eime: Tlepi
TV &yyéAwy Kal dpxayyéhwy Kol TV UTép TouTous &ylwy duvduewv — Tpoodn-
ow 8t kol T&s MueTépos Wuxds TGOV &vlpwmwy — voepous pév adTols N kaBoAikn
Kal &TOOTOAIKT Ylvookel EKKANOIa, oU Ny &owudTOouS TAVTN) Kol &op&Tous, @S

2-3 cf. Mt. 4,1-2; Mc. 1,12-13; Lc. 4,12 1§—16 &bn — ouveotpdon Bar. 3,38 18 Ioh. 4,24

1-544,17 Ioh. Thess. serm. c. gent. (CPG 7923) p. 196-197 Gallandius (ex Actis Nicaenis); cf. ,Act. VIII” 417 A
9-11, ubi titulus “lwévvou émiokdmou Oscootovikns &k TGOV ypagévTwy alTéd Adywv katd EAANvwv adfertur;
cf. M. Jugie, EO 25, 1922, 296-297; Thiimmel, Friithgeschichte n. 64 27-544,7 cf. Bas. spir. (CPG 2839) c.
16,38,47—52 Pruche; Athanasii et Methodii locos similes adfert Lampe s.u. &yyghos C 2—3

(HVTM 1-544,17 = Paf. 2657—266"

1 lodvvou — EAMoov] lwdvvou Oscoatovikns nec pluraV | “lwdvvou] Kupiwévvou H (prob.) | xoté ‘EA-
Mpowv suppleui coll. ,Act. VIII” 417 A 9—11 (uide app. font.) 2 00 f &pxn om.Pa  2-3 Méxp1 — Epnuov]
dubium an initium respondeat excerpto quod sequitur; cf. Jugie Ll et Thimmel, Friithgeschichte p. 229
2 fudv — XpioTdov] Hudy ‘Incolv kal Beov oV Xpiotdov M | ‘Incolv + Tdv Pa 2-3 TpocekapTépnoey —
gonuov om. Tedd. 4 O om.Pa § oUTés] adtols Tedd. | adT®dd om.V 6 Ppétn] eldwra H 7 T&s
om. HV | dowpdrtewv H 8 yeyevnuévas Pa 9-10 kai? — adtols om. HV 10 kai om.V 12 g —
Tpogies om. V. 14 eikéva HV Pa | moioUuev] mpookuvoluey Pa 16 ToUTov] Toutois V | quois V |
moia] ol VPa 19 é&medh) VPa | adtold om. V | vids om. La.-Co. Mansi 21 &xp&vtou om. Pa | kai?
om.Pa 23 ogatt + &1 Tedd. | ydp HM Pa (cf. lat.): om. VT edd.  23-24 (wypageite kal TpookuveiTe
ws &vBpwous Pa 26 und&v] pndé + &is adTtous V 26-27 SiamAaTtTouévawy Pa 27 oUdt &l TRV
&yyéhwy TGOV ypogoutvwy Upedy Vo 29 8t om. V | T&Y dvBpmdmwy yuxds HV nonmale 30 «kai &o-
oTohikn) om. T edd. | éxkAnoia ywdoker VT edd. | xai &op&tous om. Pa
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ACTIO QVINTA 543

Iohannis episcopi Thessalonicae de sermone

cuius initium est: Vsque tunc dominum nostrum et deum Iesum Christum temptans
perseuerauit inimicus in heremo.  Et post pauca:

Gentilis dixit: Vos ergo in ecclesiis imagines non pingitis sanctis uestris et adoratis
illas, et non solum sanctis, sed et ipsi deo uestro? sic ergo aestima et nos simulacra
circumfouentes non ea adorare, sed incorporales uirtutes quae per illa placantur.
Sanctus dixit: Sed nos imagines hominum factorum, sanctorum uidelicet seruorum
dei et corpora ferentium facimus ad recordandum et honorandum eos, et nihil incon-
gruum operamur pingentes eos quales et fuerunt. neque enim agimus secundum uos
neque incorporalium quorundam corporales characteres demonstramus, sed et
adorantes non imagines, ut etiam ipse praedixisti, sed eos qui per picturam indican-
tur glorificamus, et hos non ut deos — absit —, sed ut proprios seruos et amicos dei et
fiduciam habentes intercedendi pro nobis. at uero imagines dei facimus, id est domi-
ni et saluatoris nostri Iesu Christi quemadmodum uisus est super terram et cum
hominibus conuersatus est, hunc pingentes et non ut intelligitur natura deus. quae
enim similitudo est uel qui habitus incorporei et sine schemate uerbi patris? spiritus
enim est deus, ut scriptum est, id est sanctae et consubstantialis trinitatis natura. sed
quoniam beneplacito dei et patris descendens unigenitus filius eius et deus uerbum e
caelis incarnatus est propter salutem nostram de spiritu sancto et intemerata uirgine
ac dei genitrice Maria, humanitatem eius pingimus, non incorporalem deitatem.
Gentilis dixit: Esto deus uerbum ut incarnatus depingitur, de angelis quid asseritis?
et ipsos namque depingitis ut homines et adoratis, quanquam homines non sint, sed
intelligibiles et incorporales et dicti et existentes. sic reputa et eos qui apud nos
honorantur deos per statuas placari, nihil inconueniens nobis agentibus, quemad-
modum nec uobis super depictis angelis.  Sanctus dixit: De angelis et archangelis
et sanctis uirtutibus quae super istos sunt — addam autem etiam nostras hominum
animas —: intelligibiles quidem eos catholica et apostolica nouit ecclesia necnon et
incorporales omnino et inuisibiles, sicuti uos pagani fatemini, subtiles autem corpore

PVE

1 de sermone] cf. app. crit. gr. 2 nuncE edd. 3 perseuerat ed. Rom.* 6 circumfouentes ed. Rom. (cf. gr.): circum-
fouere codd. 7 Sanctus E: Sancta + synodus PV 9 operamus P* (s iz r mut. P') | agimus ~ TAatToMERR? (7.
fingimus” ed. Rom.”8), Anast. fort. legit wp&tTopey 11 ipse] tu ed. Rom.* (ex gr.) 13 fiduciam ~ Tappnoiav (cf.
p. 447,15 et Gloss.) 20 aclhacV, om. Fedd. | genetrice P | nonom. P 24 adorantur P, sed cf. gr. | statuos P* (o
exp.,aP's.l) | conueniens P* (inadd. P¢s.l) 26 autemom. P, sedcf. g HTM 27 necnon et] non tamen
ed.Rom.* 28 subtilis P (in 12 scr. e P¢) VE (corr. F?)

Brought to you by | University of Wisconsin - Madison Libraries (University of Wisconsin - Madison Libraries)
Authenticated | 172.16.1.226
Download Date | 6/28/12 6:36 PM

Rom. 547

PL 129, 355

Ha. 294

Ma. 166



La.-Co. 356

Rom. §48

544 TTPAZIZ TIEMITTH

Upels ol “EANAnvés goTe, AemTToowpdTous 8¢ Kol depwdels ) TUpwdels KAT& TO Ye-
ypaupévoy 6 Toiddy Tous &yyéAous auTtolU mveluaTa Kai Tous AsiToupyous autol mrip
@Aéyov. kal ToUTo TOAoUS T&V &ylwv MUY TOTEPWY QPOVNoaVTAs eUpioKOpEY*
v 20Tt Booidelos 6 péyas kol & v &ylois ABavéoios kol MeBodios kal o &ue’
adTous. povov yap s GAnB&s TO Belov dowpaTov Kol &meplypaTToy, T& 8¢ voepd
kTiopaTa oU TAvTn dowuaTa Kal dopata ws TO felov 816 kal év TOTwW elol kal
guteplypaga Tuyydvouoty. el B¢ Tou eUpols AowuATOUS KoAoUpEvous Tous &yyé-
Aous i dadpovas ) wuxds, ws pf OvTas €k Tfls ouppilews TV UAKDY Teoodpwy
oToixelwy kal TowiTa cwpaTta Toyéa kol dvtituTa olar fluels Trepikeipeba, oUTws
aUToUS TTpooayopeucoy TE SVTL Yap s Tpos Nuds &owpaTol glotw, ds opabévTes
8¢ Topd& TAsOVWY aioBnTds TAsovakis év TG €ldel TV oikelwy AUTOV CWPATWY —
wp&fnoayv 8¢ U@ v fjvoifev 6 Beds ToUs dpBadpols — Kol TOTTW TEPLYPOPOUEVOL
Belkvuvton un dvtes Ty dowuaTol s N Bela @Uols.  Tuels oUv oUx s Beous,
AN s kTiopaTa voepd Kal AgiToupyous Beol kai pmn Kupiws dvtas &owudTous oUy
QUOPTAVOUEY YPAPOVTES TOUS &yyéAous kal TiudvTes. TO 8¢ &vBputoeldels ypagely
adTous ék ToU KoTd ouvéxelav oUTws adTtous o@bfjvar Tols é¢  ols &meoTdAnoav
UTod 1ol poévou Beol yeyévnTal.

Topdoios & &yiwTaTos matpidpyxns eimev:  EvwTiowpeda 16 pnTdv Tol TaTpds,
OTl ékel pév Zapapsital T&s eikdvas Tol kupiou kol cwTfipos XpioToU Kol TS
dxp&vTou aUToU pnTPos kaTéoTpeyav, &vtalfa 8& “EAAnves, &g pepobnkauev. &T-
¢de1fe 8¢ O TaTnp OTI Kol ToUs &yyélous Bl ypageobal, &meidrn TmeprypamTol eiol
kal ws &vBpwtol évepavicBnoay ToAAOTS.

‘H &yia olUvodos eime:  Nai, 8éomoTa.

2TEPAVOS HOVOXOS AVEYV'

Ex Tfis SioAé€ews Tloudaiou kal XploTiavol

‘O ’loudaios Aéyerr ‘Emeiobny el mavta kol mioTEUw TR EoTaupwpéve Incod
Xp1oTd, 6T aUTds éoTv O uids ToU Beol ToU (&OdvTos. okavdodilopor 8¢ eis Uuds,

2-3 Ps. 103,4; cf. Hebr. 1,7

2§-546,26 Anon. dial. Chr. et Iud. (excerpta uaria, ut uidetur); cf. Speck, Ich bin’s nicht p. 313-319; Thiimmel,
Frithgeschichte n. 74

10-13 1§ — deikvuvTan cf. Ioh. Dam. exp. fid. (CPG 8043) c. 17,31-36 Kotter II

H)VTM 2§-546,26 = Paf. 266

1 oi ‘EN\nvés om. V 3 Tmatépwy fuddv HV (uide supra) | oepovticovtas V| eUpiokopev] Eyvwuey M
4 ko> + 6 T + 6 péyas ed.Rom.* | ol om. Pa  4-5 &ue altols] Mot V. 6 mévtws V7 Tuyxdvel
V | ebpns V | kohoupévous post &yyélous H, ante dowudtous V. 8 ocuppifews + avtédv H 9 ola] doa
HV | Gpueis M 10 mpocaydpeucov Pa (cf. lat.): mpoonydpeucav HVT M | &ocouatol] &bpatol ed.Rom.*
11 B¢] 81 V (prob.) | mAeovékis om.V | év om.Tedd. | oikelwv om. V | dowpdtwv VPa 12 &pdbn-
cov — U@ om. V | frowfev + adtos Vo 13 Bewviovtan M 15 T6] 1@ T | dvBpwmoedis Pa | ypagiiven
M 16 ocuvéxew Pa | oltws om. M | Tois] Tous T Pa,om. V17 yeyévnyrtonr Pz 18-20 ’EvwTiowueda
— pepadnkopev] locus difficilis; forte quaedam quae praecesserant exciderunt 18 ’EvwTiccouefa] Amédeale V |
pnTdY + TolTo V 19 Xpiotol] fuév T edd. 20 a¥ToU om. V¢ edd. 20-21 s — 6Tt om. V
22 évepavicay V23 a&yla om. V25 ‘loudaiou + Te Pa 26 Aéyer 6 loudalos V | wavtas Pa | ‘Incod
om.M 27 éoTiv post {&dvTtos V
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ACTIO QVINTA 545

et aérios uel igneos secundum id quod scriptum est: gui facit angelos suos spiritus et
ministros suos ignem urentem. et hoc multos sanctorum patrum nostrorum sensisse
inuenimus. quorum est Basilius ille magnus et sanctae memoriae Athanasius atque
Methodius et qui circa ipsos sunt. sola enim, ut ueraciter fateamur, diuinitas est
incorporalis et incircumscripta, porro intelligibiles creaturae non omnino incorpo-
rales et inuisibiles ut diuinitas sunt; propter quod et in loco sunt et circumscriptae
consistunt. porro sicubi reppereris incorporeos uocari angelos aut daemones aut
animas, tanquam non existentes de commixtione materialium quattuor elementorum,
sic eos noueris appellatos, cum <non> sint et ipsa corpora crassa et similia his quibus
nos circumdamur, licet, ut uerius fateamur, ad comparationem nostri incorporei sing;
at uero uisi sunt a plurimis crebro sensibiliter in specie propriorum corporum
suorum — uisi sunt autem ab his quibus aperuit deus oculos — et loco circumscripti
monstrantur, cum non sint omnino incorporei sicut diuina natura. nos ergo non ut
deos, sed ut creaturas spiritales et ministros dei et non ut proprie incorporeos
existentes pingentes et honorantes angelos non peccamus. porro in humana eos
forma depingimus, eo quod frequenter sic apparuerint his ad quos missi sunt a solo
deo effecti.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Auribus percipiamus dictum patris, quia ibi
quidem Samaritae imagines domini et saluatoris Christi et intemeratae matris eius
subuerterunt, hic autem pagani, ut didicimus. ostendit uero pater quod et angelos
oporteat pingl, quoniam circumscripti sunt et ueluti homines apparuerunt multis.

Sancta synodus dixit: ~ Etiam, domine.

Stephanus monachus legit:

De disputatione Iudaei et Christiani

Iudaeus dicit: Credidi ad omnia, et credo crucifixo Iesu Christo, quia ipse est filius
dei uiui. scandalizor autem in uos, o christiani, quia imagines adoratis. scriptura

PVE
I et aérios] ethaerios PP (h add. P¢s.L.) et aereos ed. Rom.™ | uel] etFedd. 6 et>om. Eedd. 7 repereris E reperis
ed.Rom.* 9 nonadd. ed. Rom. (an mendum interpreti imputandum?) 10 incorporei] ,.g. inuisibiles” ed. Rom.”s,

sedcf. gr. | sint]suntFedd. 11 atjautP 14 spirituales VE edd. 17 ,effecti redundat ex g.” ed. Rom.”s (cf. gr.
yeyévnTar) 19 saluatoris + nostri lesu Fedd. 25 Credidi ~ ’Emeictny (¢f. Vulg. Rom. 2,8) | ipse om. F edd.
26 oom. E edd.
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® xproTiavol, 8T1 Tods eikdol TpookuveiTe. 1) ypagn yd&p TavtaxoU TapayyEAel
un Tolely ExuTols YAUTITOV 1| &Yy Ouolwua. ‘O yproTiavos Een Oed TPOCPATW
TapayyéAlouol ce pf) Tpookuveiv ol ypogal kal TEoaV Opoiwoly un TPOCKUVEIY
ws Bedv. of yap eikdves G&s Bewpels mpos UTopvnow T @rAavBpoou cwTnpiag
ypagovtar Tol ocwTfipos AUV ‘Incol XpioTold, Tfis évavBpwmnoews adtol onuai-
vouoal TO TpdowTov. ol 8¢ TV adylwv eikoves DoAUTWS EKAOTOU QUTRY ToUg
&ydvas onuaivouot Tous KaTd ToU diaPoArou kol T&s vikas olTdV Kal ToUS oTeQA-
vous. oU yap, ws ou voels, BeomololvTtes adTds TpookuvolUoly ol ypioTiavol, GAAX
(MAw TTupoUuevol Kal TrioTel Tas TAOV ayiwv Bewpololy eikdvas, uvnuny eépovTes Tiis
ToUTwV BeooePeias, kal mpookuvolvTes TOV TV &ylwv émikadolvtor Bedv AéyovTes:
LEUNOYNTOs €l & Beds ToUde ToU &ylou kol TVTwY TV &ylwvy, & dols auTols UTo-
povny kal &&idv Tfis ofis PaoiAeias: peToxous Tuds Toinocov autdy Kol gUyais
aUTOV didowoov Nuds.” THv 8¢ ToU owTfipos eikova Bewpolvtes Kol TTpookuvoliv-
Tes TVeUpaTIKOls dpBadpols kal kapdias duuaot Bed TG TOV OAwv deomdTn Uxapl-
oToUuey TR KoTodefauévew &v popef] Soudou Tov &vBpwtov AaBely kal odoar TOV
Koopov Kal opoiwbijvar fulv ywpls T&ons QuapTias kaTda TAVTA. 0oUKOUV oU T
EuAivn eikovt §j T ypo@idt Tpookuvoluey 1 oéPopey, GAAX TOV TV OAwv deoTdTNY
XpioTov TOV Bedv Bofohoyoluev. TANY, &BeApé, Beifw oot 6T kal Mwofis 6 TalTd
ool vopoBeTrioas ékeAeuoln, kaBows yéypamTtal, kal yAumTd dUo ocepagiu émoinoev
¢mdvw imTTausva Ths oxknufis ToU papTuplou évTelfev kol évTelBev, #vBa oUk 286V Ay
T elomopevecBon el pf) povw TR &pylepel &maf ToU éviauTol Kol Bupidy T& ‘Ayix
TV Aylwv. Opoiws 8¢ Kol TOV 8@y TOV XoAKoTV XOAKOUPYyTNUa XWVEUTOV dTMuloup-
ynoos kal kpeudoos péoov Tfis mopeuPoliis EAeyev: 65 &v dnxBf] UmoO Sgews,
ATeVIlETw TG XOAKE Bgel ToUTw Kol TioTevéTw OTL 0Ty & B@ls oUTos duvaTos
idoaoBor aUTéY, Kol iabfioeTar.” Opds was 6 TopayyéAhwy Mwofis ouoiwpa un
Trolfjoal Opolwua éroinoey;

2 cf. Ex. 20,4; Deut. 5,8 2-3 Oe® — ypagal cf. Ps. 80,10 15 &v — AaPelv cf. Phil. 2,7 16 Sporwbijvor —
wévta cf. Hebr. 4,15 18-22 Mwofis — Ayiwv cf. Ex. 25,19—20; Hebr. 9,3—7; Leu. 16,34 22-2§ Spolws —
iafnoeTon cf. Num. 21,8—9

8-16 &M\& — TévTa cf. Anon. adu. iconocl. (CPG 8121; cf. Speck, Ich bin’s nicht p. 579-635 et Alexakis p. 93—99),
PG 96, 1360 B 10-13 et C13—-D 4 =PG 109, 513 B 14 et C 5-10

(H)VTM

1 y&p om.V | wévtws ed.Rom.*ex Ve 2 toutols + m&v Pa | w&v om.V  2-3 ©Oe®d — TPOCKUVEV!
om.V 3 o¢] oot Pa | pookuvelv?] + gaot V (propter omissionem) 4 8¢ VT | wpds] eis V | Guvnow
H § ToU + BeolU kai Pa | owTfipos] kupiou H §—6 onuaivouot V 6 woaUTws — aUuT®dY om. V
7 &yévas] &ylous V| onpaivoucar Tedd. 8 oltds — xpioTiavol] mpookuvoluey nec pluraV. 9 &yi-
wv] 6oiwv H (prob.) | Bewpolow] opdpev V Bewpolvtes Pa | eikdvas + kal Tpookuvolpey V. 9—10 pvi-
unv — BeooePeias (cf. lat.)] pviunv eépovtes eis TUTov BeooePeias M els pvfpmy @epduevor kai TUTOV
BeooePeias Pa 10 kal om.Pa | kahoUpeBa V ékkoAoUvtar ed.Rom.* 11 eVAoynTos om. H 12 TfiS
ofis &§idv V 12-13 Toinoov Kal fuds peToxous alTOdV Kal Tods alTdY euxals V 13—-14 TIPookuvolv-
Tes + kol V. 14-1§ TveUpaTiKois Supoot Kapdias g Tov TGV SAwv Bedv kal deomoTny elyapioToluey Pa
(cf. Alexakis p. 190) 14 Bedv TOV ... Beomwdtny V | 8edd post deomdTn M 15 TOV kaTadefdpevor V Pa |
TOVT — &vBpwtov] Tov &vBpwtov om. HV 16 yowpis — mdvta] katd Tavta xwpls &uapTias V| mwdong
om. HV | otxotv o0 HT M: o¥ V olkolv Pa olkouv ed.Rom.* 17 T&v 8Awv ante Bedv H | T&V om.
ed.Rom. (ex Vc), corr. ed.Reg. 18 Bedv + fudy V. | &Bergé] “loudoie Pa (defendit Alexakis p. 190, sed cf.
supra p. §44,26-27) | Mwuofis V Pa (euanidumin H) | 6 om. V19 oot om. M | kabdxs] s V | xepouPiy Pa
(ex Sepr.?), sed cf. lat. 20 ioTdueva Pa | Ay om. Pa 21 Twi om. V | pévov Pa | Bumdy post Aylwv T edd.
22 TOV YoAkoUv &g V 23 ol ante #Aeyev add. V Pa 24 &oTw post duvatés Vo | 6 om. ed.Rom.*
25 O6mws V | Mwuofis VM Mwuons Pa (incertum in H) | époicwpa om. V
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quippe ubique praecipit non facere sibi quenquam sculptile uel omnem similitudi-
nem.  Christianus dixit: Dewum recentem praecipiunt te non adorare scripturae et
omnem similitudinem non adorare ut deum. imagines uero quas uides ad recorda-
tionem benignissimae salutis pinguntur per saluatorem nostrum lesum Christum
effectae, incarnationis eius personam significantes. sanctorum autem imagines simi-
liter uniuscuiusque ipsorum significant agones quos aduersus diabolum habuerunt et
uictorias eorum atque coronas. non autem, ut tu intelligis, deificantes eas christiani
adorant, sed zelo feruentes et fide sanctorum contemplantur imagines, memoriam
ferentes horum dei cultus, et adorantes sanctorum inuocant deum dicentes: ,,bene-
dictus es deus huius sancti ac omnium sanctorum, qui dedisti eis patientiam et dignos
illos fecisti regno tuo; [quique] nos quoque participes eorum constitue atque oratio-
nibus eorum saluos nos fac.” at uero saluatoris iconam contemplantes et adorantes
spiritalibus oculis et cordis uisibus deo cunctorum domino gratias agimus, qui digna-
tus est in forma serui hominem suscipere et saluare mundum et similis nobis effici

15 per omnia absque omni peccato. ergo non ligneam imaginem uel picturam adoramus

20

aut colimus, sed omnium dominum Christum deum glorificamus. uerumtamen,
frater, ostendam tibi, quia et Moyses qui haec tibi in legem dedit iussus est, sicut
scriptum est, et sculptiles duos seraphim fecit supra tabernaculum testimonii expan-
sos hinc et inde, quo non licebat cuiquam ingredi nisi soli pontifici semel in anno et
incensum offerre in Sancta Sanctorum. similiter autem et serpentem aeneum opus
aeris fusile condens et suspendens in medio castrorum dicebat: ,,quicumque morsus
fuerit a serpente, intueatur aeneum serpentem istum et credat quia serpens iste
potens est sanare illum, et sanabitur.” uides quomodo ille Moyses qui praecipit
similitudinem non faciendam similitudinem fecit?

PVE

1 precipit P E (abbr. V) | quemquam E edd. 2 precipiunt P E (abbr. V) 3 uero ~ y&p? (fort. consulto) 6 signifi-
cant scripsi: signant codd. 7 autem ~ y&p? | intellegas V intelligas E (corr. F?) 8 sanctorum ed. Rom.: sanctas P E
sancta V11 quique om. ed. Rom., deleui (cf. gr.) | quoque] sim. gr. V | constituae P* (a exp.) 13 spiritualibus Pre
(tuPes.L) VE edd., sed cf. p. 535,22 al. | uisibilibus P2 (bili sublin. PX) 14 nobisiter. P 17 lege F> edd. 18 scultiles
P | cherubim F ed. Rom. (corr. ed.Reg.) 19 cuipiam ed. Rom.* 23 praecepit E edd.
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lwdvins 6 eUAaPéoTaTos povaxos TPeoPUTEPOS KAl TOTOTNPENTNS TV EVATOAIKEDY
dpxleptwy eimev: 180U Tpogavdds ol iepoTaTol fudY TaTiépss ToUs Apvouuévous
T Eévoapkov oikovouioy XpioToU ToU 8eol Huidy Aéyouow &moPdAiectal Tas &yilas
eikovas, ‘EPpaious gapév kal Zauapeitas, ©oTe ol &moPaAldpevol alTAS ToUTOLS
opolol giow.

‘H &yla ouvodos eimev:  “Opoloi elow.

Emgdavios 6 eVAaPéoTaTos didkovos Kal TOv TOTOV éméxwy Owud émokdTou Zap-
davias avéyve:

Ex TGV weudemypdowy Teplddwy TV &ylwy &TOGTOAWY

‘O olv (wypdgos T TP@TN Nuépa oKiaypagnoas adTov ATNAA&Yn, Tfj 8¢ £&fs kal
TOls Xpwpaoly oUTOV KoTeképaoe, Kol oUTws T6 Aukoundel xaipovti Thv elkova
&medwkev. Ny kal &vabels eis TOV EauTol KolTVa EoTepev: s UoTepov yvdvTa TOV
loddvvny eimely T ,&yamnToV pou Tekviov, Ti Sixmp&TTn &MO PoAaveiou eloep-
XOuevos els TOV KoITGVA& ocou povos; oUxl ouv ool kal Tols Aortols &deAgols eUyoual;
] fiuds kpuTrTels;” Kol TalTa Aéywy Kol mailwy peT alTol eloglow eis TOV KorTdvar
kol Op& eikova TrepleoTepuévny TPecPUTOU Kol TrapaKelyévous Auxvous kol Pwpous
gumpooBey, kal pwvnoas olTov elme ,Aukdundes, Ti PoldeTal cor TO Tfis eikdvos
TauTns; Tis TV Beddy oou Tuyydvel & yeypouuévos; 6p&d yd&p ot €Tl E08ViKGdS (V-
Ta." Kol 6 Aukoundns ot &mekpivator ,0 Beds pév pol éoTv ékelvos povos 6 Epé
gyeipas ék ToU BavaTou petd Tfjs oupPiou pou. el B¢ kal peTtd TOV Bedv Exeivous
Tous eUepyéTas NudY dvBpwtous Beous xpt) koAeioBal, ob el 6 év Tfj elkoVL yeypou-
pévos, OV oTépw Kal @IAG Kol oéfopor 68Nyodv &yabov pol yeyovdTa.” kal 6 lwdv-
vns TO tauToU TpdowTtov pndémw Beaoduevos elmey alT |, Tailels pe, Tekviov:
To100TOS €ipt popofl; TOV KUpldV cou, Tdds pe Teifels 0T por N gikdv opoia UTrép-

9-550,3 Act. Ioh. (CANT 215; BHG" go1) c. 27,1-28,6 Junod/Kaestli (praeterea ex Actorum codd. p. 361,2-362,28
[gr.] et p. 366,1—23 [lat.]); cf.Junod/Kaestli, L'histoire p. 119-126; Speck, Johannes-Akten

(HVTM 9-550,3 = Act. Ioh. (= RZ)

1-6 Thiimmel, Konzilien p. 170 iure dubitat, an haec aptum hic locum non habeant 1 6 eVhoPéoTaTos om.
V | povaxds + kail V | kal Tomotnentis om. V. 2 mpogavds + s M | iepidTaTol om. V | TaTépes Hudv
V 3 oixkovoplav + ToU cwTfipos M | ToU + dAnBwol V | fudv om. V | &moParécBan Tedd. 4 xai om.
M (add. M 5.1, ut uidetur) 7 6 edAapéoTatos om. VT edd. | kol — &miokémou om. V | Owpd + Tol M |

exspectaueris &pyiemiokéTou, sed uide quae adnotaui ad Act. I p. 70,11 et cf. Bischofslisten p. 43 7-8 Zapdo-
vias M Zapdwias ed. Rom.*, cf. Bischofslisten p. 43 adn. 162 9 yeudemypdpwy om. V 10 ¢gelfis V
11 oUTws post xaipovtt H 12 kal om. Tedd., AaBoov xai HRZ | adtol V 13 oUT® om. V, T®

Aukopidn RZ | Ayornuévov H | Texviov HV T: Tékvov M RZ, sed uide infral. 23 | 81 wpdrtn H | &md +
T00 RZ 14 ool + ¢yo ed.Rom.* (exlat. F) | kol om. H | ToUs Aormrous &&eAgous H (prob.) | Aormois om.
RZ | eUyopon &8ehgois V. 15 f) fluds] Ti Toivuv alitds RZ | Uuds H | kpumtn M | kait — elogiow] Tadta
8¢ Mywv aUT@ ouvelofilBey aiT®d RZ 16 TpeoPuUTou TepieoTeppévny RZ | mpeoPutny H mpecPuTtas
V | xai wopokeipévous om. RZ | Bwpov RZ 17 gwvioas] koAéoas RZ | adtév om. V, + 6 “lwdvwns RZ |
ool Poldetar V| BouAntai M | ocou RZ 18 Tis post cou RZ | Tov 8edv RZ | yeypappévos T RZ:
¢yyeypoppevos HVM | €11 om. RZ | &Bvikéds] eikdTwos Vo 18-19 (&dvTa + &Bvikéds V. 19 uéy pol] pévtor
H, pol om. RZ | ot + 6 V | kel pévos V (prob.), uévos om. RZ  19-20 éyelpas pe RZ 20 B&] 8¢ ye
RZ | éxelvous om. ed.Rom.*, ékeivov RZ 21 xpfi H 81 RZ | €] fis HV &l + wétep RZ | 6 om. HV
21-22 yeypauuévos + pot RZ 22 &yaBov 68nydv RZ 23 pndémw (unmw V undémote RZ) post
lwdvvns TRZ | adt@d] mpos Tov Aukouidny RZ | Tekviov] wandiov V Tékvov RZ 24 eiw + Tfj RZ | Tov
KUp1dv oou] mpoonyhs RZ | UTép ante TOv add. Ve (Morin ex lat. V) edd.  24—§50,1 165 — Umépyxel] Téds
Tolvuy Teloels ye &T1 Spoia pou UTdpxer eikcwv altn RZ
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ACTIO QVINTA 549

Iohannes reuerentissimus monachus presbyter et uicarius orientalium pontificum Rom. 549
dixit:  Ecce manifeste sacratissimi patres nostri: negantes incarnatam dispensatio- PL 129, 357
nem Christi dei nostri dicunt proiciendas esse sanctas imagines, Hebraei scilicet et
Samaritae. itaque qui abiciunt eas istis similes sunt.

s Sancta synodus dixit: ~ Similes sunt.

Epiphanius deo amabilis diaconus et locum retinens Thomae episcopi Sardiniae legit:

Ex falsis superscriptionibus itinerariorum sanctorum apostolorum

Pictor ergo prima die liniamentis eo designato quieuit, postera uero die etiam colori-
bus illum permiscuit, et ita Lycomedi gaudenti iconam dedit. quam et ponens in
1o cubiculo suo coronauit. quod cum postea cognouisset, Iohannes dixit ei: ,diligende
mihi fili, quid agis a balneo ingressus in cubiculum tuum solus? nonne tecum et cum
reliquis fratribus oro? an nos celas?” et haec dicens et ludens cum eo ingreditur
cubiculum, et uidet iconam coronatam senioris et appositas lucernas et aras ante, et
uocato eo dixit: ,Lycomedes, quid sibi uult imago haec? quis ex diis tuis est iste
15 depictus? uideo enim te adhuc gentiliter uiuere.” et Lycomedes ei respondit: ,deus Ma. 170
quidem mihi est ille solus qui me erexit a morte cum coniuge mea. si autem et post
deum illos homines qui benefactores nostri sunt deos oportet uocari, tu es qui in
imagine es depictus, quem corono et amo et colo, quia dux mihi factus es bonus.” et
Iohannes uultum suum nondum contemplatus dixit ei: ,illudis mihi, filiole mi: talis
20 forma sum? per dominum tuum, quomodo mihi persuadere poteris quod mihi imago

PVE

1 presbiter P (praeter consuetudinem) | et]ac Fedd. 2—4 Ecce— Samaritae] Ecce manifeste sacratissimi patres ...
dicunt proiecisse sanctas imagines, Hebraeos scilicet et Samaritas Hard.”¢ (sed debuit etiam illos qui negant ...
proicere; interpres constructionem uerborum mutauisse nidetur; inde post nostri interpunxit Dubielzig) 3 proicien-
das esse] ,.gr. proiecisse” ed. Rom.”8 (uide supra) | Hebrei VE 6 ThomeP E | Sardiane V Dardinie E 7 falsis
superscriptionibus ~ weuBetyp&pwv minus apte (cf. infra p. 559,7) 8 lineamentis ed. Rom.*, sed cf. ThLL s.n.
linea 9 itaerasum inF, om. edd. 10 quod - cognouisset ~ ¢>s UoTepov yvdvta? (debuit ut postea re perspecta
uel sim.) 11 ingressus] ingrediens ed. Rom.”¢ | nonne + ego F>edd. 12 celas P celes E (corr. F?) 13 aras ante]
accersito F2 edd. (aras ante La.-Co.”8 ex P)  19-20 talis forma sum per Junod/Kaestli (cf. gr.): tali forma sum per P
talis (tali E) forma super VE tali sum forma super ed. Rom.*
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xe,," kal 6 Aukoundns aUT® Tpootyaye KA&TOTTpov, Kal idcv Eoautdv év T
KaTOTTPw kKal &tevioas Tf eikéwn eime: ,{f kUplos ‘Inocols Xpilotds, Suoia por
glkawv: Kak®s 8¢ ToUTo diewpaéw.”

S -8t

"ET1 6 alTds &véyvew éx Tfis olTiis BipAou-

TToTté Poulopevos Tov Incolv kpatfioan [kal ped ETepa] év UAwdel kol Trayel owpa-
T1 TpootPodrov, &ANoTe B¢ TEAWY WYNACPOVTOS pou adTov &Udov Av kal &odpaTov
TS UTrokeiyevoy kol s undé OAws dv. €l 8¢ ToTe UTO Tivos TGV Papioaiwy kAndeis
els KAfjow émopeveTo, ouvamnelyey aUTE®, Kal EKaoTos MUY EA&UPave TakTOV &pTOv
Eva UTTO TV KeKANKOTWY: €V ols Kal alTos éA&uPavey Eva. TOv 8¢ alUToU eUAoyddv
diepépilev MuIv: kal ék ToU Ppayéos ékaoTos MUY EéxopTaleTo, Kol ol Nudv &pTol
ONOKANpoL épUAdoooVTO, WoTe EKTANTTEoBa Tous kaAoUvTos auTov. EPoulouny 8¢
TOAAGKIs oUv olTé Padifwy idelv € Txvos adtol &l Tfis yfis eaiveTor — &wdpwv
y&p aUTov &md THs yfis fauTdv émaipovta —, Kol oUdétmoTe €idov. kol Talta
uiv €11 domep TpoTpoTrils Evekey, &deAoi, Tfis ém alTOV TioTews OMIAGD. T& yap
peyodela adtol kal T& Baupdoia 1O viv oceotynobw, &ppnta Svta Kol Taxa ou
duvaueva oUte AéysobBor oUte dxoueobal. mplv 8¢ ouMne8ijvar adTdy UTo TV
avopwy kal Umod &vopou 8pews vopobeToupévwy loudaiwy, ouvayaywy TavTas Huds
gon® ,mpiv pe ékelvols Topadobijval, Upvriowuey TOV TaTEép, Kol oUTws E§EABwpey
¢l TO Tpokeipevor.” kedeUoas ouv fuiv yUpov Toifjcal &ToKpaToUVTwY T&s &AAT-
Awv xelpas, év péow 8¢ alTds yevouevos EAeye ,TO &uny UmakoUeTé pol.” fipato

oUv Upvelv kal Aéyew:  ,86&a ool waTep.” Kol Tjuels KUkAeUovTes UTIMKOUOMEY
TR TO Gufpy.  ,868x ool Adye. B6fa ool xapis.”  L&unv.”  ,86&x ool TO
mvedpa.  86fa ool Gyle. 8o0fax ocou TR 86&n."  L&unv.”  ,aivolpév of, TaTEP.
eUyaploToUuéy ool, p&ds v @ okdTos oUK oikel.”  ,&uny.” L9 & 8¢ elyopioTol-
pev Aédyw: owbfjvor 8éAw kal odoor 8éAw.”  L&unv.”  Aubfivar 88w kol Aloon

§—552,23 de scripturae sacrae locis comparandis cf. Junod/Kaestli

s—552,23 Act. Ioh. (CANT 215; BHG" 909) c. 93,1-95,22 et 97,1-98,12 Junod/Kaestli (praeterea ex Actorum codd.
p- 362,30-365,88 [gr.] et p. 366,25—368,83 [lat.])

HVTM 5—552,23 = Act.Ioh. (=C)

I aUT® Tpootyaye] TpooTveykey oUTd RZ | oUTéd om. V 1-2 Kai* — KaTéTTpw om. RZ 1 Eou-
ToV] alTO V. 1-2 T& KoTdTmTpw] TUTw V2 kUplos + pou RZ  2-3 Opola — gikwv] 811 dpoiax pou
¢oTiv Ay elkaov altn RZ 3 Kok®s — diemp&fw] haec uerba non reperiuntur in RZ, cf. tamen c. 29,18 & 8¢
viv Biempdén Toudiddes kal &Tedés 4 6 om. V | BiBAou + fs f) dpxn ed.Rom.* 5 «xai ped ETepa] kol
per dAlya M, om. C, deleui (an mendum Actorum redactoribus tribuendum?) §—6 Taxel couaTl] Taoxel

cwpatos C 6 mpootPorov C | &¢] 8¢ mote C | kol &ouaTov post Umokeiuevov M 7 und VM |
ToTe post Twos C | kKAnfels om. C 8 how C(cf. lat.) | cuvameinuey V. 8-9 Ekaotos — €va'] Ek&oTw
TopeTifeto &pTos el C 8 TakTdv om. V9 ToU kekAnkdTos C | 8V 10 Euépilev V | éx] eis C |
Bpaygos] Taxéos V | fluddvt om. C | &ptor fludy C 12 ouv adTéd Padifwv] oupPadilwv adtéd M | idelv
el post yfis C 13 oUTov om. H | &mwd — éautdév om. C | éautdv om. V | émoupoéuevov Vo 13-14 Kai*> —
SuA&d om. V. 14 fpiv M C | &1t dotrep om. C | Eveka C | &8eAgoi om. M, post fiuiv (uide supra) tradit C |
Tfis] v C | yap] 8¢ V. 15 1& om. C | kai Téya om. C, téxa om. V16 Buvépeva Aédysobar Svta
dkoleoBan (sic) C | mpiv + §f C 17 kai — vopoBeToupévwoy om. C | &vdpou] vépou V. | fuds om. C
18 Umopvnowuey C 19 fuiv + &domep C | ylpov La.-Co.* | kpatoUvtewy HV 20 xelpas HV | ém-
akoveTé ed.Rom.* | pot] pou M (incertum in H), om. C 21 oUv om. V, oUv + Guvov C | UmrnkoUopev V:
¢gmmrovopey HT M EAéyowpev C, L. &dmekpwopeda” ed. Rom.™s, sed cf. Lampe s.u. Umakolw 22 a¥t®d om. V
C 22-23 TO* — &yie] mvelpa &yov C 23 &ye + tpids H | oou] o(o) H? |  o¢] oot C
24-25 £¢ — Aéyw om.V 24-25 eUyapioToUvTes MOy & (sic) C 25 Myw] Jo. Aéyer” ed. Rom.ms |
cwdfjvar] Tpwdijvan V. 25—552,2 AuBfjvan — &pfiyz om. C  25—§52,1 AubBfjvon — &unv' om. V
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ACTIO QVINTA 551

similis sit?” et Lycomedes ei attulit speculum, et uidens semet in speculo et intuens
imaginem dixit: ,uiuit dominus lesus Christus, similis mihi est imago; male autem
hoc egisti.”

Adhuc idem legit de ipso libro:

Aliquando uolens lesum tenere.  Et post alia:  In materiali et crasso corpore
congrediebantur, alias autem iterum palpante me eum sine materia erat et incorpo-
reum quod suberat et quasi omnino non esset. porro si aliquando ab aliquo Phari-
saeorum inuitatus ad recubitum ibat, pergebamus et nos cum ipso, et unusquisque
nostrum accipiebat dispositum panem unum ab his qui inuitabant; inter quos et ipse
accipiebat unum. porro suum benedicens diuidebat nobis, et de pauxillo unusquis-
que nostrum saturabatur, panesque nostri integri conseruabantur, ita ut obstupesce-
rent inuitantes eum. uolui autem saepe cum illo gradiens uidere si uestigium eius
supra terram pareret — uidebam enim eum a terra sese sustollere —, et nunquam
aliquando uidi. et haec uobis adhuc ueluti exhortando, fratres, fidei quae in ipsum
est causa loquor. magnalia enim eius et mirabilia nunc, cum sint ineffabilia, tacean-
tur, quippe cum forte neque dici neque possint audiri.  porro antequam compre-
henderetur ab iniquis et ab iniquo serpente legem accipientibus Iudaeis, congregans
omnes nos ait: ,priusquam illis tradar, hymnum dicamus patri, et sic ad propositum
exeamus.” cum ergo lussisset nobis gyrum facere tenentibus inuicem manus, ipse
medius factus dicebat: ,amen oboedite mihi.” coepit ergo hymnum canere et dicere:
ygloria tibi, pater.” et nos circumdantes respondebamus ei ,amen’. ,gloria tibi,
uerbum. gloria tibi, gratia.”  ,amen.” “gloria tibi, spiritus. gloria tibi, sancte.
gloria gloriae tuae.” ,amen.” ,laudamus te, pater. gratias tibi agimus, lux, in
quo tenebrae non habitant.”  ,amen.” ,in quo autem gratias agamus dico: saluari

P VE

1 semet + ipsum F edd. 4 ipso] exspectaneris eodem | libro + cuius initium est ed. Rom.*  § Et post alia] cf. app.
crit. gr. | In materiali] Immateriali P 6 congrediebantur ~ TrpocéBoAhov (mendum uerbis Et post alia interpositis
ortum; ,gr. manus applicui” ed. Rom.”s) 8 recubitum ~ KAiow? (cf. gr. C; Anast. fort. respexit Vulg. Mt. 23,6)
13 super E edd. | numquam VE (abbr. P) 15 mirabilia F: mira milia P VE | nunc om. E edd. (,,gr. modo taceantur”
ed.Rom.”8) 17 iniquis] impiis Fedd. 18 nos omnes VE edd., sed ¢f. gr. 20 dicebat] debuir dixit, ut notauit
Dubielzig | oboedite ~ UtrakoUeTé ¢ melius infra respondebamus | cepit VE 22 sanctaeP 24 quo'] qua ed. Rom.*
Junod/Kaestli, sed Anast. &v & ad oou rettulisse uidetur | agebamus ed. Rom.* | dico] ,.f. dicit” ed. Rom.™8, sed cf. gr.
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BN " LOunY.” LTpwdfivar 88Aw kol Tp&oon BEAw.” Re (V170 Lyevvaofal
BéAw kal yevvdv BéAw.” LGun.” LPOYElV BEAw kol Ppwbijval BéAw.” LGun.”
LJAakously B8Aw kal dxolUsofon BéA.” LOun.” sonbfivan 8éAw, vols &v 6Aos.”
LQun.” JAovococfBon BéAw kol Aouvsy BéAw.” SO LN XAPls  XOpEeUEL.
avAfioar BéAw dpxnoaoBe mavTes.”  L&unv.”  Bpnufjoal 8éAw: kOwaoBe TavTes.”
LAY, Kal ped Etepa- Tabta, &yomnrol, yopeloos ued AUV 6 kUplog

¢&MAOe- kol Nuels omep TAavnBévTes fj kol &mmokolunBévtes &ANos A o Ooe TEQEU-
YOUEV. €y pEv ouv iddv alTov TdoxovTa oUdt Tpoctusiva alTol TO TdBos, AN
Epuyov eis TO dpos TAOV EAaidy KAxiwv €Tl TE oupPePnkoTl. Kol OTe TG &pouPaTw
&mekpepdodn dpas EkTng Muepiviis, okoéTos €p° OAns Tfis yfis éyeyodvel. kol oTds O
KUp1Os pou év péow ToU omnAadou kai gwTioas pe eimev: Jlwdvvn, TG K&Tw OXAQ
v ‘lepoooAlpols oTaupolual Kol Adyxals vuooopal kKal kKoAduols, 68os Te Kol XOANY
moTi{opar. ool B¢ AaA®, kal & AcAGD &kouoov: éyw ool UTEPorov AveABeiv eig
ToUTO TO &pos, Omws &kouons & Bl pabntny mopd didaokdAou pavBavelw kol
&vBpwtov Tapd Beol.” kal eimov TalTa E5e1§é por oTAUPOY PWTOS TETNYPEVOY Kol
Tepl TOV oTaupoy ExAov TOAUV piov pop@fy pf ExovTa, Kal év alTd AV popen pia
kol 18éa Spola. alTOv 8¢ TOV KUplov émavw ToU oToupol Ewpwy oXfjua un éxov-
Ta, GAA& TIWa QwYNY povoy, ewvty 8¢ ol TauTtny ThHy fuiv ouvnln, dGAA& Twa 1del-
av kal XxpnoTny kai &AnBéds Beol, Aéyouoav mpds per lwdvin, Eva del Top’ éuol
TalTa &koloal® €vos ydp xpnlw Tol péAovTos &xkouely' 6 oTaupds O ToU QuwTOS
TOTE PEV Adyos KaAeiTar UT époU Or Uuds, ToTé d& vols, ToTeé 8¢ XpioTds, TOTE
BUpa, TToTE OBOs, TTOTE &pToS, TOTE OMoOPos, ToTE AvdoTaols, ToTé Inools, ToTE
TaTnp, ToTé Tvedux, ToTE (wn, ToTé dAnbeix, ToTe TioTis, TOTE X&pis.”

Topdoios & &yiwTaTos TaTpidpyxns eime’  Oewpnowuey 8T1 Shov TO oUyypappa
ToUTo évavTiov éoTl TQ edayyehiw.

‘H &yia olvvodos eime:  Nai, déomoTa kal Soéknow TNy évavBpwno Aéyel.

Topdoios 6 &yiwTaTos maTpibpyns eimev:  "Ev Tads mepiodois TaUTas Eypden OTL
oUTe flobiev oUte Emivev olUte Tool Ty yfiv émwaTel, T& Tapodpoia TV Pavtacia-

(H)VTM

1-2 yewdoBar — 8£Aw? om. T edd. (add. Morin Vc™sex V) 2 8fAw* om. VM 3-4 d&xoUew — &pmy' om.
HV 4 Moveobar coni. Thilo | AoUoat coni. Pallas | ff om. C 5§ 6Aw* + &unv V. 6 &yomnToi + pou M
C 7 f kai &mokonfévtes om. C | &AhoaxoU M C  7-8 TrepeUyopey T émegetysiuey M gedynuev C
8 oUv om. Tedd. | attov 8oy C | idcov] eidov TM | adtdy om. V | éoxovta — mwébos] oUdt mpootueva
adTol T& T&Bel ThoyovTos avtod C 9 ¢&is] éml ed.Rom.* | KAodwv om.C | T& &pouPdTw (~ Tfi
Topookeufj)] TR oTaupd M TH &polPa C 16 &pov 2Po&Tto Morin Ve (coll. lat., ut uidetur) edd.; cf.
Junod/Kaestli IT p. 655—656 10 2kpepdofn C | #tns] ¢ H éx Tfis T (corr. Morin Vc™8) | fiuepviis + kai
ed.Rom.* | éytveto C 11 pou] fudy VC | pe] altd C | dxAw om.V 12 viTTopoa V | KoA&pors +
kai C 13 ooil] o C | UméParov VM 13-14 ¢is 1O 8pos ToUTo dveNbelv C 14 pavBavew] dxouew
V 16 popeny post Exovta V | év adT®d] éveadTd (sic) C | upia popen V. 17 Opoia] pia C | 8¢ om. C
18 quwviy'] ¢&ds V | pévov om. C | 1y om. C  18-19 Hdelav T MPe: idlav HV M* () et 1 superscr. M)
18¢av (sic) C 19 Aéyousa C | Eva 8el M Ve™s (Bonafides) C: ¢v &8n HV &va 8/ T 20 Tatt(ng) V |
oTaupds + o0tos C 21 ToTt piv om. V | fluds T C | 8¢ om. C | mott 8¢ XpioTds] mott ‘Incols mwoTé
Xpiotés C | 88 om. V. 22-23 Tott? — mathp om. V22 mépos C | ‘Incols H (prob.) VT (cf. lat.): uids
M C Junod/Kaestli fort. recte 23 ToTt Tvedpa om. C | woté> + | H | xap& V. 24-556,27 locus difficilis,
in quo series sententiarum perturbata esse uidetur; cf. Junod/Kaestli, L’histoire p. 121-126; Speck, Johannes-Akten
p-130-135 24 O matpidpyns eire V | 811 om.ed.Rom.* 25 ToUTo post 8hov V. 26 &yla om.V |
eie om. V | fort. kol <y&p>, cf. lat. et Act. Ip. 82,14 27 ‘O marpidpyns eimev V
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ACTIO QVINTA 553

uolo et saluare uolo.” ,amen.” ,solui uolo et soluere uolo.” ,amen.” ,tabe-
fieri uolo et tabefacere uolo.”  ,amen.” ,nasci uolo et gignere uolo.” ,amen.”
,manducare uolo et consumi uolo.” ,amen.” ,audiri uolo et audire uolo.”
yamen.”  intelligi uolo, cum intellectus sim totus.” ,amen.” ,lauari uolo et
lavare uolo.”  ,amen.” ,gratia chorum ducit. tibia canere uolo; saltate omnes.”
samen.” ,lamentari uolo; plangite omnes.” ,amen.” et post alia: Haec,
dilectissimi, chorum ducens nobiscum dominus exiuit. et nos quasi oberrantes uel
etiam obdormientes hac illacque fugimus. ego ergo uidens eum pati nec expectaui
quidem passionem eius, sed fugi in montem olivarum plorans super hoc quod
contigerat. et quando ,tolle’ clamabatur, suspensus est hora sexta diurna, et tenebrae
supra totam terram fiebant. et stans dominus meus in medio speluncae et illuminans
me dixit: ,Iohannes, ab inferiori turba Hierosolymis crucifigor et lanceis stimulor et
harundinibus, aceto quoque et felle potor. tibi autem loquor, et quod loquor audi:
ego tibi summisi ut ascenderes in hunc montem, quatinus audias quae oportet disci-
pulum a magistro discere et hominem a deo.” et his dictis ostendit mihi crucem
luminis infixam et circa crucem turbam multam unam formam non habentem, et in
ea erat forma una et uisio similis. ipsum autem dominum supra crucem uidebam
schema non habentem, sed quandam uocem tantummodo, uocem autem non hanc
quae nobis est assueta, sed quandam propriam et suauem et reuera dei, dicentem ad
me: ,,Iohannes, unum oportet te a me ex his audire; unum enim egeo pro futuro, ut
audias quod crux luminis aliquando quidem sermo uocetur a me propter uos, ali-
quando uero mens, modo autem Christus, modo ostium, modo uia, modo panis,
modo semen, modo resurrectio, modo Iesus, modo pater, modo spiritus, modo uita,
modo ueritas, modo fides, modo gratia.”

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Contemplemur quia tota conscriptio haec
contraria est euangelio.

Sancta synodus dixit: ~ Etiam, domine; nam et putatiuam humanitatem dicit.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  In itineribus istis scriptum erat quod neque
manducaret neque biberet neque pedibus terram calcaret, consimilia Phantasticorum.

PVE

1 saluare] seruare ed. Rom.* 2 tabefacere] tabescere facere ed. Rom.* 6 Haec] Anast. ad uerbum uertit TadTa
7 oberrantes ~ TAavnBévTes (¢f. ThLL s.u.)] aberrantes ed. Rom.* Junod/Kaestli 9 quod om. Junod/Kaestli
10 tolle clamabatur] incertum quid legerit Anast. in gr.; cf. app. crit. gr. 11 super Eedd. 13 arundinibus E edd.
19 est] exspectaueris erat, ut notauit Dubielzig | propriam] ,g iucundam” ed. Rom.”8 (Anast. fort. legit i8iav kai
Ndeia, cf. app. crit. gr.) 20 unum’ - audire] ,,g. unum op. a me haec audire” ed. Rom.”¢ (crucem adposuit F* in
marg.) 20-21 te — audias] locus difficilis; Anast. fort. uerba graeca male intellexit 20 unum?] unius ed. Rom.*
Junod/Kaestli, sed ¢f. ThDLL'V 2, 237,82 sqq. 20-21 pro —audias ~ ToU péAlovTos &koueiv? (,,g. quiauditurus sit”
ed. Rom.™3), fort. audiat scribendum 20 ut] et VE ed. Rom. (corr. Hard.) ~ 21 sermo ~Abéyos 22 hostium VE
27 etom. Fedd. 28 itineribus] exspectauneris itinerariis, ut notaunit Dubielzig (cf. supra p. 549,7)
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554 TTPAZIZ TIEMITTH

oT®Y. &N &y TG elayyediw yéypomTor Tepl ToU XpioToU 6T1 kal Epaye kal €T,
kal ol ‘loudaior Tepl alToU EAeyov: ,iSoUu &vnp @dyos kai oivomotns.” Kol e, kabddg
¢uuBelioavto, [&T1] THY yfiv oUk émdaTel, MRS yéypomTal év TR eUayyeliw o Tnools
KeKOTTIOKWS €K Tijs odorroplas ékabioe Tapd TO @péap;

Kwvotavtivos 6 doiwTatos émiokomos KwvoTtavteias Tfs Kumpou eimev:  Adtn 1
BipAos éoTiv ) ouvicTdoo TO WeudooUAoyov ékeivo.

Tapdolos 6 &yiwToTos TaTPIdpXNs eime:  [EAwTos &&i& eiol TadTa.

Oeb6dwpos & BeopiréoTaTos émiokomos Kotdvns eimev:  “I8e BiPAos 7| kKaTooTpé-
yaoa TOV oToAloudy Tfis aylas ToU Beol éxkAnoias.

EuBUpios 6 ooiwTaTos émiokomos Zd&pdewv eimev:  "Empeme Ty Tapacuvaywymny
ékelvny Exew Ty PiPAov TaUTNY €is papTupiav.

KwvotavTivos 6 6ciwTaTos émiokomos KwvoTtavteias Tfis Kimpou eimev:  "Q Tfig
BAaognuias 611 évTalfa Tov lwdviny Tov &mdoToAov év T &pel TAOV EAci&dY Afyel
TePeuyéval els TO oTMAXIOY KOT& TOV Kaipoy ToU oTaupol. TO B¢ elayyéAlov pap-
TUpel OT1 ouvelofiAfer aUTS €is Try auAny ToU Kaidea kal &1L mapeioTnker TG oTAu-
P& ToU XpioTol peTd Tfis &ylas adTol pnTpods.

‘H &yla olvvodos eime:  Tl&oa aipeois év Tfj BiPAw TaUTN &TOKPEPaTAL.

Topdoios 6 &yiwToTos moTpidpyns eimev: Al of, &mwd Tolwv PiPAwy aipeTikGy
T alpsov aUTOV ocuVIcCTAVOUOT.

Fpnyodplos 6 doiwTaTtos émiokomos Neokaioopeias eime:  TolUto 16 PifAiov TowTos
ploopol kol &Tipios éoTiv &flov, Kol Tporfveykav €& adTol papTupilav KoTd TRV
eikOvwy T& Tepl ToU Aukopnidous yeypauuéva.

lowdvins 6 eUAaPéoTaTos TPeoPUTEPOS pOVaydS Kal TOTOTNENTNS TV &VATOAIKGDY
dpxieptwy eimev:  Elogéper 1OV Aukoundnv otepavolvta Thy eikéva ToU &mooTod-
Aou GoTep kal ol “EAAnves T& eidwAa.

Booiheios 6 do1dTaTos Emiokomos AykuUpas gimrer  Mn yévorto &T1 6 &yios lewdving
6 Beoldyos évavtiov T& elayyelin alTtol éebéyfaTo.

Tapdolos & &ylwTaTos TaTpldpyns eimev: Al mpoavayvwoleioal vvoiai eiol ToU
ebayyehiou;

1-2 cf. Mt. 11,19; Lc. 7,34 3—4 cf. Ioh. 4,6.11.12 1§ cf. Ioh. 18,15 15—16 cf. Ioh. 19,2627

(H)VTM

1 100 om.M | koi' om.M 2 of om. HT edd. | dvip] &vBpwtos M (ex N.7.?), cf. lat. 3 871 deleui | 6
+ 8 V,om.M 4 ékd&bnoe V. § SoiwwoTaTos — Kwvotavteias om. V. 6 16] T6v HV edd., sed cf. lat. et
infra p. §56,4 | éxelvo M: ékelvov HV edd. ékelveov T (uide supra) 7 ‘O matpidpyns eime V. 8 ©Oe68wpos
om.V | & BeopidéoTaTos émickomos om. M, BeopidécTaTos émickomos om. V | "18e M (ed.Rom. ex lat.): "HSe
HT Abtn V | BipAros] | BiPros V ed.Rom., om. La.-Co.* 9 &ylas ToU 8eol om.V | &ylas om. H 10 6
bdo1ToTos EmiokoTos om. M, 6oiwTaTos émiokomos om. V | Z&pd HT  10-12 “Empeme — eimev om. HV
10-11 Tfj Tapaouvaywyfi éxetvn T edd. 13 TOV' — &mdoTolov] ToOV &mdoTohov lwdvvny V 17 &yla
om. V | &v — &mokpépaTan] TaUTn Tij PiPAw évatokpépator Vo 18 ‘O maTpidpyns eimev V | BifAwy post
aipeTik®dv H, om. V 20 [pnydpios om.V | 6 dowwTartos émiokomos om. M, 6ciwTaTos émiokotmos om. V
21 kol &Tiplas om. V | &&ov] mAdov V. 21-2§5 kai? — eldwAa om. V23 TpeoPuTepos M (cf. lat. et Act.
Ip.84,23al.):om. HVTedd. 24 &pyiepécov] waTpiapxédv M 26 ‘O Aykipos elme V. 27 &vavtiov 16
eUayyeMw T (cf. supra p. §552,25): évavtiov ToU elayyehiou HV évovtiov 71 Tol edayyediou M
28-456,6 Topdoios — éoxdTou om. V
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ACTIO QVINTA 555

sed in euangelio scriptum est de Christo quia et manducauit et bibit, et Tudaei de
ipso dicebant: ,ecce homo uorax et wini potator.” et si, ut fabulose mentiti sunt,
terram non calcabat, quomodo scriptum est in euangelio quia lesus fatigatus ex
itinere sedit circa puteum?

Constantinus sanctissimus episcopus Constantiae Cypri dixit:  Hic liber est qui
constituit pseudosyllogum illud.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Risu digna sunt haec.

Theodorus deo amabilis episcopus Catanae dixit:  Ecce liber qui destruxit uenusta-
tem sanctae dei ecclesiae.

Euthymius sanctissimus episcopus Sardis dixit:  Decebat conuenticulum illud
habere librum istum in testimonium.

Constantinus sanctissimus episcopus Constantiae Cypri dixit: O blasphemiam
quia hic Iohannem apostolum in monte oliuarum dicit fugisse in speluncam tempore
crucis. euangelium autem testatur quia introiuit cum eo in atrium Caiphae et quia
astabat cruci Christi cum sancta matre eius.

Sancta synodus dixit: ~ Omnis heresis in libro hoc pendet.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  E e, a qualium hereticorum libris heresim
suam constituunt.

Gregorius sanctissimus episcopus Neocaesariae dixit:  Hic codex omni contagione
ac dehonestate est dignus, et protulerunt ex eo testimonium contra imagines quae
sunt de Lycomede conscripta.

Iohannes reuerentissimus presbyter monachus et uicarius orientalium patriarcharum
dixit:  Inducit Lycomedem coronantem imaginem apostoli quemadmodum pagani

idola.

Basilius sanctissimus episcopus Ancyrae dixit:  Absit quod sanctus Iohannes dei-
loquus contra euangelium suum affatus sit.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Sensus qui praelecti sunt euangelii sunt?

P VE

1 manducabit P (b exp. et u superscr. P¢) 3 euangeliis ed. Rom.* | quia] quod Fedd. 4 circa] debuit tuxta, ut
notauit Dubielzig s sanctissimus om. F edd. 8-10 Ecce — ecclesiae post 7 haec E (om. Euthymius — dixit)
8-9 uenustatem ~ oToAopdv? 10 Heuthymius V (deest E) | Sardium ed. Rom.* 12 sanctissimus om. E edd.
13 quia] quae Fedd. 14 Cayphe V Cayphe E 16 hoclibroFedd. 17 Eea(cf gr.)]Ea E EuF Heued. Rom.™* |
a - libris] Anast. &wd Tolwy aipeTikédv BiPAwv legisse uidetur, cf. gr. H 19 sanctissimus om. Fedd. | codex ~
BipAiov; exspectaneris liber, sed cf. e.g. infrap. 559,24 22 presbyter om. F edd. 2§ sanctissimus om. E edd.
26 effatus ed. Rom.*, sed ¢f. MLW s. u. affor
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556 TTPAZIZ TIEMITTH

‘H &yla olvodos eime:  Mn yévortor olte T& Tpoavayvwobévta dexdueba olte T&
goxata ToU Aukoundous.

Topdoios 6 &yiwTaTos ToTpidpyns eimev: ‘O Beyxduevos T& deuTtepar T& TreEPl TOU
Aukoundous dexeTal Kol T& TP&Ta, Ko 6v TpdTTOY Kal TO yeudooUAAoyov Ekeivo.

‘H &yla olvodos eimev:  AvdBepa adTd €K ToU TPWTOU ypdupaTos £ws ToU Eox&-
Tou.

lodvins 6 etAaPéoTaTos TPeoPUTEPOs povayds Kal TOTOTNENTNS TV &VATOAIKEY
dpyiepéwy eimev:  l8oU, pokdplol ToTépes, &TodEdeIKTAl CaAPs STl ol TPOoTATAL
Tfis XplroTiavokaTnyopikiis aipéoews AN kowwvol kal uétoxol eiol Napouyodo-
voéoop, ETL Ny kKol TV Sapapeltdy, 11 Aotmdv loudaiwy Te kal ‘EAAfvwv, Tpds Te
TouTols Kol TQV &Béwv kai émap&Twv Mavixadwy dv ThHy papTupiav Tpotfyxyov.
TV y&p pavTociay SoKoUVTwY TNy évoapkov oikovoplav ToU fBeol Adyou elol Tal-
Ta. &N €ln adTtols 1O dvdBepa oUV TOIS CUYYPAUUAOTY QUTEV.

‘H ayla ouvodos eimev:  Avéabepa.

MeTpwvds & peyadompemeéoTaTos TaTpikios eimev:  El keevels, déomoTa, EpwThow-
pev Tov ToU Apopiou kal Tov Neokaloopeias el dveyvawolnoav PipAia els Tov weudo-
oUMoyov ékeivov.

Ipnydpios 6 Neokouoopeias kol Ogoddo10s ToU Apopiou EpwtndévTes eimov: M), 6
Beos.  éxel PiPAos olk épavm, GAA& Si& weudomiTTakiwy EENTaTwy Huds.

Tapdolos 6 &ywToTos TaTpidpyns eime: T oikelew Aoyiopd Tefduevor é&éfevto
& éPovlovTo.

MeTpwvds 6 peyodompeméoTaTos TaTpikios eimey:  AME kal KaT& PBootAikiy -
Kouplay TéavTta émoiouv.

Fpnyodplos 6 dotcwTatos émiokomos Neokaioopeios eime:  TToAA&kis, déoToTa, eitrov
kol TEAW Aédyw OT1 PBiPAos év péow Nu@dY 1) oUyypoupa TATpikOV oUk &pdvm, el un
T& WeUBOMITTAKIA TTpoekOpllov. ToUTo 8¢ TO ToU AukouniBous Kal TAS aKo&s HUdY
gulovev.

(H)VTM

1-2 oUte' — Eoyata (cf. infra T& BevTepa ... T& mp&dTA)] locus difficilis; fort. ToU AukopfiBous et infra T&
Tepl ToU Aukopnidous sunt glossae inepte in textum receptae; cf. etiam Speck, Johannes-Akten p. 132 2 Tol
om. H 3 Beltepax + kai M 4 TOv weubooUMoyov ékeivov H, sed cf. lat. 7 & edAapéoTaTos om. V |
povads TpeoPuTepos T edd. povayds kai mpeoPuTepos Voo | kal TotroTnENTAS om. V 8 &pyiepéwv]
TaTpiapy&y T edd., om. V 9 d&AnBdds om.V 10 #11 v om. V fort. recte (an correctura ad #T1 Aormwdy
pertinens falso loco in textum recepta?), cf. lat. | Aormdy om. V, Aoy Speck, Ich bin’s nicht p. 29; fort. 11
Norrrdy delendum et NoPouyodovéoop kol TGV Zapopertdv, #T1 pfy Jloudaicwv scribendum, cf. lat. | Te2 om. V
13 16 om.ed.Rom.* | yp&ppoow HV Tedd., sed cf.lat. 14 &ylax om. V' 15-27 locus suspectus, fort. ex
Act. IV p. 338,8-24 desumptus; cf. Speck, Johannes-Akten p. 133-135 15 6 peyalompeméoTaTos om. V
16 To0 om.V | Apuwpiou V Apwpiou ed.Rom. (corr. ed.Reg.) |  PiPpAia] T& PipAia ed.Rom.* male
16—17 TOV — ékeivov] Ty yeuBoouUvodov ékeivny M 18 Tpnydpios — Apopiou] OTtor nec plura V |
Apwpiou ed.Rom. (corr. ed.Reg.) | elmov + pn Séomota V.. 19 PipAlov M 20 ‘O matpibpyns eime V|
Tapéotos om. M (de V uide supra) | oikelww om. V. 22-23 fort. postea inserta sunt; nam uix credideris haec in
synodo dicta esse; cf. Speck, Johannes-Akten p. 133-135 22 6 — moatpikios om. V 24 ‘O Neokaoapeiog
giwe V | 6 601dTatos om. M | efrov Séomota V. 26 fort. <& mpoekdpmilov | TodTto] 16 V | 6 om. VM
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ACTIO QVINTA 557

Sancta synodus dixit: ~ Absit; neque quae praelecta sunt suscipimus neque ultima
Lycomedis.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  Qui suscipit secunda quae de Lycomede
sunt, suscipit etiam et prima, quemadmodum et pseudosyllogum illud.

s Sancta synodus dixit:  Anathema illi a prima littera usque ad nouissimam.

Iohannes reuerentissimus <presbyter> monachus et uicarius orientalium patriarcha-
rum dixit:  Ecce, beati patres, liquido demonstratum est quia praesules christianos
accusantis hereseos ueraciter communicatores et participes sunt Nabuchodonosor et
Samaritarum, adhuc etiam Tudaeorum atque gentilium, quin potius et a deo alieno-

1o rum ac maledictorum Manicheorum quorum testimonium protulere. nam eorum
sunt haec qui phantasiam putant incarnatam dispensationem dei uerbi. sed sit eis
anathema pariter et conscriptis eorum.

Sancta synodus dixit: ~ Anathema.

Petronas magnificentissimus patricius dixit: ~ Si iubes, domine, interrogemus Amo-
15 riensem et Neocaesariensem si lecti sunt libri in pseudosyllogo illo.

Gregorius Neocaesariae ac Theodosius Amorii interrogati dixerunt:  Ne, deus.
illic liber non apparuit, sed per falsa pittacia decipiebant nos.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Proprio animo suasi exposuerunt quae
uoluerunt.

20 Petronas magnificentissimus patricius dixit: ~ Sed et per imperiale suffragium cuncta
faciebant.

Gregorius sanctissimus episcopus Neocaesariae dixit:  Saepe, domine, dixi et

iterum dico quia liber in medio nostrum aut conscriptio paterna non apparuit, nisi

illa falsa pittacia deferebant. illud autem Lycomedis etiam auditus nostros contami-
25 nauit.

PVE

1 quae om. VE (corr. F) 6 presbyter suppleni coll. gr.; cf. suprap. 555,22 7 liquodo P* (o' in i mut. PX) 9 Sama-
ritanorum E edd. | gentium P 10 Manichaeorum ed. Rom.* 11 haec post nam ed. Rom.* (om. F) 14 Petrona F
ed.Rom. (corr. ed.Reg.) 14—15 Ammoriensem ed. Rom. (corr. ed.Reg.) 15 Neocaesariensem + episcopos F edd.,
sed cf. gr. 16 Theodorus ed. Rom.* | Ammorii ed. Rom. (corr. ed. Reg.) 20 Petrona F ed. Rom. (corr. ed.Reg.) | et
om. VE (corr. ed. Rom.) 22 sanctissimus om. F edd. 24 etiam]et E edd.
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5 58 TTPAZIZ TIEMITTH

lowdvins 6 BeogidéoToTos TPeoPUTEPOS povayds Kol TOTOTNPNTAS TAOV EVATOAIKEDY
dpyiepéwv eimev:  Ei mapioTaTtal T} &yla TauTn kai oikoupeviki] ouvddew, yévnTal
&mopaois ToU unkéTt &moypdgechai Tvas TO piopov TolTo PBiPAiov.

‘H &yio oUvodos eimre:  Mndels dmoypogeéofw: pf) ToUTo 8¢ pévov, GAAK Kai Trupl
auTd &&lov Kpivopey &Trodidoofal.

TTéTpos 6 eUAaPéoTaTOs AVAYVOOTNS AVEYVW*

Tol &yiou Augrdoxiou émiokdmTou Tol ‘lkoviou Trepl TV WeUSEMYP&PwY TV ToPX
alpeTiKOlg

oU 7 &pxn®  Aikaiov 8¢ flynoduefa m&oav adTdv yupvdoor Ty &otPeiov Kol

dnuooteloar oty Ty TAGuny, émedn kol PiPAia Tvd TpoPaAlovTal ETlypapds

gxovta TV &TooTOAwY, 81 @V Tous &TAouoTépous E§aTaTdol. Kol ueT OAlyer

Aeifopev yop T PipAia TalTa, & Tpogépoucty Nuiv ol &mooTaTol TR EKKANoias,
oUxl T&V &mooToAwy &yt Tpatels, GAA& BAPOVWY CUYYPAUUTA. Kol ped’
Erepar Talta pév 6 &mdoTolos “lewdving olk &v eimey & ypdyos év T& evayye-
M 611 6 KUplos &md ToU oTaupol Aéyel idou O uids oou, s Kal GO Tijs nNuépas
ékeivns AaPely Tov &ylov lwdvvny Ty Mapiov s Ta ia.  wos évtaifa Adyer un
Topeival; GAN oUdty Eévovr omep ydp O Kuplos GANBeix éoTiv, oUTws & Si&BoAos
YeUoTNS TUYXAvElr ékelvos y&p weuoTns éoTi kai O matne autol, kal Srav AoAfj To
weldos, ék TAv ibicov AaAel. kal TalTta pév Tepl Tol yeudous.

Tapdolos 6 &yiwTaTos ToTpldpxns simev: O moathp fudv & &ylos ApgiAdxios
péyas éoti, kol dkoUowpey T Aéyel Tepl TAOV TEPIOdWY TOUTWY TAOV WeUdwvUpwY,
O 6 ol¥ B¢l meibeoban Nuds T Emypopf) adTdY.

Booileios 6 6o1dToTos émiokomos AykuUpas eiTe* TTAglov TouTou TOU &oePols
ouyyp&upaTos &Ao Ti T& &ylw edoyyeliw ol pdyeTal. €kdTws oUv kol Tepl TGOV
eikoveov T évavtiay d36§av Exel.

‘O ayiwTaTos ToTpidpxns EiTeT Zopds 6 TaThp BprapPevel THY aloyivny kal TN
pAuopiav THiode Tfis PipAou.

‘H &yia olUvodos eime:  Nai, 8éomoTa.

15-16 cf. Ioh. 19,2627 17 &' — Zomw cf. Ioh. 14,6 18-19 cf. [oh. 8,44

7-19 Amph. Icon. fals. superscr. haer. (?) (CPG 3245, fr. XVIII) p. 400 (gr.) et p. 401 (lat.) Junod/Kaestli (ex Acto-
rum codd.) = fr. X Datema (ex Actis Nicaenis = Mansi); cf. G. Ficker, Amphilochiana I, Leipzig 1906, 137-154 (qui
p- 137 adn. 1 et p. 139 adn. 4 iure dubitat, an titulus et initium genuina non sint)

(H)VTM

1 povayos mpeoPuTepos Voo 1-2 TV — &pxiepéwv] Ths dvaTtodfis V. 2 eimev om. V | El — ouvddw om.
V | ToUTn post oikoup. H (cf. lat.) | yévoito Tedd. yevécBo V. 3 Twas om. H | ToUto + T V. 4 é&yla
om.V | pf) —pévov om. V. § d&modiddofon T 6 6 eddapéortatos om.V | 6 om. T 7 7Tol om. M
ed.Rom.* 9-11 locus suspectus, fort. o0 ) &px et kol peT SdAlya delenda; cf. etiam Ficker L.1. 9 Aixor-
ov — &otPelav] Nuprdoor T&oov THY aUTdY dotPeiav dikatov fiynodueba V| fyynodueda] dinyoluefa M
10 émypogfy V. 11 ToUs om.ed.Rom.* 12 Aeifopev VM | y&p] 8¢ M | wpoogépoucwwy T | of —
¢xkAnolas om. HV 13 &dvta M (fort. ex coni.): om. HV T edd. | Soupévwv] dnudoia V. 15 idou] 18e N.T.
(ubi uar. lect. iSov) 16 & om.H | fort. mwéds <oUv>, cf. lat. 18 Tuyxdvet om. V. | 6 om.ed.Rom.*
19 Kai — yeUdous om. V. 20 ‘O moatpidpyns eimev V. 23 ‘O Aykipas eire V. 25 Exew T 26 &yi-
wTtaTtos om. V. 28 &yla om. V
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ACTIO QVINTA 559

Iohannes deo amabilis presbyter monachus et uicarius orientalium pontificum dixit:
Si placet sanctae ac uniuersali huic synodo, fiat sententia ne ulterius scribant aliqui
sordidum librum istum.

Sancta synodus dixit: ~ Nemo scribat; non solum autem hoc, sed igni eum dignum
iudicamus fore tradendum.

Petrus reuerentissimus lector legit:

Sancti Amphilochii episcopi Iconii de falsis superscriptionibus hereticorum

cuius initium est:  lustum autem arbitrati sumus omnem eorum denudare impieta-
tem et publicare patenter errorem, quoniam et libros quosdam proponunt super-
scriptiones habentes apostolorum, per quos simpliciores quosque decipiunt.

<*##ts et post aliaz Haec quidem Iohannes apostolus nequaquam diceret [qui]
scribens in euangelio quia dominus a cruce dicit ecce filius tuus, ita ut a die illa
susciperet sanctus lohannes Mariam iz sua. quomodo ergo hic dicit non affuisse?
sed nil extraneum: sicut enim dominus ueritas est, ita diabolus mendax; ille enim
mendax est et pater eius, et cum loquitur mendacium, ex suo loquitur. sed haec
quidem de mendacio.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Pater noster sanctus Amphilochius magnus
est, et audiamus quid dicat de circuitibus his qui falsi nominis sunt, propter quod
non nos oportet parere superscriptioni ipsorum.

Basilius sanctissimus episcopus Ancyrae dixit:  Nihil amplius sancto resultat
euangelio quam impia haec conscriptio. conuenienter ergo etiam de imaginibus
contrariam opinionem habet.

Sanctissimus patriarcha dixit: ~ Sapienter pater publicat confusionem et garrulitatem
huius codicis.

Sancta synodus dixit: ~ Etiam, domine.

PVE
1 deo — monachus] deo amabilis monachus et presbiter E reuerentissimus monachus F edd. 3 istum librum F edd.
4 autemom. Eedd. 5 forteP 7 Iconii + librum Fedd. | de- hereticorum ~ Tepl 1év weudemiypdowv TéV

Tap& oipeTIKOls minus apte (cf. supra p. 549,7) 11 lac. sine in codicum archetypo siue in Anastasii exemplari graeco
(»gr. add. Et paulo post. Ostendemus enim hos libros, quos nobis ii proferunt, qui ab Ecclesia desciuerunt, non
Apostolorum acta esse, sed demonum scripta” ed. Rom.”8) | qui om. ed. Rom.*, deleui (an interpres 6 yp&yas ad
uerbum uertit?) 12 a']inFedd. | ut]etP* (uadd. P¢s.l) 13 sanctusom. Fedd. 14 mendax + est ed. Rom.*
15 estom. E ed. Rom. (corr. ed.Reg.) 19 parere ~ Teifiecfon minus apte | subscriptioni F edd. (,,gr. inscriptioni”
ed. Rom.™3, superscriptioni La.-Co.”¢ ex P) 23 Sapienter] Anast. copéds legisse uidetur, ut adnotauit La.-Co.”¢ (,g.
liquido” ed. Rom.”8) |  publicat ~ 8prauPeler (cf. supra p. 469,26 et p. 535,9) 24 codicis ~ BiPAou (cf. supra p.
555,19)
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560 TIPAZIS TIEMITTH

Niknedpos & doiwTaTos émiokomos ToU Auppayiou eimev:  “E8el, dfomoTta, ToUTO
dvayvwobfjvor Tpds TAnpogopiav T&VTwY Kai un ékeivor EudAuve ydp T& OTA
UV,

‘H &yla olUvodos eimev:  AN& Tpods &opdheiov KoAdv éyéveTo &TL &veyvaodn.
Topdoios 6 aylwTaTos TaTpidpxns eimev:  EvoéPiov mpofyayov eis popTupiov ol
KAT& TOV oemTOdV €lkOvwy QAucpnoavTes, év T émoToAf] adtod T Tpos Keowv-
otavtiav Ty ToU Awiviou yuvaika ypageion. kol dwpev molas d6&ns éoTiv 6
Edoépios.

ZTépavos 6 edAaPéoTaTos povayods Aveéyve:

Evoepiou ToU Tlopgilou Tpods EvgpaTicova

< >

U N dpxnr  T& deomdtn pou kaTd VT <X&PWw> Spoloyd.  kal ped ETepar

o

OU y&p ouvumdpyely Qapev TOv uidy TE TaTpi, TpoUTdpxelw &3¢ TOV TaTépa ToU
viol. é&v y&p ouvumdpywol, TS €oTal 6 TaThp ToThp Kol 6 ulds uids; | Tds 6
pEV TP&TOS, O B¢ BeuTepos, kal O pEv &yévvnTos, 6 B¢ yevwnTos; duo ydp é§ ioou
opoiws GAANAols cuvuTTapyovTa 1o0Tiua &y vooivTo Kol fiTol &uew, ws Epny, &yév-
vnTa f) EkaTepa yevvnTd. AN oldétepov ToUTwv &AnBést olte y&p TO ayévvnTov
oUTe TO yevwnTov <&u@oTEpov> &v ein. GAA& TO pév Kal TP&OTOV Kol KPElTTov Kol
T&Eel Kol Tipf) ToU SeuTépou fyeitan, s &v kal ToU glvon kal ToU Toidode gival TG
deuTépw oiTiov yeyevnuevoy.

Topdoios 6 &ylwTaTos TaTplépxns KaT épwTnow sime”  Aexopeba ToUTov;
‘H &yla olvvodos eime:  Mn yévorto, déomoTa. oUTos TAgiov ékeivwov pioeioBeo.

Booiheios 6 doicTaTos Emiokomos AykUpas eirer M1y yévoito ypioTiavdd &vbpco-
Tw ToUTO Afyew.

6-7 &v — ypogeion cf. Act. VI313 A5-D 4 10-19 Eus. epist. ad Euphr. (CPG 3500) p. 4,1-10 Opitz (gr. et
lat. ex Actorum codd., locis similibus additis); partim laudatur etiam Act. VI 317 A 6-11

H)VTM 10-13 Edoepiou — vids = Act. VI

1 ‘O Auppayiou gimev V. | 6 éotos Hyom. M | ToU om. H 4 &ogdheiav] mAnpogopiav M | koAt
ed.Rom.*,sed cf. lat.  § ‘O mwaTpidpyns eimev V. 6-7 v — ypageion] fort. adnotatio marginalis in textum
recepta 7 Awwviou ed.Rom.* 9 & eddaRéotatos om.V 10 ‘Eugpaticva V. 11 x&pw suppl. Opitz
exAct. VI 13 ouvwumépyn V14 d&yévntos ed.Rom.* | yevntds ed.Rom.* | &floou HT 15 ouvumép-
xovtes V | vooito VM 15-16 &yévnTta ed.Rom.* 16 yevnr& ed.Rom.* | oud® érepov H oUdtv étepov
V oudt Erepov M | &yévnrov Veedd. 17 yevntov ed.Rom.* | &ugdTepov suppl. Opitz coll. lat. | kai* om.
ed.Rom.* 18 Beutépou] B + abbr. V. | &5 &v] dodv V s M 20 Topdolos — waTpidpyns] O
TaTpidpyns V | katT — eime] elme koT Epotnow H Een kot dpwdtnow V| xaT épcotnow fort. explicatio
marginalis in textum recepta | Toto M 21 &yla om. V | oltws T 22 ‘O AykUpas eime V. 23 Aédyew
ToUTto V
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ACTIO QVINTA 56 1

Nicephorus sanctissimus episcopus Dyrrhachii dixit: ~ Oportebat, domine, hoc legi
ad satisfactionem omnium et non illud; polluit enim aures nostras.

Sancta synodus dixit: ~ Sed ad cautelam bene factum est quia lectum est.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Eusebium attulerunt in testimonium hi qui
aduersus uenerabiles imagines garrierunt, in epistola eius quam ad Constantiam
Licinii uxorem scripsit. sed uideamus cuius dogmatis sit Eusebius.

Stephanus reuerentissimus monachus legit:

Eusebii Pamphili ad Euphrationem
cuius initium est: Domino meo per omnia confiteor. et post alia:

Non enim coesse filium patri, sed ante fuisse patrem quam filium dicimus. ergo si
coexistunt, quomodo erit pater pater et filius filius? uel quomodo unus quidem
primus, alter uero secundus est, et alter quidem ingenitus, alter autem genitus? duo
quippe si ex aequo similiter inuicem consistunt et aequaliter honorantur, intelligi
datur aut utrosque ingenitos, ut dixi, aut utrosque genitos esse. sed neutrum horum
uerum esse dinoscitur; neque enim ingenitum neque genitum utrumque CONSistit.
sed unum quidem primum et maius est atque ordine et honore secundum praecedit,
ita ut secundo causa sit et existendi et huiuscemodi existendi.

Tarasius sanctissimus patriarcha interrogando quibusdam dixit: ~ Suscipimus hunc?
Sancta synodus dixit: ~ Absit, domine. iste plus quam illi odio habeatur.

Basilius sanctissimus episcopus Ancyrae dixit:  Absit ut christianus homo hoc
dicat.

P VE

1 Dyrrhachii P ed. Rom.: Dyrrachii V (fort. retinendums cf. A 10 al.), om. E (Dirachii F ex coni.) 3 quia] quod F
edd. 4 hiom. Eedd. 6 Licinnii V Licini E (corr. F?) 8 Eusebii Pamphili] Octauum (ex capitulorum numeratione
ortum) Eusebii Pamphili librum F edd. | Euphrationem om. EF spatio relicto 10 coexistere F* edd. | ergo si] nam si
ed.Rom.”8 11 erat E edd. | filius® om. VE 13-14 si- datur] Anast. uerborum constructionem mutauit 14 ut dixi
ingenitos ed. Rom.* (ut dixi om. F) | eorum ed. Rom.* 15 dignoscitur E edd. 15-16 ,g. neque enim essent ingeni-
tum et genitum. sed” ed. Rom.”¢ 17 secundo ut E edd. (,g. ut pote secundo causa et exist.” ed. Rom.”8) 18 quibus-
dam obscurum, nibil respondet in gr. (mendum interpretis ex dittographia épcotnoiv Tiow ortum esse suspic. Dubiel-

z1g)
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562 TIPAZIS TIEMITTH

Kal dveyvoodn ék Tiis auTfis émoToAfis

Tov adtdv 8¢ kal povov &AnBwodv eivar Bidd&okel 81 v now:* o ywdokwor oé Tov
uovoy aAnbwov Bedy, olxl s Evds dvtos pévou ToU Beol, &AN s Evds SvTos podvou
&ANBwol Beol peTd Tpoobnkns &vaykaloTdtns ToU &AnBwol. émel Kol auTds pEv
Beds 6 ulds, GAN oUk SANBds Bedst els ydp EoTi Kal povos ANBivds Beds Bik TO i)
gxelv mpo tautolU Twva. el 8¢ kol alTds O ulds &AnBivds, GAN s egikdv ToU &Anbi-
voU Beol ein &v kai Beds  &mel kai eds Av 6 Adyos, oU pnv ws 6 povos SANBIvoS
Beds.

XpioTogdpos 6 doidTaTos émiokotos Tiis &ylas Kupiokfis eime:  Tavdyte SéomoTa
kal m&oa ) &yla kal iepd oUvodos, &oTep Muels Exopev T& Bedypaga PiPAia &ro-
oTOAWY Kal TTPo@NTAdY Kol TV Aotmdy &ylwv, olTws Empeme kal Tfj yeudooul-
Aoyw ékelvn Exeww TowadTa PifAia ls papTupioy kal SUvouy.

‘H &yio oUvodos elmev:  Avabepa kal Tads BiPAois ékeivars kal Tols xpnoauévols
aUTals.

TMétpos kal TTéTpos ol BeopidéoTaTol TpeoPuTepol Kol Tov TOTOV éméxovTtes Adpia-
voU mama Tfis mpeoPuTépas Poouns elmov:  "Edeifev attn f) &véyvwois 611 Apsia-
V&V gixe ppdvNua.

Eixe 8¢ f| mpoayfeloa PiPAos EvoePiou kai éTépas PAacenuias, v f ouvodos ém-
akoUoal oUK TVEoYETO.

Topdoios & &yIOTOTOS TOTPIAPYNS EITTE" T& ouyypappata avtol &moPal-
Aoueba;

‘H &yia olvvodos eime:  Kal &moPodéueba kal &vabeuaTtifopev.

ZTépavos O eUAaBEoTaTOS HOVaXOs AvEYVWL®

AvrimaTtpou émiokomou BéoTpns &vtippnols Tiis Edoepiou émokomou Konoapeiag
Umép Tiis ‘Qpryévous &moloyias, Adyos TpdTOS

oU 1) dpxn® Eyd pév dprouvTws &vopilov yeypagnkéval kai TO ikavdv Tols mToap

2-3 Ioh. 17,3 7 Ioh. 1,1

2-8 Eus. epist. ad Euphr. (CPG 3500) p. 5,5—10 Opitz (gr. et lat. ex Actorum codd., locis similibus additis); partim
laudatur etiam Act. VI 317 B 3—4 4—5 émel — Beds laudatur apud Ath. syn. (CPG 2128) c. 17,3 Opitz
24-564,26 Antip. Bostr. contrad. in Eus. (CPG 6687a), PG 85, 1792 C 16 — 1793 C 11 (ex Actis Nicaenis = Mansi)

(H)VTM 4—5 &mel — feds? = Act. VI

1 émoToAfis + kai pe® Etepa M 2 elvar om. V | ywdokw V. 3 ol HV | 8vtos pévou Tol] pdvou
vtos ToU M 3—4 BvTos poévou dAndwol] poévou, dvtos dAnBwol M 4 BeolU om. V. 4—5 uév feds H
M (cf. Act. VI): 8eds pév Tedd.,, ptv om. V. §-6 AN — &Anbivés om. V. 6 o¥1ol Tedd. | Tiva om. M
7 6 povos] o¥ pévov HV 9—-14 XpioTogdpos — avTads] dubium an haec aptum locum hic non habeant
9 oolwTaros om. V 10 kol lep& om. V. 11 kai' + TV Hyom. V. | Empeme] €8e1 V. 11-12 1) —
¢xetvn] 16 ... &kelvey ed.Rom.*, sed cf. infra p. §84,8, ubi idem Christophorus loquitur 11-12 Yeudoouvddw
M 12 Towdta] Twad Vo 13 &yla om. V| kait om.Tedd. 15 BeopidéoTtator om. V. 1§-16 kal* —
Poopns] Ths (sic) Adpiavod mama V 15 TOV TOToV éméxovtes] TomotnenTal T edd. 16 avth T edd.
18 ' — BipAos] altn ) BiPros V. 20 Tapdoios om. VM | &yiotatos om. V | adtdv H 22 ‘H —
elme] ‘H olvodos V. 23 & eldaPéotaTtos om. V. 24 Emokémou! om. V | BéoTtpwv M aeque bonum (cf.
Act. I p. 152,1 et supra p. 374,1); cf. Steph. Byz. ethn. B 131 p. 366 Billerbeck |  fort. coll. lat. &vrippnicews scri-
bendum 25 Adyos mp&dTOS] Adyou o V26 Tois] Ths V
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ACTIO QVINTA 5 6 3

Et lectum est ex eadem epistola:

Eundem autem et solum uerum esse docet per ea quae ait: ut sciant te solum werum Rom. 554
deum, non quasi unus solus esset deus, sed tanquam unus existeret uerus deus cum
additamento pernecessario ueri. nam et ipse quidem filius deus, sed non uerus deus;

unus enim est et solus uerus deus, eo quod non habeat ante se quenquam. quodsi et

ipse filius uerus est, sed sicut imago ueri dei fsi dumtaxat et deus est; nam et deus

erat uerbum, non tamen ut solus uerus deus.

Christophorus sanctissimus episcopus sanctae Cyriacae dixit: ~ Sanctissime domine
totaque sancta et sacra synodus, quemadmodum nos habemus diuinitus conscriptos
libros apostolorum et prophetarum et ceterorum sanctorum, ita decebat et pseudo-
syllogum illud talia habere uolumina in testimonium et uirtutem.

Sancta synodus dixit: ~ Anathema et libris illis et utentibus eis.

Petrus et Petrus deo amabiles presbyteri et locum obtinentes Hadriani papae senioris
Romae dixerunt: ~ Ostendit haec lectio quod Arrianorum habuerit sensum.

Habebat autem prolatus Eusebii liber et alias blasphemias, quas synodus audire non
pertulit.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Conscripta eius abicimus? La.-Co. 367
PL 129, 362

Sancta synodus dixit: ~ Et abicimus et anathematizamus.

Stephanus reuerentissimus monachus legit:

Antipatri episcopi Bostrae contradictionis in Eusebium episcopum Caesariae pro
Origenis defensione sermo primus

cuius initium est:  Ego quidem sufficienter aestimabam me scripsisse et his quae a

P VE

3 sed —deus? om. P | tanquam F:tamquam VE | uerusom. E 4 uerus+utP § quemque E quemquam F? edd.
6 si] Anastasium sententia male intellecta sit pro €in scripsisse coni. Dubielzig, sic F> edd. Opitz | duntaxat E edd.
14 Arianorum ed. Rom.* 15 liber Eusebii E edd. 20 contradictionis] contra idium (sic) dictiones E contradictio-
nes F? (idium eras.) edd.
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564 TTPAZIZ TIEMITTH

Tfis ofis 6o16TNTOS émiTayxfeior Toifjoar, T& Wavta fBeopidéoTaTe Kol OOIOTATE
TaTep lwdvvn.  kal ueT OAlyor

Emeidn y&p moAuicTwp & dvip yéyove, mhoas T&s TOV dpxaioTépwy BiPAous Te
Kal ouyypdppoTa égepeuvfioas kal AvixveUuoas kol T&S TAvTwY pikpoU Selv dofos
¢kBepevos kal mAgloTa ouyypduuaTa KaToAeipas ¢ Piw, v Evia kol T&ons &Tro-
doxfis &l Tuyxavel, Tfi TowaUTn ToU &Vdpds UTTOAT|WEL XPULUEVOL OUVAPTIGLEly ETTi-
xepolUot évious, cos 0Tl gaoiv: oUk &v eideto EdoéPios &l TolTo idel, € un mwdoos
Akp1p&s NTioTaTo TOV TaAcdY Tas d6fas ToUTo Poulopévas. Eyd 8¢, OTL pév
ToAUioTwp 6 &vnp kol oUdEV TI TGOV TOAXIOTEPWY CUYYPAUUATwWY TNV EKelvou
Bi1éAabe yvidow, clugpnul Kol Spoloyd — PactAikf] y&p ocuvepyla ypwuevos padicns
T& TovToyoU TPos EQUTOV oUVRYElw ABUVOTO —, OUKETL BE TIPOS TNY TV SOYPATWY
dkpiPelav pBdoar ericaipt TOV &uvdpa. OB8ev moAupabelas pEv TapaxwpnTéoy aUTd,
doyp&Twy 8¢ yvidoly olkéTl, GAA& Kal Tavu KaToTiy TodTov Tfis TolauTns axpiPeiag
yevouevoy EmoTdueba.  kal petd Ppaxiar “QoTe 8¢, fva pr) 86&wuev émeupaivev
T &vdpl Tepl Qv oU TpdkelTan fUiv Tl ToU TapdvTos Aéyew, var PacavifovTes
Tpods AkpiPeiav TNV yevopévny &moloyiav aipeTikous &Todeifwuey Tous APPoTEPOUS,
aUTOV Te TOV &Toloynodpevoy kal Tov UTép STou ThV &moloyiav ocuvéTate. Kal
ped Etepor Ai€ov T1 Tpawov kal avapeifoAdv Twa TV TR ékkAnoias diagavddv
B1daokdAwy 6Tl TpoUTapyoucty oi TV dvBpwTwy yuyxal doypaTicavTta. Kal un
ToPoAOYIoUOUS TIVOS TIPOPEPELY TrEIPG €ls &TOdellv. TO yap delKvUval o€ OTEUSE
TNV ToU UloU Tpds TOV TaTépa UTORO Opolws oauTdd Tvas eipnKOTas TPRTOV
pev oU EevioBduer ool ydp kal T&V Tepl of 1) TolauTn do6a. OBev Tepl ToUTOU
¢l ToU TapdvTos Adyos TMuiv oUdels — T&Aal pév olkoupeviki] (ntnoer UmoPAnBev
kal &moknpuyBév, un meibeoBon T8¢ év ToUTw pndé O oUs TalTa MV TPOKEITOL
Baoavifely —, TO 3¢ WAy THy Tepl GpydYV Pty SaPEAAely oUdaudds Tapd TIVOS
péxpl ToU viv &xrkoas, & et ouviyope TV Qplyévous ETOTTNUATWY.

O ayiwTtaTtos maTpidpyns eimev:  Amedeixfnoav & ouyypdupata ToU EvoePiou
ko B1&x TaTpikfis pwviis dAAOTpIa elvan TR kaBoAikfs ékkAnoias.

AnunTplos 6 BeopidéoTaTos Bidkovos Kol oKeUoPUAS &véyvw®

(H)VTM

I 6016TNTOS] 6o1wT&TNS Yuxfis V | émtaxBeis V | moificon Vere: momoew VT M (incertum in H) moinoov
Ve (e Vex [Morin?] s.l,, acc. mut.) 2 kol peT SAya] elra V. 3 te om. V. § Qv #via] & veavia (sic)
V | #ia T (incertuminH) 6 TowxUtn om. HV 7 gaoiv scripsi coll. lat.: gnoiv codd. 9 Té&v om. V
10 oUpen K&y (sic) V. 11 mavtayol] wévta H | ocuvéysw post padiws V. 12 ¢b&can H | onui
ed.Rom.* | moAupabias ed.Rom.* 13 yvooews M | Toutwv T 14 peT Alya V | 8¢] &1 ed.Rom.*; sen-
tentia defectiua esse uidetur 15 iva suspectum, fort. delendum 18 11 om.ed.Rom.* | Sapavédv om.V
20 dekvivon codd. 21 oautd scripsicoll. lat.: adTé codd. 22 ovU (cf. lat.)] exspectaueris pm, oU <ufp
suspic. Dubielzig | Trepi?] ¢mi M 23 &moPAnfiv V UmoPAnBévtos Tedd. 24 &moknpuybévtos Tedd. |
8¢] io. unTe melBeoban fov ToUTw” ed.Rom.™ non male (an 8¢ <Be1> scribendum?) 26 TOIS ... &MOTNMO-
ow T edd. 27 ‘O matpidpxns épn V| T& ToU Edoefiou ouyypduuata V 29—§66,10 AnunTplos —
punoews om. V. 29 edAapéotoTtos T edd.
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ACTIO QVINTA 5 65

tua sanctitate iussa sunt satisfecisse, per omnia deo amabilis et sanctissime pater
Iohannes. et post pauca:

Quoniam multus in historiis fuit uir, omnia antiquorum uolumina et conscripta
scrutatus atque rimatus et cunctas ferme opiniones exponens et plurima conscripta in
saeculo derelinquens, quorum nonnulla omni receptione digna consistunt, tali uiri
opinione utentes surripere conantur nonnullos, fatentes quod Eusebius ad hoc non
uideretur uenisse, nisi omnes ad liquidum ueterum sciret opiniones hoc se uelle
monstrantes. ast ego quod multus quidem in historiis fuerit uir et nihil ex ueteribus
conscriptionibus illius latuerit notitiam consentio et confiteor — imperiali quippe
cooperatione usus facile quae ubique sparsa erant colligere poterat —, non autem ad
dogmatum acribiam hunc peruenisse perhibebo. unde concedendum quidem est illi
quod multa didicerit, quod autem dogmatum habuerit notionem nullo modo; quem
uidelicet nimis fuisse procul ab horum acribia scimus. et paulo post:  Itaque ne
uideamur aggredi uirum de quibus non est nobis in praesentiarum dicendi proposi-
tum, neue discutientes diligentius apologiam quae facta est hereticos ostendamus
utrumque, ipsum scilicet qui excusatur et eum qui pro eo excusationem exposuit.
et post alia:  Ostende quenquam ex illustribus ecclesiae magistris qui expresse et
indubitabiliter quod praeexistant hominum animae dogmatizasset. et ne subreptio-
nes quasdam proferre temptes ad comprobationem. illud enim quod demonstrare
festinas, filii ad patrem subiectionem etiam tibi similiter aliquos perhibere, primo
quidem non miremur; tua est enim et eorum qui circa te sunt talis opinio. unde nec
super hoc in praesenti nobis ullus est sermo, cum uidelicet uniuersali sit olim inquisi-
tione proiectum atque repulsum et non in hoc oboediatur neque discutiatur propter
eos pro quibus haec nobis proposita sunt. porro purae uoci quae est TIEPI APXQN
detrahi nequaquam a quoquam usque nunc audisti, o acer aduocate Origenis praui-
tatum.

Sanctissimus patriarcha dixit:  Ostensa sunt conscripta Eusebii etiam per paternam
uocem aliena esse a catholica ecclesia.

Demetrius deo amabilis diaconus et uasorum custos legit:

PVE

4 plurima ed. Rom.: plura codd.  4—5 insaeculo ~ T& Piw  § talis F? edd., sed ¢f. gr. 6 subripere V surripe E
(corr. F) 7 uideretur uenisse (~ eiAeTo ... i8¢iv?) P: uideretur uidisse V trade(re)ntur uidisse E traheretur uidisse F2
edd. (,g. noluisset hoc suscipere, nisi” ed. Rom.”8); Anastasium €ideto ToUT EABelv legisse suspic. Dubielzig | se om.
ed.Rom.* 8 ast]ated.Rom.* 11 perhibeo Eedd. 13 ab]JadV,om. E 1§ neue ~ fva? | hereticorum P* (rum

sublin., s superscr. P°) 16 utrosque F* 17 quemquam Eedd. | quiF*ed. Reg.*: quid P VE quod ed. Rom.
18 hominum] animum E, eras. F2, om. edd. | dogmatizasset E (om. et): dogmatizasse PV~ 19 temtes V tentes
ed.Rom.* | quod]quoPV 20 etiam]nibil respondetin gr. | tibi] sibied Rom.* 21 enim om. F edd.

22-23 inquisitione proiectum] ,,g7. inquisitioni subiectum” ed. Rom.”¢ 23 obediatur VE edd. 24 TIEPI APXQN P
V litt. maiusc.: ne piapaucum (sic) E peri archon ed. Rom.*
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Oeodwpou AvayvwoTou €k Tfis EKKANOlaoTIKRS ioTopias

TMépons Ti1s Zevalas émkAnbels, v év Tols éauTol iepaTikois ypovols & Kahevdiwv
eUPNKWS T EKKANOIAOTIKX vofeUovTa doypaTa Kal Tas Kwpos &vaoTaTolvTo &T-
eAaUvel Tfis XWPas. Tepl ToUuTou & TOAA& Trapd diagopwy &knkows Mkpifwoa &To
pépous Aé€w. &md yap Tiis TV Tlepodv ywpas oikelov deomdTny Tepeuyws eis THY
Powpaicwv mTopayevouevos. Kol peT OAlyo ToUtov & Tlétpos &vtt Kupou Tfj
‘lepatroAiTédV EkkANnoia émiokotov ékTépTrel” Ov peT oU ToAU émiokotrol ék Tiis TTep-
o1kfls Topayevouevol Kol oikoTpiBa fAeyyov kal Tol felou BamrTiopaTos uéToyov.
Omep pepadnkos © TTétpos, Ti éor yevéoBou pr|) gpovticas, épnoev &pkelv aUTE THY
ToU émiokdTIOU XelpoToviav Tpos GvamAnpwoty Tis Gelas punoews.

2Tépavos didkovos Kal voTaplos ToU elayols TaTplop)eiou &véyve

lwo&vvou ToU Alakpivopévou £k Tiis EKKANOIXOTIKTS ioTopias

MM yo&p eivor Bepitov Edeyev 6 Zevaios dowpdTous dvTas &yy£EAous CwWHPOTOTOLETY
kol s év popeals &vBpwivals UTdpxovTas évowpdTous Tutoly, &AA& uny undé
KA&KeEIVo vopilely, Tiumy 1 d6§av ékvépew TG XplioT®d TV di& ypagfis alTd TeXVITEU-
opévny elkdva elvonr 8¢ podvny T TrpoodekThy eidévor THY &v TrveluaTi kai GAnfeia
TPOoKUVNOLY. Kal ped Etepar Eidévon 8¢ Aéyer kdkeivo, vnmicodous elval ppevds
1O TAaoToupyely év TeploTepds EidwAw TO Tovdylov Kal TPooKuvnTov Trvelpa,
KiTOl TV €Uy YeAKGDY OUBOUEDS TTAPASEDWKOTWY YPAUUATWY OTL yéyove TEPL-
oTepd TO Trvelpo, AN 611 év €idel TrepioTepds WP TOTE: TO B& oikovouik@ds, GAN
oUK oUo1wd&s oUTw WS EQATTAE PavEV oUdaudds apuodiov Tols edoelolol WS oAU
gidwhomolelv.  Talta PiAdgevos Bid&okwv Spold Tf di18aokalia kol ToUpyov ém-
¢pepe.  TOAAaxOBev yolv &yyédwv pév eikovas kaTapépwv EENAsipe, Tas OS¢ TOV
XploTdy TUTTOUCQS £l ABUTOUS éTauisue TOTTOUS.

Topdoios 6 &ylwTaTos TaTpidpxns eimey”  AkoUowuev, iepels &vdpes, Tives oUk
€d¢favTto ThS oemTas gikovas &BamTioTol, Mavixaiol, ol gavraocias TpeoPevovTes
¢l Tfls ToU XploTol oikovoplas kal ék TV waoudTwy alTdv ol Tfis XploTiavo-
KT Yyopikiis aipéoews elonynTal EAaPov Tas dpopuds.

16—17 cf. Ioh. 4,24 19-20 T&V — TOTé cf. Mt. 3,16; Mc. 1,10; Lc. 3,22; Ioh. 1,32

1-10 Theod. Anagn. hist. eccl. (CPG 7503) fr. 35 p. 124,2—12 Hansen (ex Actis Nicaenis = Mansi), cf. Epit. 444
(ibid. p. 124,29-34) 12-24 Ioh. Diacr. hist. eccl. (CPG 7509) fr. 2 p. 155,2-156,9 Hansen (ex Actis Nicaenis =
Mansi); cf. epit. 550 (ibid. p. 155,26-27)

(H)VTM

2 2mKAnBels + Av M (sed sententia defectiua est excerptori tribuenda) | & M | adtol Medd. | 6 KaAevdicov]
KoA&vSplov M 3 voBelovta + yp&upoTa (sic) T 3—4 d&mnhhouve M 4 & post Nkpifwoa M, sed cf.
lat. | moAA& om. H | wept H  §-6 &is — mwapayevopevos (sententia defectiua excerptori tribuenda) om. T edd.
7 ‘lepammohitédy EkkAnoia] ‘lepamérer M 8 kai' om. Tedd. | olkotpipa T 11 TOoU — TaTpiapxeiou om.

\% 13 Eeyev] Hheyev V 14 &Gowpdtous M |  Tumolvtes V. | pfpv om. V 1§ avutol M
15-16 TexynT- M 17 kal — E1epa] eita V. 19 oUBouds om. HV | é11 + o0 HV  19-20 TepioTep&
V 20 710" + &ytov ed.Rom.* | &ofn + 16 mvelpa V. 21-22 &5 odpa eidwromoleiv M: odua eidwov
Toielv H (quod Anast. uidetur legisse) o®pa eidwAomoielv V oopatos eidwlov moieiv T edd. 22 T Epyov

HV 23 oOv V| utv om. H 25 Topdoios om. VM | &yiwToatos om. V | iepol ed.Rom.*, sed cf. Act. I p.
40,1al. 26 T&s eikovas Tas cemTds M 27 ToU om. M
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ACTIO QVINTA 5 6 7

Theodori Lectoris de ecclesiastica historia

Persa quidam Xenahias uocatus, quem tempore sacerdotii sui Kalandio inueniens
ecclesiastica adulterare dogmata et castella excitare pellit a regione. de hoc multa
quae a diuersis audiens scrutatus sum ex parte dicam. a Persarum enim regione
proprium dominum fugiens ad Romanorum peruenit. et paulo post:  Hunc
Petrus pro Cyro Hierapolitensium ecclesiae episcopum transmittit; quem non post
multum episcopi a Perside uenientes et quasi uernulam arguebant et ut diuini exsor-
tem baptismatis. quo Petrus comperto, quod oporteret fieri non curans, dixit suffi-
cere illi episcopi consecrationem ad supplementum diuini sacramenti.

Stephanus diaconus et notarius uenerabilis patriarchii legit:

Iohannis Diacrinomeni de ecclesiastica historia

Non enim esse licitum asserebat Xenahias angelos, cum incorporei sint, corpora
facere et quasi in humanis formis existentes corporeos formare, sed nec illud existi-
mare, honorem aut gloriam impendere Christo imaginem ei per picturae artem
effectam, esse autem illi solam acceptabilem [uel] nosse in spiritu et neritate adoratio-
nem. et post aliax  Nosse autem dicit et illud, esse puerilis sensus fingere in
columbae idolo sanctissimum et adorandum spiritum, praesertim cum euangelicae
nequaquam tradant litterae quia factus est columba spiritus, sed quia in specie
columbae apparuit aliquando; quia uero dispensatorie, non substantialiter taliter
semel ostensus est, non ideo aptum piis est corpus idolum faciendi. haec Philoxenus
docens una cum doctrina etiam opus patrabat. crebro namque angelorum quidem
imagines deponens delebat, eas uero quae Christum figurabant in adytis locis occul-
tabat.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  Audiamus, sacrati uiri, qui non receperunt
uenerabiles imagines: non baptizati, Manichei et hi qui phantasian praedicant in
Christi dispensatione; ex quorum pollutionibus christianos accusantis hereseos
introductores fomites susceperunt.

24-27 Audiamus — susceperunt LC IV 7 p. 507,8-10 (= *Hadr. p. 40,30-33) ad hunc locum spectare arbitratur
Freeman p. 507 adn. 122; cf. etiam Speck, Interpolationen p. 114-116

P VE

2 Xenaeas ed. Rom. Xenaias ed. Reg.* 3 reppulit PP¢ (rep superscr., u supra e, 1" exp. P>) 6 CyrroP CiroV |
Hierapolitensium scripsi coll. Act. II1 p. 279,16: Herapoliensium P Hierapoliensium V edd. Therapoliensium E = 7 et
om. ed. Rom.”, sed ¢f. gr. 8 comperto Petrus Fedd. 9 diuing initiationis ed. Rom.”¢ 12 esse om. ed. Rom.* |
Xenaeas ed. Rom. Xenaias ed. Reg.* 15 effectam ed. Rom.”s: efficere codd. (an mendum interpretis?) |  uel om.
ed.Rom.”, deleni 19 aliter V, om. E edd. 20 corpus idolum faciendi ~ océpa eldwhov Touelv (¢f. gr. H) | corporis
ed. Rom.”* (ex gr. T) | haec] hoc ed. Rom.* 21-22 imagines quidem E edd. 22 depones VE (corr. F) | adytis] aditis

V abditis E edd. 25 Manichaei ed. Rom.* | phantasiam VE edd. 26 accusantibus Pr¢ (bu add. P¢s. L) male
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568 TIPAZIS TIEMITTH

S&Pas 6 eVAapéoTaTos fyoUuevos poviis TV ZToudlou eimev:  EvUxaploToluev T@H
Be®d kol T} &yabf] mpoaipéoel TOV deoTOTHdY HUAY THOY &yabddy OT1 ol yeudopUAa-
Kes Tfls weudoouvddou ékelvns é8plapPeubnoay peTd kal TOV cuVTYopoUvTwy aUTols
AlpeTIKOV.

‘H &yla ovvodos eimev:  Avdbepa adTois.

KwvoTtavtivos 6 elAaPéoTaTos AvayvoTns Tfs &ylwTdTns peyaAns ExkAnoiog
Avéyvow:

Exk 10U Biou ToU ooiou TaTpds fudv Z&Pa

PAaPravol Toivuy kol HAla TGV TaTpiapyxdv v Z18&dv1, ws elpnTal, yeyovdTwy Kol
YPGUpaol KOAXKeUTIKOTS Te Kol oikovouikols mpds PBaoidéa Xpnoouévwy kol Tny év
21861 kaTd Tfis 6pbiis TioTews ocuvabpollopévny olvodov dloAucdvTwy Kal &l Tous
olkelous Bpovous émaveABovTwy &yavakThioavTtes ol Tepl ZwTnpixov kal PiAdEevov
els dpynv &oxetov ékivnoav ToOV Pacidéa s &matnfévrta Umd T TOV TATPIoPX&DY
Tavoupylias kal TpooTolfjoews. Kal AaPovTes Ty E8edov Efouciav kol ypuoiov ika-
vov 1® Avtioxelas dnuw SiadwoovTtes kal ToAUTPOTIws HAiwavtes TOV PAaProvdy
kal TPOToV TIwd &momviavTes Kol KoaTavaykdoavTtes THy €v XaAkndovi ocuvodov
avafepaTtical oltws altov Tfis émokoTiis é§ewoavTes UTrepopia kKaTedikaoay. Kol
yvolUs 6 PootAeus kal Tepixopmns yevopevos Zeufipov TOv TV AxepdAwy E§apyov
¢miokotrov AvTioxeias &méoTelAey.

AvTtwvios 6 eUAaREoTATOS HOVaXOs AVEYVWL®

‘Ex Tfis Senoews Tiis émdobeions Tf &yix ouvddew Tfj ouveAbouon év TaUTn Tf] Paol-
Ald1 ToAel kaTd Zeunpou ToU alpeTikol kal Akepdlou Topd TAOV KANPIKOY Kol
povay v Tfis AvTioxéwy ueyoromorews &yias Tod Beol ékkAnoiag

As ) &pxn®  NOv elmep moTE Kaupds, & pakaplodToTol.  Kai peT dAlya

Ola 8¢, dowwTaTol, kai & mepl T&s év Adevn Tnyds Tpdor TeTOAYNKe payeians Te

8-19 Cyr. Scyth. uita Sabae (CPG 7536; BHG* 1608) p. 148,9—22 Schwartz (laudatur etiam Act. I p. 100,11-22)
21-§70,7 Syn. Const. a. 518, Preces clericorum et monachorum Antiochiae (CPG 9329,6; cf. 9202), ACO III p.
60,1-6 et 60,34—61,3

HVTM 8-19 = Cyr. (OLVW[G]), Act.1  21-§70,7 = Syn. Const., Pa f. 269"—270" (abbreuiatum, cf.
app. crit.), Mo f. 23723 8" (abbreuiatum, cf. app. crit.)

1 Z&PPas ed. Rom.* ex Ve | & — Ztoudlou] 6 ToU ZToudlou kabnyoluevos V | povfis om. M 2 &yamn-
Tikfy Tedd. § &yia om. V | elmev post adtois V. 6-7 Kwvotovtivos dvéyvw nec pluraV. 8 ToU Biou

om.M | Z&RPa ed. Rom.* 9 s elpnTon om. V 11 SioAUcavTes V kaToAucdvtwy ed. Rom.*, sed cf.
Act. 1 12 Tepl + 1OV V 15 dadooavtes M: Saddoavtes HV T edd. Cyr. (LVW#) S1adévtes Cyr.
(OWre) 17 Ewoavtes M | Umepopiov HV 18  yevdpevos] yeyovids Cyr. Act. 1 | Zepfipov Tedd. 20 6
eUAaPéoToTos om. V 21-23 Ek Tfis denoews TéV povaxdv kai kKAnpik&dv Avtioxeias (Avtiwyeias sic Mo)

kaT& ZePnpou (Seufipou sic Mo) mpods THY € (Téumtny Mo) ouvodov Pa Mo (cf. Hadr) Aénois kAnpikédv
kol povax@dv Avtioxeias mpos Tlwdvvny TOV TaTpidpxny kol Ty évdnuoloav cuvodov kaTd ZePripou. T
OOIWTATWL KAl QylTATW! Kal UAKOPIWTATWL APXIETTIOKOTW! KAl oikoUpenik®dl TaTpldpxnt lodvvm kai T
gvdnuovomn &ylon ouvddwi &Elwols Tapd KANPIKGY Kol povayx®dv ToU &mooToAikol 8podvou Tiis AvTioxéwy
peyohomoAews &ylas To Beol kaBoAikfis ékkAnoias Syn. Const. 21 ’Ek — émdobeions] Ex Tfis émbobeiong
Bemoews V| Bdimynoews M | Tfi om. V. 21-22 &v — woAel] TR qyla mOAer1 V. 22 kaTd] kai V|
ZePrpou Tedd. 23 peyoromdrews — Beol] peyddns V. 24-570,2 fis — Mg om. Pa Mo 24 fis] o0 V
T | kol petT OAiya om. V25 & om. M
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Sabas reuerentissimus egumenus monasterii Studii dixit:  Gratias agimus deo et
bonae uoluntati dominorum nostrorum bonorum quia falsi custodes pseudosynodi
illius deuicti sunt una cum consentientibus sibi hereticis.

Sancta synodus dixit: ~ Anathema illis.

Constantinus reuerentissimus lector sanctissimae magnae ecclesiae legit:

De uita sancti patris nostri Sabae

Flauiano igitur et Helia patriarchis Sidonem, ut dictum est, peruenientibus et litteris
adolatoriis ac dispensatoriis ad imperatorem utentibus et synodum quae in Sidone
contra rectam fidem congregata fuerat destruentibus et ad proprias sedes redeunti-
bus, indignati hi qui circa Soterichum et Philoxenum erant in iram uehementem
commouerunt imperatorem quasi deceptum a patriarcharum astutia et fictione. et
accipientes potestatem quam uoluerunt et aurum multum uulgo Antiocheno tri-
buentes et multis modis Flauianum tribulantes et quodammodo suffocantes et
cogentes Chalcedonensem synodum anathematizare taliter illum ab episcopatu
pellentes exilio damnauerunt. quo imperator comperto gauisus est et Seuerum Ace-
phalorum exarchum episcopum Antiochiae misit.

Antonius reuerentissimus monachus legit:

Ex deprecatione quae data est sanctae synodo conuenienti in hac regia urbe contra
Seuerum hereticum et Acephalum a clericis et monachis Antiochensium magnae
cluitatis sanctae dei ecclesiae

cuius initium est: ~ Nunc tandem tempus est, o beatissimi. et post pauca:

Qualia uero, sanctissimi, et quae circa fontes qui Daphnae sunt agere ausus sit

PVE

2 quia] qui VE (corr. F2) | pseudosyllogi F edd. § magnae om. E edd. 6 Sabbae ed. Rom.* (ut semper) 7 Sydonem
V Sinodem E 8 adulatoriis F edd. | imperatore P | inom. ed. Rom.* | Sidone ed. Rom.: Sydone PV Sinode E
9 fidem om. E, post fuerat suppl. ed. Rom.* | congregata fuerat] ,,g. congregabatur” ed. Rom.”¢ 10 Sotericum V
Sothericum E ed. Rom. (corr. ed.Reg.) 13 quodamodoP 1§ dampnauerunt VE | comperto imperator F edd.
16 exarchum] principem ed. Rom.”8 (sic Act. I p. 101,20) 21 beatissimi ed. Rom.: beatissime PP VE beatissimae P

(a* exp.)
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Ma. 184 Xpwpevos oauTofl kal Bupduaot pucapols Bepomevwy Tous daipovas, kal ToUTo

Rom. 557 T&oa ékeivn &del 1) TOAs. oU uny ouds aUTdV épeioaTo TV &ylwv BuciaoTnpicwv
oUTe TGV iep®dV OKEURY, TX WEV EEwv @s évayf), T& B¢ xwvelwy Kol poyeUwy Tois
SUOTPOTOIS.  TETOAUNTAL 8¢ aUTS Kol ToUTo, @ UAKEPIOTATOr T&S y&p &ls TUTTOV
10U &ylou TvelpaTos Xpuods Te Kal Apyupds TTEPIOTEPAS KPEUAUEVAS UTTEPAVE TRV §
Beicov KoAuupnBp&dv kol Buolcotnpiwy petd TGOV &Mwv éogeTepiocaTo, Aéywv ou
xpfival év €idel TepioTepds dvoudlecfal TO &ylov Tvelua.

Topdoios & &yiwTaTos TaTpidpxns eimev:  Ei Té&s & dvopatt ToU &ylou mvelua-
Tos &vaTebeioas TeploTepds €8éSavTo ol TaTépes, ToOow udAAov TolU coapkwbBévTos
Aoyou <Td&s eikdvas> Kal d@BévTos &l yfis ueTd owpaTos; GAA& TloTeUoaTe OTL KAl 10
AvaoTtdolos 6 Tponynoduevos Tils KwvoTavTivouToAiTdy T&s xpuods kal &pyupds
eikovas éogeTeploaTo els idlav xpelav, kabws Temoinke Zeufipos.

21épavos 6 BeopidéoTaTos SidKovos VOTAPIOS KAl PXIPePEVIAPLOS AVEYVW®

lwodvvou émiokoTTou MNoPdAwy els TOV Plov kal THY ToAiTeioav Zeunpou ToU aipeot-
apyou 15

oU 7 &pxn®  Ei pév &RolAeto Zeufipos 7| (wfis &el Ths alTfis.  kai peT dAiyar

Kal oUd¢ v &yyéAwy Tiuny dAwPntov eiaoe, oAUy 8¢ &el Adyov émi Tol PrjuaTos
EoTos émolelto kol TO TAfiBos EmepdTo TeiBewv v alTH TOAAGKIS TR iepd ToU

Ha. 309 &ylwtéTou MixamA Utép ToU un &Aoupyd Tols &yyélols iudTix TPoonKel, GAAX
AgUK&, oUK &yvoddv s oUdéy Tals &ylais duvaueow éoBfitos péAel, omouddlwv B¢ 20
kol TaUTn Slapelv kal Em dAANAous Kvely olTws 7| ETépws ExovTas Tous TTOAAOUS.

9—10 ToU — Adyou cf. Ioh. 1,14

14-21 Ioh. Gabal. uita Seu. Ant., fragmentum (CPG 7525)

2-6 o0t — éogeTepioaTo = NoubBeola yépovTos L. 750755 Mitsides (p. XXVIII Melioranskij)

HVTM 2-6 ~ Nuth. 14-21 = Mo f. 237"

1 ToUs daduovas Bepatrelwy V | ToUTo] TouTous V. 2 1) + ueydAn Syn. Const.,om. T | ob uiy] &AN V|
BuoiooTnpiwy + 6 Zeufipos Pa 3 oUte] oUdt Pa Mo Nuth. Syn. Const. | Eaivewv Pa Evwv Mo 4 Opotpd-
Tols + auTtol Mo Nuth. | aUtéd post ToUto V, om. Nuth. § ypuods Te kol &pyupds HV Pa | mepioTepds
M Mo §—7 Kpepapévas — mwepioTepds om. V. 6 koAupPnfpddv Pa ed.Rom.: koAupPnfpwv T M (incertum
in H) koAhipRifpwv Mo koAuppiBpwov Nuth. | petd 1édv &Awv om. Mo | Eogetepfiooto Pa Mo  6-7 ol
xpfivai] 611 0¥ xpn Pa Mo 7 oxnuaTtileobor Pa 8 aywwtatos om.V | Een V 10 T&s gikOvas
suppleui coll. lat. | ¢l + Tfs Tedd. | petd om. V11 KeovoTtovtivoutrohitédv (sc. ékkAnoias [cf. e.g. ACO II
1,1 p. 6,4], de Anastasio patriarcha agitur; cf. PmbZ #258)] KwvoTtavtwvoutdAews ed.Rom.* | ypuods HV | kol
T&s (sic) &pyupds post éopetepioaTto V | &pyupds HV 12 xabds V: el Tt HM kaf& Tedd. | Zepfipos T
edd. 13 ZTé@avos voTaplos &véyvw necpluraV | kol paigepevddpios om. H | pepepevddplos ed. Rom.*
14 Taporédyv V Mo ToPéAns T 14-15 €l — alpeoidpyou] €k ToU kaTd Zeufipov Adyou Mo 14 ThY
om.V | Zepripou Tedd. 14-15 oipeTikol V. 16 o0 — SAlya om. Mo | ZePfipos Tedd. | &el om. T edd.
17 Kai oudt] OU8t yap Mo | iy + 16@v Mo | Adyov &ei V. | 1ol om. Mo 18 ¢totdds T Mo
19 Tpoonkel V. 20 oUk om. Mo | oudtv] oudt HV olbtv Mo | éobBfitos] duobntdds (sic) Mo | puéMer VT
pueAn Mo 21 Tadta V Tadtny Mo | éméMhous (sic) Mo | oUTws — ToAAoUs om. Mo
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ACTIO QVINTA 571

magicis artibus ibidem usus et incensis daemonia placans, tota illa ciuitas canit,
siquidem nec ipsis sanctis altaribus uel sacratis uasis pepercit, illa quidem eradens ut
scelesta, haec autem conflans et erogans his qui similis moris sunt. porro praesump-
tum est ab eo etiam hoc, o beatissimi: eas enim quae in typum sancti spiritus sunt
aureae et argenteae columbae suspensae supra diuina lauacra et altaria cum aliis
defraudabat, dicens non oportere columbas nominari spiritum sanctum.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Si in nomine sancti spiritus superpositas
columbas receperunt patres, quanto magis incarnati uerbi iconas quod apparuit
super terram cum corpore? sed credite quia et Anastasius qui Constantinopolitanis
praefuit aureas et argenteas iconas fraudauit in proprios usus, quod et Seuerus fecit.

Stephanus deo amabilis diaconus et notarius et referendarius legit:

Iohannis episcopi Gabalensium in uitam et conuersationem Seueri heresiarchae

cuius initium est:  Si quidem uoluisset Seuerus uel uitae semper eius. et post
pauca:

Et neque angelorum honorem illaesum dimisit, multum autem sermonem in tribu-
nali stans fecit et multitudini persuadere temptabat in ipso multotiens sacrario sanc-
tissimi Michahelis quod non purpurea angelis uestimenta conueniant, sed alba, non
ignorans quod nil sanctis uirtutibus sensibile conueniat, sed satagens et haec similiter
auferre et in alterutrum commouere multos sic uel aliter se habentes.

2-6 nec — sanctum ~ Hadr. p. 41,37-42,5 (spectat ad LC III 24): Item de petitione clericorum et monachorum
sanctae Antiochene ecclesiae adversus Severum hereticum in sancta quinta synodo: ,Neque enim de sanctis altaribus
pepercit, sacratissima vestimenta vasaque nonnulla discerpens ceteraque fundens distribuit consentientibus sibi.
Ausus (Ausu cod., corr. Hampe) fuit enim ille, beatissimi (beatissime cod., corr. Hampe), que in tipum Spiritus
(Spiritu cod., corr. Hampe) sancti aureae argenteeque columbe (columne cod., corr. Hampe) pendebantur supra
sacratissimos fontes et altaria cum reliquiis usurpare, dicens: ,Non est necesse in speciem columbe Spiritum sanctum

nominare’” etc. Testimonium ex Actis Conc. Later. a. 769 desumptum est (cf. Hadr. p. 41,31-32).

PVE 2—6 ~ Hadpr.

3 scelesta] ,,g. profana” ed. Rom.”s, sed cf. Gloss. | sunt] debuit erant, ut notanit Dubielzig § lauacra] sacramenta E
edd. 10 praefuit ~ wponynouevos (i.e. qui praedecessor fuit) minus apte 12 Gabeleansium V Gabellensium E
13 eius] leg. eiusdem? ¢f. gr. 15 honorem post dimisit E edd. | illesum P E inlesum V. 16 faciebat ed. Rom.”¢
(Anast. neglexit &el) | tentabat ed. Rom.* 17 Michaelis E edd. 18 nihil ed. Rom.” | sensibile conueniat] de uestibus
curae est ed. Rom.”8 (Anast. aiofnTdv legisse uidetur) 18-19 haec similiter auferre] hac ratione diuidere ed. Rom.”s
(Anast. legit TabTe, cf. gr. V) 19 uel] et E edd.
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Toapdolos 6 &yI1OTOTOS TATPIAPXNS EITTe”  ZKOTMOoWUEY 6Tl eT& TV AOITGY Kol
els ToUTo aUTO évekAndn, émedn EAeysv 611 oU Trpoonkel ToUs &yyéAous IuaTic
&houpyd, &AM Asuka évdeduoBal.

AnunTplos 6 BeopidéoTaTos didkovos kol okevopUAa$ eimev:  Ev Tfi &yl peydn
ékkAnoia KwvoTtavtivoutmdAsws &t1e mpoePAndny, éynAdenoa els 16 PpéPlov kol
gUpov Aeimrovtar dUo PiPAla fpyupwpéva dik eikdvwv. &mep (nTNHoas Eyvwv 8TL els
mUp PoAdvTes Ekoucav. elpov B¢ kal EéTépav PiProv KwvoTavTtivou yopTopuAakos
Tepléyouoay TEPL TAOV OETTOV eikOvwy: Kol &méTepov T& @UAAQ, #vBa Ekevto T&
Tepl eikOVwY pruaTa. kol idoU THY adThv PiPAov ueTd Xelpas Exwy émdsikvupl T
ayla ouvodw. Kal dvamtifos 6 avtds Anuntplos Thv BiPAov Umédeife mdol ThHY
TOV QUMWY EKTOMNV.

AebdvTios 6 kabwoiwpévos donkpfiTis eime:  Kal &\o, matépes, Baupdoat éoTiv év
] BiPAw TaUTN® s SpdTe Y&p, &pyupds TTUxas Exel Kol EkaTépwlev Tods eikdol
TAVTWY TV &ylwy kekdounTal. Kal TO mpdyuax alTtd E&oavTes, flyouv TAS €ikovas,

T& TEpl TGOV eikOVwY Eow yeypappéva &méTepov, OTrep EoxaTns éoTiv &voias.
‘H &yio olUvodos eimev: Av&fepa Tois Tepolor kal émiPouleUcoot.
Néwv & boiwTaTos émiokomos Powkias elmre: Tolto pév 1O PRiPAiov T& QUAAX

&mwAeoey, &v 8¢ T TOAel &V ) KATOIKE Emévw TpidkovTa RiPAlwv Tupl kaTékau-
oav.

S&Pas 6 evAapéoTaTos povaxds Kol fyoupevos TGV ZToudlou eitrev: "EBos o,
deomdTan, TOS TUPAWTTOUCT P PAETElY TO @&ds. ToUTou Evekev KAKeIvol TupAol
dvtes Tf] Wuxii éokoTioBnoav.

AnunTpios 6 BeopidéoTaTos Si1&KoVOs Kal OKEUOPUAXE Avéyvw:

KwvoTtavTivou diakdvou kol XopToQUAaKOs Tiis &ylwTdTns ToU Beol ueydAns EkkAn-
olas KwvoTavtivoutdAews eis mavTas Tous &ylous udptupas

oUu 7 dpxn® Al uév XpiloTolU mavnyupels.  kai ped ETepar

24—576,7 Const. Diac. laud. omnium mart. (CPG 7403; BHG 1191) p. 94,1-8. 120,7-123,6. 124,7-11 Mai (ex Vat. gr.
1990 [= Vi]; excerptum contulit S. Luca) (= PG 88, 480 A 1. 496 D 6 — 497 D 7. 500 A 12 — B 2); cf. Thiimmel,
Frithgeschichte n. 63

HVTM 24-576,7 = Const. Diac. (= Vt), Paf. 262—263"

1 ‘O mworpidpxns #en V2 s fort. delendum 4 & BeopidéoToTos om.V | oxevogUAaE elmwev] voTdplos
dvéyvw V. 5 TpoePAniny + okevopUAaf Vedd., sed cf. lat. 6 PipAla o V | & HV 7 PoAdvtes
tkauoav] EBoAhov V | B&Ahovtes T | Exkauoav + ol aipetikoi Vedd. 8 #keito Veedd. 9 prpata + ol
B6Ao1 Vedd. | 8o om.V 10 Kal dvamtifas om. M | dvamtifas — BipAov om. V | mdol + kol M
12 Agbdvtios — eime] AM& necpluraV. 13 &pyupds HV 14 wévtwv om. V | #youv Té&s sikovas] fort.
explicatio marginalis in textum recepta 15 elow HV 16 &yla om. V. 17 ‘O Qwkios elre V | Deookelas
M ®wk'T | ptv om. V.  20-22 Z&Pas — EokoTiofnoov om. V. 20 Z&PPas Hedd. | 6 — xai H (cf. lat.):
om. T edd., edhopéoTtatos — kai om. M (de V uide supra) 23 AnunTpios — &véyvw] O altds dvéyvew V
(uide supra) 24-25 KovoTtavtivou — p&ptupas] Eis ToUs &ylous péptupas nec plura V 24 TOU Beol
peydAns om. Pa Vi 25 KowvoTtavTivoutdAews + ék ToU éykwpiou Pa (Kwvot. + éykopov Vi) | &ylous +
KaT& TN oikoupévny Pa (&yious + évdoous kal Taveugnuous Vi) | udptupas + Tous Utép XpioTol (+ ToU
Beol fuddy Vi) kat& mdoav (om. Vi) Thv oikoupévny &BAfnoavtas M Vi 26 o0 — &tepa om. M Pa
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Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  Consideremus quia cum reliquis etiam in
hoc ipso accusatus est, quoniam dicebat quia non conuenit angelos purpurea, sed
alba uestimenta induere.

Demetrius deo amabilis diaconus et sceuophylax dixit:  In sancta magna ecclesia
Constantinopoleos quando promotus sum, inquisiui in breui et repperi [in eo] deesse
duos codices deauratos per imagines. quos requirens cognoui quod in ignem eos
mittentes incenderint. inueni autem et alium librum Constantini chartophylacis
continentem de uenerabilibus iconis; et reciderunt folia in quibus iacebant uerba
super iconis. et ecce eundem codicem prae manibus habens sanctae synodo ostendo.
Et explicans idem Demetrius codicem ostendit omnibus foliorum recisionem.

Leontius deuotus a secretis dixit: ~ Et aliud, patres, mirandum est in codice hoc: ut
uidetis enim, argenteas tabulas habet et hinc et inde imaginibus omnium sanctorum
adornatur. et rem ipsam dimittentes, id est imagines, quae scripta de imaginibus
intus erant reciderunt, quod extremae dementiae est.

Sancta synodus dixit: ~ Anathema qui reciderunt et insidiati sunt.

Leo sanctissimus episcopus Phociae dixit:  Hic quidem codex folia perdidit, in
ciuitate autem in qua habito supra triginta codices igni conbusti sunt.

Sabas reuerentissimus monachus et egumenus Studii dixit:  Moris est, domini, his
qui caeci sunt non uidere lucem. huius rei gratia <et illi>, quia caeci sunt anima,
obtenebrati sunt.

Demetrius deo amabilis diaconus et sceuophylax legit:

Constantini diaconi et chartophylacis sanctissimae dei magnae ecclesiae Constanti-
nopoleos in omnes sanctos martyres

cuius initium est: ~ Christi quidem festiuitates. et post alia:

4—-9 Demetrius — iconis ¢f. LC IV 8 p. 508,21—23 (= IV Capit. p. 486,31-33; cf. p. 509,3—7) = *Hadpr. (ser. 2) p.
44,11-15 (In actione quinta. Capitulo VI): De eo, quod secundum Demetrii diaconi dictum incaute et inordinate
parentes eorum egerunt duos libros inargentatos eo quod quiddam (quidam Hadr., corr. Hampe) de imaginibus in
his (in his om. Hadr.) continebatur, conburentes et alterius libri duo folia praeciderunt (precisserunt Hadr.).
11-14 ¢f. LCIV 9 p. 509,25-27 (= IV Capit. p. 486,34-36; cf. p. 509,28-510,6) = *Hadyr. (ser. 2) p. 44,31-34 (In eadem
[i.e. quinta] actione. Capitulo VII): De eo, quod in eodem libro in tabulis argenteis Leontius asecreta (asecrata
Hadpy.) imagines cernens (carnens Hadr., corr. Hampe) acutissimum et ingenuosissimum (ingenios- p. 486,35 et
Hadpy.) sui (suis Hadr., corr. Hampe) erroris emolumentum (+ se p. 486,35 [cf. p. 510,3] et Hadr.) invenisse gloriatus
(glorificatus Hadr.) est (invenisse putavit eosque insignis fuisse dementiae iudicavit, a quibus in eodem libro, ubi
imagines erant, ob imaginum mentionem duo folia abscisa fuisse cognovit p. 510,4-6; cf. Freeman p. 510 adn. 141).

PVE

4 Theophilus F edd. i.t. (Demetrius ed. Rom.”8) § breui ~ BpéPiov (¢f. MLW I 1577,19 sqq.) | reperi ed. Rom.”* | in
eo deleui coll. gr. 6 deauratos] melius inargentatos LC *Hady., ut nidit Dubielzig | agnoui ed. Rom.* 10 Theophi-
lus F edd. (uide supra) | filiorum P (o P¢s.L) 12 et> om. Eedd. 15 Anathema + sit E, + sint F edd., exspectaneris
anathema his qui (¢f. p. 481,18-194al.) | quaeP | recidunt VE 17 conbusserunt (comb- ed. Rom.*) igni E edd.
18 egumenus + monasterii F edd., sed cf. gr. 19 caeci'] ceci V occisi E (corr. F?) | lumenEedd. | <etilli>, quia
scripsi coll. gr.: qui codd. illi qui ed. Rom.™ | animi PP (a2 exp., i superscr. P€) 22 chartophilacis V carthophilacis E
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LElta ofeofle, & olto1", €pnoav ol Bik&lovTes, ,os &v YAk kol Alfois THv cwTn-
plav Tolouueba, olxl 8¢ Tpds Twa dUvouly TPOVONTIKNY TE Kal CUVEKTIKNY &TO-
PAéTropey, TTop” fis T& K&AAoTa fuiv TepryiveTan;” kol &S TA&oTon kai Aifoupyoi”,
ol uaptupes Epnoav, ,&ycAudtwy TAffos kaTaokeudlouol ToiKiAals uopeals dia-
oxnuoaTtifovtes kal Tols vaois Tpoonioloty, Uuels 8¢ Buoions TalTa yepaipete, ThHY
TGOV &mopwy AUcwy Top alTOdV éaiToupevol; Ti 8¢ kal map UWiv ol TUpavvol
Bie&fABov; & paTe Belov év eikdo OUK EyXap&TTeTal; TS oUv Uiy Slahoidopeiobe
delo1daipovéoTtepoy €@’ Opolons Tpdfeol Blakelpevol; olkolv émeimep kol fuiv, &
dikaoTad, Tols &veeAéykTols Woyols THY TV €iKOVWY ypapnV TAPAPTUETE, PEPE TTis
Tepl ToUTo TMAAYNS Kol &ppiBorias Uuds dToM&Ewpev. [eimov ol pdpTupes.] ol y&p
16 Belov &mAoly Umdpxov Kol SANTITOV pop@oais Tiol Kol OXNHOoLY &TEIKA{OMEY
oUTe kNP® kal §UAols Ty Umepouciov Kol Tpodvapyov ololav Tiudv fuels dieyve-
Kapey. GAN émeidn) ToU mpwTou KaTtamoAaioBévTtos Six Tfis TapaPdosws dvlpo-
Tou kol Tfis kafeholons &mooTaTikfs Bpacuvopévng duvauews T Quols €dgiTo TOU
dvaoThoovTos — oU y&p ol& Te A €§ EauTfis K&TW Kewévn TNV ATTav dvamodaioad
Te Kal &vokaAéoaoBar Tod éxBpol TQ mTwpoTt émeuPaivovTos, olTe phy eikds UT-
fioxe pn éml deutépols ToAaiopaot Tfis vikng TOV TUpavvov éxkTivdEaofor —, auTods 6
Bnuioupyds ToU oikelou TomuaTos, & Ths TPddos els, <6> Beds Adyos, doTep oU T
TA&oel TaAal Tfis UOEWS UTTOUPYOV TIWA TAPECTNHOATO, oUTWS oudé viv Thy €iko-
va efapeioay dvaveoupevos M@ TNV &GuakTnotv évexeiploey, AN alToupyd Buvd-
HEL XPTOGUEVOS ToUs UTEp MUY &ydvas dvBpwikds &vedéfoto. ToUTo y&p M
Tws oikelov KaTaAANAws TG &ywviopaTt dlampalacfal.  &mwedn 8¢ md&s 6 &yw-
vi{opevos Tplol TpoTols i Evi ye TouTwy UTeppdyeTtarl TOV AvTimodhov — §) yap
&maTn 1) vopw ) Tupavvidl —, Tous pév duo TavTeARS dlagels s &xpnoTous Kol
oUK oikelous oUTe pfy Tols B oUs & &ywv AuciTeAels Te Kal Q@eAipous O MuETEPOS
TPopaxos — N Te y&p &TGTN dieweuouévny Exel TNV VIKNY, QAUAWS TOV &VTXyw-
VIoTNY &uaTpémoucy, 1| Te Tupavvis TopaAdyw Bia kpatel, pf) é§ foou Tololoa Thy
OUMTIAOKNY —, TGV AoV p1) éykpivas TOV TpoTov €Tl THY KAXT& VoOUoV TEANY

(H)VTM

1 oiecBe + yép Vi 3 Tapayivetor H 4—5 Swxoyifovtes H Siaxoynuatifovtar V 6 &fanToUuevol]
TpookoAoUuevot M Pa | flulv V. 7 2yxopdrTete Vedd, sed cf. lat. | o0v om. V | SiahoiBopeiofe fuiv T edd.
8 Biokeluevor om. V | «xai om. Pa Vi fort. recte 8-9 & dikaoTai] efican ToUs &BANTES M Pa 9 d&veg-
eAéxTors M Pa ebefedéykTors Vi | eB8bdyyois H | mopwtplvete P2 10 ToUTwv Pa | eimov ol udptupes om.
Vi, deleui (an mendum excerptoris?) 13 émel Tedd. &ml Vi 13-14 &vBpcdmou post katamaAoicBévtos Vi
14 &3¢ito f) pUols V. 14-15 aidefto ToU &vacTthoavTos (sic) Pa 15 oudt y&p V | Eautfis V Vi (cf. lat.):
oUtiis HM Pa &pxfis T edd. | xotcoker pév §) T (sic) T k&Tw kepévn # tHy ed.Rom.* ex V™ (Bonafides) |
Kelpévny M Pa 15-16 &vamoaiaioor T H &vamadaioete V dvamodéconr Te Pa &vamidoar e Vi
16 ¢mPaivovtos ed.Rom.* | uiy] piv Ma: 18 ¢ls Tfis Tp1&dos Vfort. recte | & suppleui ex Vi
19 T&Ao1 om. M | viv post &vaveotpevos M 20 &vékTiow V | évexeipnoev Tedd. 21 Umedééato VM
(evanidumin H) 22 kaTaMfAws] kal katéAAndov M 23 Tpdmois] mpoowtois HV Pa | 2] A T 24 #
vouw om. Pa | &oeis M émwagels Mai | dypnotous + 1e Tedd. 25 piy] fluiv V pév Mai | Tois] Tous V
Pa | AuoiTedfis Te kal G@éAipos Pa 25—-26 6 fpéTepos Tpoduaxos aptiorem locum habet ante 28 T&v Aormwédw
(an nota marginalis in textum recepta?) 26 y&p om.Pa  26-27 &ywviothy Tedd. Pa 27 Trooupévn Vi
28 T&Y — TpodTOV] TOV B¢ Aoimrov Eykpivas TGV TpdTwy Vi | pfy] xai V | Tpdmov] véuov H
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ACTIO QVINTA 575§

»Deinde arbitramini, o isti”, dixerunt qui litigant, ,quod in aere ac lapidibus salutem
faciamus, et non ad quandam uirtutem prouidam et protectricem inspiciamus, a qua
a nobis optima optinentur?” ,et quomodo fictores et lapidarii”, martyres dixerunt,
ysimulacrorum multitudinem construunt uariis formis configurantes et templis
affigunt, et uos sacrificiis haec celebratis, secretorum solutionem ab eis expetentes?
quid autem et apud uos tyranni prosecuti sunt? nam quod asseritis ,diuinitas’ in
imaginibus non exaratur? quomodo ergo nobis maledicitis superstitiosius in simili-
bus actibus positi? ergo quoniam et nobis, o iudices, in exquisitis uituperationibus
imaginum picturam conficitis, eia ab horum errore et ambiguitate uos liberabimus”,
dixerunt martyres. ,non enim diuinitatem, cum simplex sit et incomprehensibilis,
formis quibusdam et figuris comparamus neque cera et lignis supersubstantialem et
praeexistentem sine initio substantiam honorare didicimus. sed quia primo inuetera-
to per transgressionem homine et deponente apostatica uirtute, quae temere gessit,
natura uerebatur eum qui se erecturus erat — non enim poterat ex se deorsum iacens
superationi suae reluctari uel reuocari inimico casum aggrediente, sed nec conue-
niens erat non secundis luctaminibus uictoria tyrannum excutere —, ipse conditor
propriae facturae, qui unus est ex trinitate, deus uerbum, sicut non fictioni priscae
naturae ministrum quenquam exhibuit, ita neque nunc imaginem corruptam instau-
raturus alii reparationem eius commisit, sed propriae operationis uirtute usus agones
pro nobis humane suscepit. hoc enim erat conueniens, ut proprium certamine
ageret. porro quia omnis certator tribus modis agonizans uel horum uno superat
hostem, deceptione scilicet aut lege aut tyrannide, sed duos penitus dimittens
tanquam inutiles et non proprios — sed neque hos duos ad agonem commodos uel
proficuos ducit propugnator noster; siue enim fcaritate simulatam habeat uictoriam
praue repugnantem fugans, siue tyrannis irrationabili ui optineat non ex aequo
faciens congressionem — reliquorumque morem nequaquam discernens ad luctamen

PVE

1 o scripsi coll gr.: quod codd. (,gr. arb. uos, dixerunt iudices: quod in aere” ed. Rom.”8) | dexerunt P* (e! exp., 5.1
P<) | qui litigant ~ o 81k&lovTes (¢f. Gloss.); debuit litigabant, ut notauit Dubielzig 3 a om. VE edd. | obtinentur E
edd. | fictores (~ mA&oToy, ¢f. Gloss.)] pictores ed. Rom.*  § secretorum ~ &moépav? (difficultatum ed. Rom.”s,
Anast. fort. legit &moppnftwy, of. CGL II p. 240,24) | expectentes E expectantes F edd. 6 persecuti PP¢ (ro exp.,
abbr. in p inscr. P) ed. Rom.*, sed cf. Gloss. | quod] quam ed. Rom.*, sed cf. gr. (quod asseritis diuinitas ~ & gorTe
Belov) 8 exquisitis ~ &veSehéykTols (i.e. commenticiis, ¢f. ThLL V 2, 1822,29 sqq.) 9 picturam ~ ypagtyv? (debuit
accusationem el sim.) | eia P: ea VE (corr. ed. Rom.) | horum ~ Trepi ToUto? 10 dixerunt martyres] cf. app. crit. gr.
12 praeexistentem sine initio ~ Tpodvapyov? 12-13 inueterato] Anast. KatamoAaiwdévros legisse uidetur (deuic-
to ed. Rom.”8) 13 deponentem VE (corr. F?) 13-14 quae — erat] interpretatio mendosa (eum deposuerat, insoles-
cente, natura indigebat eo, qui ipsam erigeret ed. Rom.”g) I3 quae — gessit ~ Bpacuvouévns? 14 uerebatur ~
¢8eito? debuit indigebat, ut adnotauit ed.Rom.”s; quod mendum saepius occurrit (cf. e.g. supra p. 419,10)
14-1§ lacens — reuocari] iacens iterum reluctari, uel congressum reuocare ed. Rom.”¢ 15 superationis VE ed. Rom.
(corr. ed.Reg.) | casum] Anast. legit nel intellexit Tf TTcoer 16 non] nisi ed. Rom.* | uictoria ed. Rom.: uictoriae
codd. 17 non +in F? edd., sed cf. gr. | fictioni scripsi coll. gr.: fictione codd. (finctione P* [n* exp.]) | priscae] pridem
ed.Rom.”8 18 quemquam E edd. 20 humanos F? edd., sed f. gr. | proprium] ,,gr. apte respondens” ed. Rom.”s |
certamen F edd. 21 creator P2 (sublin. et superscr. certator P¢) certatur E | horum unus V uno horum F edd.
22-24 sed — noster] locus difficilis; Anast. uerborum constructionem mutauisse nidetur ~ 23 tamquamPE | sed -
commodos] ncertum quid legerit Anast. in gr. (ac ne his quidem, propter quos certamen est, com. ed. Rom.”g)
24 profiguos P (g exp., c add. s.I. P¢) | ducit] dux et ed. Rom.* | caritate] ueritate V* (ka superscr. V') fraus ed. Rom.*
(cf. gr.); Anast. fort. legit &ydmn 25 obtineatP? | equoPE 26 reliquorumque - luctamen] ceteros modos non
approbans, ad 1. ed. Rom.”¢ | reliquorumque] reliquorum que V reliquorum qui ed. Rom. (corr. Hard.) | discernens ~
gykpivas?
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gxopnoe: kal odpka AaPwv ToU TECOVTOS PUPANATOS EWUXWHUEVNY YuxT] AoyIKf] Te
Kol voepd, peivas Otrep Ny kal TV fauTtol pf) €koTds, TAvTa YyiveTar AW Tfs
quopTias 8oa kal ¢€ Qvtep 6 &vBpwTros, Kal pfTe Soknoel TO o&pé paviivar oynua-
Tioduevos.”  kal peT SAlyar |, ToryopoUv év fimep €8eixfBn popefi kai Tols dvpcd-
oIS ouvaveoTpaen Tols Tiva§ly Emiypdgouey, Utopvnoty Tis 81 adtol ocwTnpiag
1OV Belov TUTOV ToloUpevol Kol oU ko Upds Toikidas idfas TapdyovTes Kal oxm-
poTa KT TO dokoly SioyAugovTes.”

Topdoios 6 &yiwTaTos matpidpyns eimev: O “EAAnves S1& T& eldwAa ToUs p&pTu-
pas kaTedikalov kal EAeyov alTols' ,Tivos Xapiv &BAEITE Kol T& TUETEPX OUOIMAT
Tapoitelofe, Exovres kal aUTol 1diag eikdvas;” ol d¢ Gylor &mekpivovtor ,&AN Tuels
oUK WddAuaTa daiudvwy TroloUuey, GAA& Tol évavBpwmnoavtos Beol Adyou Tolol-
pev eikdvas kol TV autol &yiwy, ou pévtol Beotololuey aUTas.”

Koopds 6 feopiréoTaTos Bidkovos kai kouPoukAsicios eitre: Kai tattnv v Pi-
Brov Ny ém@pépopal — Tfis ToaAaids B¢ 0Tl — UETX oXOAlwv éumapabéTwv &v TG
ToaTplapyeiew slpouev. eixe 8¢ oxoAov eis &moloylav TV eikdvwv. oi B¢ émifou-
Aot Tfjs dAnbeilas amnAsipoy TO oxOAlov. Kol 10eTe alTO. Opws d& &uudpdds ¢ai-
veTal. &AAK 18eTe aUTO, TipOl TTOTEPES.

O alTos edhapéoTaTos Koouds dvamTtifas thy RipAov émédeife md&ol Tols oUolwv év
Tf] &yla ouvddw TOV &moAeipbévta TOTOV. 6 alTOs OE Avéyvw — UTrepaiveTo
yop —  OUk éoovrai cor feol érepor mANy éuol* oU Tomoels cequTrdd €idwAov, oude
TavTOS Ouoiwua, Soa v T& oUpavd &vw kai Soa év Tf] yij kdTw kai doa év Tols
USaow UtTokaTw Tijs yfjs® oU mpookuvnoels auTols oud oU ur) AaTpeuors ouUTols.

1 pupdpaTos cf. Num. 15,20; Rom. 11,16  2—3 AT Tfs &uopTioas cf. Hebr. 4,15 4—§ kai? — cuvaveoTpden
Bar. 3,38  20-22 Ex. 20,3—§; Deut. §,7—9

2-3 TavTa — &vBpwos cf. e.g. Greg. Naz. or. 38 (in theophania) (CPG 3010,38; BHG? 1921) c. 13,21-22 Mores-
chini

1-2 odpka — voep& cf. Ioh. Dam. exp. fid. c. 46,22—24 Kotter II et supra Act. III p. 256,23-25 (Theod. Hier. epist.
synod.)

(H)VTM

1 &yopnoe] xwpel Tedd. | AaPcov + &k T (ex coni.?) Vi, sed cf. lat. | épyuyopévny Pa | yuxnv T | Aoyiki
om. ed.Rom.* (corr. Hard.™¢) 3 unre] pfy 7f TP edd., uf om. T* (add. T*s.l.) | Sokfioer om.V | 16 o&pf]
T6 odua Vcrin ras. (= Morin?) edd. 3—4 oxnuaTioc&uevos] sententia defectiua, cuius reliquam partem pryTe
yupvfi — Biexelpioaro ipse excerptor, ut uidetur, neglexit 4 xal petT dAyax om. V|  Toryapotv] Todtov
Toryapolv T (ex coni., ut uidetur) Vz (recte id quidem, sed mendum est excerptori tribuendum) | f| wapedeiyfn Pa
Vit 6 TUmov] tpéTOoV V| moiwkidas i8éas (eidéas Vi) T Vi (cf. lat.): mwokidas HV Trowinias M Pa 7 dix-
yp&povtes M 8 O matpipxns éen V. | Tap&oios om. M 9-10 T& OpolwpaTa TapaiTeiofe T&
fuétepa V. 10 88 om. Tedd. | &mexkpivavto VM (evanidumin H) 12 a¥7és] adtols V. 13 Koopds
Bidkovos elme V | kai om. Tedd. | xouBourdeiwv Tedd. 13-15 TaUtnv — edpopev] EAAny BipAov TaUTny
elpopey &v TG okevopurakiw V15 Eoxe Tedd. | 88 + &5 paivetor V. 15-16 oxdhov — adtd] oxdha

. T& oxohix ... alT& V 16—17 Opws — auTd om. V 16—17 &uudpdds paiveTal incertum in H
17 3M& — aUTté om. H, ut uidetur 18—19 ‘O — Tomov] kai émwédeife TEol ToUs &ToAelpBévTas TOTTOUS
nec plura V 18-19 ToOls — cuVddw om. H 19 &moAeipévta M (incertum in H, de V uide supra)
19-20 6 — y&p | T& 8¢ Umopowodpeva EAeyov V. 19 &t om.Tedd. 20 toutd Tedd. 21 Supoiwpal

Buotov Veedd. | &mi Tfis yfis H 22 adtois'] altoUs V | o0& olb uf] oudt pn Sept. (sed ol ol uf) etiam
Ioh. Dam. imag. I 6,7 =III 7,7 al.) | Aatpevoeis V edd. (incertum in H)
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ACTIO QVINTA 577

quod secundum legem est progressus est; et carnem assumens massae quae ceciderat
animatam anima rationabili atque intellectuabili, manens quod erat et suis non
carens, omnia fit absque peccato quanta et ex quibus est homo, et putatiue apparere
caro dissimulans.” et post pauca:  ,Igitur formam in qua demonstratus est et
cum hominibus conuersatus est tabulis depingimus, recordationem salutis quae per
eum facta est [pro] diuinam effigiem facientes et non secundum uos uarias figuras
secundum quod putatur diriuantes aut sculpentes.”

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  Pagani propter idola martyres condemna-
bant et dicebant eis: ,cuius rei gratia certatis et nostras similitudines recusatis,
habentes et ipsi proprias iconas?” sancti uero respondebant: ,sed nos non simulacra
daemonum facimus, sed eius qui incarnatus est <dei> uerbi facimus iconas et sancto-
rum eius, non tamen deificamus eas.”

Cosmas deo amabilis diaconus et cubuclesius dixit:  Et hunc codicem quem fero
quique ueteris est testamenti cum scholiis adiacentibus in patriarchio inuenimus.
habebat autem scholion <in> defensionem imaginum. porro insidiatores ueritatis
deleuerunt scholion. et uidete illud. uerumtamen obscure paret. sed uidete illud,
honorandi patres.

Idem reuerentissimus Cosmas aperiens codicem ostendit omnibus qui aderant in
sancta synodo deletum locum. idem autem legit — parebat enim —:  Non erunt tibi
alii dii praeter me. ne facias tibimet ipsi idolum, neque omnem similitudinem, quae-
cumque sunt in caelo sursum <et quaecumque iz terra deorsum> et quaecumque in
aquis subtus terram; non adorabis ea neque seruies illis.

P VE

1 est?> om. E edd. | occiderat E edd. 2 rationali ed. Rom.*, sed cf. Gloss. | intellectuali ed. Rom.* 3 et' om. P | ex om.
P (add. Pes.l.) | et* +noned Rom.* 6 proom. ed. Rom.”, deleui | diuina effigie codd., correxi coll. gr. | uarias
figuras ~ owidas idéas 7 putantur ed. Rom.* (, gr. placuerit” ed. Rom.™s, putatur La.-Co.” ex P) | diriuantes (~
Tap&yovtes, ¢f. Gloss.): deriuantes F2 edd., sed cf. Stotz II1, VII § 14.4 9 nostras ed. Rom.: uestras codd. 11 faci-
mus® — uerbi om. E, facimus, sed dei uerbi qui incarnatus est ed. Rom.* |  dei suppleuni coll. gr. | iconas facimus
ed.Rom.* 12 deificiamus P* (i3 exp.) 14 cumom. Eedd. 15 inadd. ed. Rom. 16 uidete'] uidelicet P 20 dii alii
VE | dii om. La.-Co.” | ipsi om. ed. Rom.* 21 et' — deorsum suppl. ed. Rom. (sed fort. haec in Anastasii codice graeco
deerant)
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2xohov: El xai Trololuey oporwpaTa &uvlpwmwy BeooePidv, oUk &l TO TPooKuUVEIV
ws Beols, AN Tva 6p&dvTes alTous eis (flov alTdV EABwuey. €l 8¢ TToloTusy OpolLw-
pata ToU XploTol, oUy iva T Spoiwuatt Tpookuvduey, AN iva 6 vols dix ToU
op&v &vamTepwbi ol yap eikov ¢Baptii ¢BapTol &vBpidmou Tpookuvoluey. EAN
gmedn 6 Beds Niwoev &TpémTws yevéoBor &vBpwtos, Tololuey adtol eikdva dog
dvBpwTou, KaiTep €ido6Tes alTOV QUoel Bedy BvTa. oUk aldThy oUv Beov THY elkdva
Aéyouev, &AA& Beov €iddTes TOV v TR eikdVl ypagévTa, oU TO duoiwpa Exel 1) eikcov.
“EAANves 8¢ TAcvopevol T& dpolopaTta Beolts Sofd&louoty, ols kai BUoucty.

Mopnxdn Etépa RiPAos Exouca épunueiav Tfis ypopfis év f| EkelTo TO TPOYPOPEY
oxohiov: fiv kal AaPwv [pnydplos 6 BeopidéoTaTos émiokomos Neokaioopeios &v-
Eyvw Toapokelpévns Tfis dmadslpfeions kal &vaylvwokopévns.

Topdoios 6 &ylwTatos TaTpidpyns eime:  TadTta émoinoov ol Aeyodpevor TaTpi&p-
xor AvaoTtaoios, KewvoTavtivos kal Nikftas ol aipeTikol.

Oebdwpos 6 dolwTaTos émickoTos MUpwv Tfis Aukias elmev: Ei v 6 Bnoaupods
oUTOS Qavepds TOTE, oUK &v &vBpwTos EPAGRN. AN 6 Beds &modn Tols KpUuyaoty
aUToV év T Nuépa éxeivn.

Oebdwpos & dotwTaTos émiokotos KaTdvns eimev:  "Afiol elow oUtor dvabépaTos,
0Tl TopaxapakTal éyévovto Tfis &Anfeias kol émifoudol TGOV TaTépwy. Kal ol Tap’
UtV dvabepaTioBivtes &€lor edpnuias sioiv.

H &yia olUvodos eimev:  Oval Tais wuyals adtdv, 811 THy dARBelav Ekpuyay.

Métpos 6 SolwTaTos émiokomos [epuicwv elmwev: EéalaipfnTowooar T&  dvopaTa
TV €k BifAou {dvTewv kai ueTa Sikadcwy un ypo@rTwoay.

KwvoTavTivos 6 6ciwTaTos émikootos Kwvotavteias Tfis KUTrpou eltmev: EdAoyn-
165 6 Beds O peTd TooaUTNY Kaloly, Tufioy kol éEaAeiyy kaToAelpas alTd.
Oebdwpos 6 do1wTaTos éTrickoTros MUpwv Tfis Aukias eimey: Oi TalTa Toifcav-
Tes, déomoTa, Efnkav Tov AUxvor aUT®dV UTO Tov uddiov. AN edloynTds & Beds O
Adpwas Tols €V oKOTEL RS owWTNPIAS.

21-22 Ps. 68,29 26 cf. Mt. 5,15 26-27 62 — cwTnplias cf. Le. 1,79 (= Od. 9,79); Is. 9,1; Mt. 4,16

1-8 Schol. in Ex. 20,3—5 uel Deut. §,7-9 (ex catena quadam, cf. supra p. 576,14 et infra l. 9—10) = (Ps.-) Cyr. Alex. in
PS- 113 p. 431,23—31 Mai (ex catena in ps. Vat. Reg. gr. 40 = C) (= PG 69, 1268 D 2 — 1269 A 7; cf. CPG 5202)

HVTM 1-8 = (Ps.-)Cyr. (=C)

1 Zxohiov + P H,om.V | opoiwpa C | BeooePidv &vbpomwy V. | T0] T HM 2 ds] Tois V
2-3 Spowwpotal Spoicwpa T C,sedcf. lat. 3 700! om.V | olyx — AN om.C  3—-4 iva — 6p&v] fva
Bidvola Huddv mTpds TOV mdhov alitol C 3 &ik] Umo V. 5 &rpémTws om. V | adtol + Ty H, adtov T
6 oUthy] aitd M adtov C | Bedv? post eikéva Vo 7 €iboTes] ofdapey Tedd. 8 oifs kai Blouocw om. C
9-11 om.V 9 Tloapnxdn + kai M 9-10 Ekerto — fjv] ékelvo ... iy M 11 &vtavaywwokopépns T,
exspectaueris &vayvwobeions 12 ‘O moTpibpyns eime V | émoinocav] dmrdeipav Vo 14 ‘O MUpwy eimey
V | 6 bcidtaTtos om. M 14-15 v — gavepds] flooav oUTtol avepol V. 15 SvBpwtos EPA&RN] EPA&BRN
Tis V| &modoin H 16 oUTous V (uide supra oUTor) 17 Oed8wpos — eimwev] WANY nec pluraV | 6
Sdo1wTaros om. M | dvabépatos] dvabepatiodfivon V. 18 mop’ om. H 21 Tlétpos — elmev] xai nec plura
V | &oteipnTwooy M 2foteipbntew Veedd. 22 ypageitwoov T 23 O tfs Kimpou eimev V | KovoTas
Vcedd. (utsaepe) 24 kalow post Tpfiow V. 25 ‘O MUpwv eimev V | 6 dowwTotos om. M | Tfis Aukias
om.M 26 adtdv om.V | tov] 16V 27 &+ TRV
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ACTIO QVINTA 579

Scholion: Etsi facimus similitudinem hominum dei cultorum, non ad adorandum ut
deos, sed ut uidentes eos ad aemulationem ipsorum ueniamus. at uero si facimus
similitudines Christi, non ut similitudinem adoremus, sed ut mens uidendo ad
superiora uolet; non enim imaginem corruptibilem corruptibilis hominis adoramus.
sed quoniam deus dignatus est inconuertibiliter fieri homo, facimus eius iconam ut
hominis, licet scientes eum natura deum. non ergo ipsum deum iconam dicimus, sed
deum uidentes in icona depictum, cuius similitudinem habet imago. porro pagani
errantes similitudines deos praedicant, quibus et immolant.

Delatus est alius codex habens interpretationem scripturae in qua iacebat praescrip-
tum scholion; quam et sumens Gregorius deo amabilis episcopus Neocaesariae legit.
cumque adiaceret quae deleta fuerat et relegeretur,

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  Haec fecerunt qui dicti sunt patriarchae
Anastasius, Constantinus et Niceta heretici.

Theodorus sanctissimus episcopus Myrensium Lyciae dixit: ~ Si esset thesaurus iste
tunc manifestus, non esset homo laesus. sed deus reddat his qui absconderunt eum
in die illa.

Theodorus sanctissimus episcopus Catanae dixit:  Digni sunt isti anathemate,
quoniam adulterantes erant ueritatem et insidiatores patrum. et qui ab eis anathema-
tizati sunt digni sunt laude.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Vae animabus eorum, quoniam ueritatem
absconderunt.

Petrus sanctissimus episcopus Germiae dixit:  Deleantur nomina eorum de libro
uinentium et cum iustis non scribantur.

Constantinus sanctissimus episcopus Constantiae Cypri dixit:  Benedictus deus qui
post tantum incendium, incisionem et abolitionem reliquit illa.

Theodorus sanctissimus episcopus Myrensium Lyciae dixit: ~ Qui haec fecerunt,
domine, posuerunt lucernam suam sub modio. sed benedictus deus qui ostendit in
tenebris lumen salutis.

26-27 Qui — modio ¢f. LC II 12 p. 258,29-259,3 (= II Capit. p. 236,11-14) = *Hadr. p. 31,5-8 (In actione quinta.
Capitulo XXXIII): Absurdissime et incaute contra eos, qui imagines adorare contempnunt, ab his, qui eas adorant,
prolatum (praelatum Hadr.) testimonium sancti evangelii: ,Nemo accendit lucernam et ponit eam sub modio.” cf.
Freeman p. 259 adn. 1

P VE

1 exspectaneris similitudines, cf. gr. et infral. 3 2 eos om. F edd. | emulationem codd. 6 ipsam ed. Rom.* non male,
sed Anast. atTdv legisse widetur (cf. app. crit. gr.) 7 uidentes] ,,gr. nouimus” ed. Rom.”¢ (Anast. fort. legit 18bvTes)
10 quem V edd., sed Anast. uerba &v 7 et fiv ad épunvelov rertulisse uidetur 11 cumque — relegeretur] Anast.
uerba TapoKelpEVNS — KVAYIWWOKOPEVTS cum iis quae sequuntur coninnxit (,g. cui adiacebat q. d. f. et relegeba-
tur” ed. Rom.”s) 14 Luciae P Liciz V Licie E, corr. ed. Rom. 20 Tarasius - dixit] ,,g. Sancta Synodus dixit”
ed. Rom.”8 ex gr. 22 Germaniae P Germie E 25 reliquit] Anastasium xotahelyas per errorem ad nerbum
kaToettew rettulisse perspexit Dubielzig 26 Luciae P Lycye V Licie E, corr. ed. Rom.  27-28 in tenebris ~ Tois
¢v okoTer? (¢f. Vulg. Le. 1,79 his qui in tenebris sedent)
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Koopds 6 feopiréoToTos didkovos kol kouPoukAeioios eimev:  Elpopev 8¢ kai Thv
BifAov TaUTnV év T okevopuAakiw TV elaydy eUkInpiwy TolU ToTplapyeiou,
TepIEXOUTAY BloPopwV popTUpwy &BAous, peTd ToUuTwy B¢ kal Tepl Tiis &yelpo-
o Tou eikdvos Kopouhiavdy, &mékowav 8¢ T& @UAAx, oU fiv T& Trepl Tfis elkdvos.
Kal 8ol mdow oty deikviw.

MixanA 6 6olwTaTos émiokotos Zuvadwv eimev: O TlaoTIAAEs €Aeye ,Tavdyie
déomoTa, Tous TapepunveuTas kol émiPolAous Tiis Belas ypagfs dvabeua.”

Topdoios 6 &ylwTaTos TaTpidpxns eimev:  AAN éméoTpewer 6 mwovos autoU ETrl
TNV KepoAny auTol.

lodvins 6 Beo@idéoToTos TPeoPUTEPOS povayds Kal TOTOTNPNTAS TAOV EVATOAIKEDY
dpxlepewy  eime: T&ANnBEs eimeiv, 7 kokoTpomia TV PipAlokauoTOdV Kal TV
eikovoKAao TV TpavoTépay &Tedeife ThHv dANBeiav.

Topdoios 6 &yiwTatos TaTpidpyns eimev:  OU povov T&s iepds eikdvas E§eoav,
A& kal elayyéhia kol Mo Twd iep&: oUTws ydp oidev 1) dARfeia Sicokopévn
TpavoTépws gaiveoBal.

Zteépavos povayxods eimev:  TETi kal étépav BipAov Exopev émiPouleuBeicav UTO TV
XPIOTIAVOKOTNYOPwY. Kol €l KeAeUeTe, TaUuTny Emdeifw m&oW.

‘H &yio olUvodos eime:  AsixfnTw.
Kai &t Tfis ouvddou améong €deixfn éxouoa év duol kaToPaTols AToAEIPAS.

Ipnyodpios 6 BeopidéoTaTos TpeoPuTepos kal fyyouuevos povfis T&V YaxivBou elme:
To iooTuTroy alTol &xw, deomoTal, PiPAiov: kol &l KeAeUeTe, AvaryvwodnTw.

Kai AaPBov ZTépavos povaxods kal BipAlopuAag &véyve:

‘Ex Tfis ékkAnolaoTikfjs ioTopias Evarypiou ék ToU &' Adyou
Met& yb&p TO TpooPalelv Tfi moAel TOv Xoopdny uupias Te €@odous Epydooacal
¥xoUv Te ouvapnoaoBoal ToAUY, ws Kol T& Teiyn Tfis TOAews UTepTndfjcal, ETépas Te
pupias pnxavas pawyal, &mpakToy EmeToinTo TNy &ToTopeuoty. Aéfw d& TX yevod-

8—9 cf. Ps. 7,17

3—4 cf. Kitzinger p. 114; Brubaker, Icons p. 1228-1229 6 TlaoTiAA&s cf. Act. I p. 52,15 al. 23—582,21 Euagr.
Schol. hist. eccl. (CPG 7500) IV 27 p. 174,15—175,17 Bidez/Parmentier

H)VTM 23-582,21 = Eunagr. (= z [= LBPA]), Pa f. 270"

1 Koouds Sidkovos eimev V | kouPoukAeiociwv ed.Rom.* ex Ve | 8¢ om.Vcedd. 2 Tédv — mwotplapyeiou
om.V 3 g&youoov M | &BAous papTtipwv M | 8¢ TouTtwv M | wept om. V. 4 Kapouhiovédy V | &mékpu-
woav V | o0] &vols V | & om.V  § kai — dewviw] s op&te mavtes V. 6 O Zuvddowov elmev V|
MooTiA&s V. 7 Tapeppnvetovtas ed. Rom.* ex Vc™8 (Bonafides?) 8 ‘O motpidpyns eimev V | Tdv mdvov

H (prob.) 8—9 2wl ThHv] eis M Sepr. 10-11 ‘O TomOoTNPNTAS TGV &VaTOAKGY dpylepéwy eimey V
10 povayds TpecPuTtepos T, povayds om. Ve edd. 11 TéAnBés eimeiv om. V 11-12 TOV' — gikovo-
KAaoT@V] gikovokauoT&dy Kai BipAlokaucTdy V 12 TpavwTépav H TpavdTepov V | ¢mederle M

13 aywwtatos om. V. 16 "ETiom. V17 Tavtny — m&ow] dvayvwodftw Vo 18 &yla om. V | eime
om. V | Aeix8fitw] Avayvwoov V. 19 éml — &mdons om. V | &mwaAneds (sic) post €xouca V &matoipds T
edd. 20 6 — kol om.V | kafnyoupevos V | poviis om. H | #gn V. 21 o¥t®d Tedd. | dvayviow V
22 AaPov — &véyvw] TalTa dvéyvw ZTépavos wovaxos Voo 23 TeTdptou M 24 upupious Vo 25 @]
&ote Tedd. | Te2] 8 V26 exspectaueris &mpakTtos | émwemointo V Pa Enagr.: émwoieito T M edd. (incertum
inH) 26-82,1 ywoépeva V
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ACTIO QVINTA 5 81

Cosmas deo amabilis diaconus et cubuclesius dixit: ~ Inuenimus autem et codicem
hunc in sceuophylacio uenerabilium oratoriorum patriarchii, continentem diuerso-
rum martyrum agones, cum his autem et de imagine sine manu facta Camulianen-
sium. praeterea reciderunt folia in quibus erant de imaginibus scripta. et ecce omni-
bus eum ostendo.

Michahel sanctissimus episcopus Synadensium dixit:  Pastillarius dicebat: ,sanctis-
sime domine, falsos interpretes et insidiatores diuinae scripturae anathema.”

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Sed conuersus est dolor eius in caput eius.

Iohannes deo amabilis presbyter monachus et loci seruator orientalium pontificum
dixit:  Verum dicendum est: mali mores codices incendentium ac iconas frangen-
tium lucidiorem ostenderunt ueritatem.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  Non solum sacras iconas eraserunt, sed et
euangelia et alia quaedam sacra; ita enim nouit ueritas persecutionem passa expres-
sius apparere.

Stephanus monachus dixit: ~ Adhuc et alium codicem habemus deprauatum a
christianorum accusatoribus. et si iubetis, hunc ostendam omnibus.

Sancta synodus dixit: ~ Ostendatur.
Et coram uniuersa synodo ostensus est habens in duabus paginis deleta.

Gregorius dei cultor presbyter et egumenus monasterii Hyacinthi dixit: ~ Aequalis
formae huius habeo, domini, codicem; et si iubetis, legatur.

Et accipiens Stephanus monachus et librorum custos legit:

De ecclesiastica historia Euagrii ex sermone quarto

Cum enim aggressus esset aduersus ciuitatem Chosrohes millenosque impetus
operatus terram multam cumulasset, adeo ut et muros ciuitatis excederet, necnon et
alias machinas consuisset, inefficacem patrabat regressum. dicam autem quae facta

PVE

4 praeterea] porro ed. Rom.”s, sed mendum interpreti debetur, qui sententiam male intellexit (nide infra de imagini-
bus scripta ~ T& Tepl Tfis eikévos) 6 Michael E edd. | exspectaueris Pastillas (cf. Act. I p. 53,15) 16 omnibus]
uobis E edd. 19 et om. E edd. | Hyacinthi ed. Rom.”¢: Hiacinthi P Iacinthy V Hyachitii E Herachitii F edd. i.z.; ex-
spectaneris ton Hyacinthu (cf. gr. et supra p. 523,7) 23 Chosroes V edd. Crosrohes E 24 et' om. F edd., sed cf. gr.
25 inefficacem ~ &mpoaxTov (cf. Gloss.)
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pever  EmMyyeMev 6 Xoopodns Tals due auTov duvdueol EUAwv &bpoioon péya Ti
¥pfipa Tpds TNy ToAlopkiav Tfis TpooTuxouons UANs. &ep E€meldn) ouveAéymn O§UTE-
pov Tfis émTafews, KUukAoTepds Tepifels Tov xoUv eis péoov EméPade kol AVTIUETW-
Tos Tf] TOAer flel. oUTw Te KOTA OPIKPOV éTroikodopdv Tols EUAols Te kol TG
XopaTt kal Tf ToAel Tpooiwv, TocoUTov s Uyos fpe Kai TO TelXos UTEPNAQTO, S
¢§ Utrepdedicoy T& PEAN KaTd TRV TPOKIVOUVEUOVTWY UTrép TR TOAEws &V T& Teixel
pimrew. E&mweidn Tolvuv ol T{j ToAlopkia cuveydusvol TeBéavto TO Ydpo TAnoiov
WoTtep Bpos Padifov éyyilew T mOAel EmBOEous Te elvon ToUs ToAepious elf] TS
ToAews EmPrioeotar, Gua Ew pnXav&dvTal AVTiKpU ToU YwpaTos, 6Tep &yéoTa PO
Popaiowv kékAnTal, diwpuya UTod yfjv katepydoaobar EvBev Te mlp &velval, s &v
Tf Aoyl T& EUAa @Beipdpeva TOV YoUv eis yfjv kaTaydyol kol TO uév Epyov
TeTéAEOTO, TTUPAS O¢ TpocavayavTtes ToU okotmol dinudpTavov ouk ExovTos ToU
TUpds d1£€odov, 68ev &épos émAaupavopsvoy duvonto Tfis UAns mepidpdfachal. dog
& oUv &ls mdoav dunyaviov HABov, @épouct THY BedTeukTov eikdvar fiv dvBpddTov
pev Xelpes olk eipydoavto, Alydpw 8¢ XpioTds 6 Beds, émel alTdy ideiv émodber,
TéToupe.  TauTny Tolvuv TV Tavayiav eikova kotd Ty eipyaouévny oplow eio-
ayayovTes diwpuya Udati <Te> émkAUoavTes AT aUTol KoTd Tfis mupds kal T&V
EUAwv &ofikav. kal TopauTika Tfs fBelas duvduews Tf TioTel TOV dSedpakoTwy
¢mortnodons, émwep Ny ékelvols Tpony &duUvaTov é§nvueTo’ TapauTika yap eioedé-
Savto Ty QASdYa T& EUAX kai Adyou B&TTov dmavBpokwdévta Tols UmepTépols
peTedidooav, &mavta Tol TUPOs AUPLVEUOMEVOU.

Néwv 6 ebAaPéoTaTos AvayvwoTns Ths peYaAns ékkAnoias Tfis PaociAidos Kwvotav-
TwvoutdAews eime”  Kéyd 6 dvdéios Gudv dollos, fivika kaTéPny eis Supiav peTd
TGV PoolAk&Y &mokplolapioy, éyevouny év Edéoorn kol Thv ilepdv kal éyxeipotroin-
Tov glkéva TeBéapal UTTO TOTOV TIHWHEVTV Te KAl TTIPOCKUVOUUEVTV.

(H)VTM

1 gmnfyyehev V émnyyedev ed. Rom* | 11 péya V 2 Trohiopkiav Tfis om. Pa 3 KukhoTépws Pa |
wepiBeis] émbels (sic) V mepl Pa | & Eunagr. | émépPaMev Pa 4 1) wAet om. V | fjer] Av M ein HV Pa |
oukpov T Euagr.: pikpdy HVM Pa 4—5 Tols youaor M s €is] & Enagr. 16V | UmepnMato TM
Utepeidato Pa 6 &8 Umepdelicov HT M Eunagr.: Umepde§iédv V Pa | xwduveudvtwy Pa 7 TeBéavtar V
8 &omep] s V. 9 pnxavddv Te EvTikpus Pa | &mep &ytoTa] dmephyes T& (sic) Pa | &yeota HV T (cf.
LBGs.u) 10 Umd + v H | mlp &velven T Enagr.: wupdy eivor HV mwlp &veivor M mlp dvijvea (sic) Pa
11 els yfv] els v yfv V & yfv Enagr.,om.Pa | kotaydywor ed.Rom.* 12 TeTéheoto H (prob.) M:
¢teTéAeoto V T edd. &téAeoTo Pa émetetéAeoto Enagr. | mupds HT: mupds Pa Euagr. (LP) up&v V Enagr.
(BA") fort. recte (cf. lat.) mip M | 8¢ + xai Pa | mpocdyavtes Enagr. 13 TephauPavépevoy M | Suvartan
V | Tiw UAnv HV Pa Euagr. 14 TABov &unyaviay V 14-16 TNV — Témopge] imaginem illam in Actis
Nicaenis commemoratam esse testantur LC et *Hadr. (cf. app. testim. lat.); qua de re dubitat Speck, Interpolationen
p- 118-125 15 Xelp oUk elpydoato M | ‘AyPépw Euagr. | 1i8elv adtov V| EmemdBel V, om. Pa
16 émémougev (sic) Pa | opiow] & enow T enow (sic) M 16—-17 éoayayovtes Eunagr. (émay- B)
eloayoaydvTt Pa 17-18 Udoati — &gfikav] kol mlp émkalocavtes & adTol KoTd TGOV §UAwY Npiecav M
17 ¢ Euagr., suppl. ed.Rom.: om. HV T Pa (de M uide supra) | adtfis V 18 &ginoav (sic) Pa dgsicav
Euagr. (de M uide supra) 19-20 £0edéfavto Enagr. eloedéfato ed.Rom.* 20 T& §UAa THY PAOYa V
22-23 Aéwv dvayvooTns eime V. 23 Bollos Updvy M 24 xai* om. VM, sed cf. lat. 25 Te om. H
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sunt: praecipiebat Chosrohes potentatibus suis lignorum colligere magnam quan-
dam struem ad deuastationem cuiusque materiae. quae quoniam collectae sunt
uelocius quam praeceptum fuerat, in circuitu propius ponens terram in medium iecit
et contra frontem ciuitatis abiebat. sicque paulatim superaedificans lignis atque
puluere ciuitatemque adiens tanto in altum extulit et murum excessit, ut superius
sagittae contra eos qui pro ciuitate perituri erant in muro iaci uiderentur. igitur
quoniam hi qui depopulationem patiebantur terram uidebant prope quasi montem
proficientem urbi appropiare gloriososque hostes existere et simul ciuitatem pedites
ingressuros, ultro machinantur ex aduerso terrae congeriem, qui apud Romanos
agger appellatur, subtus quem fodientes hinc pyram fecerunt, cuius flammis ligna
incensa aggerem ad terram deponerent. et opus quidem consummatum est, rogum
autem succendentes consilio defraudati sunt, non habente igne progressionem, unde
ab aére receptus materiam consumere posset. cum ergo in omnem defectionem
deuenissent, deferunt diuinitus fabrefactam iconam quam hominum quidem manus
non operatae sunt, Abgaro autem Christus deus, quoniam eum uidere gestiebat,
transmisit. hanc igitur sanctissimam imaginem per effossionem quam sibi operati
sunt intromittentes et aquam perfundentes ab ea contra rogum et ligna dimiserunt.
et statim diuina uirtus fidei operantium affuit, et quod prius erat illis inpossibile
perficiebatur; continuo quippe receperunt flammam ligna et uerbo confestim in
prunas uersa superioribus impertiebantur, omnia igne hinc et inde porrigente.

Leo reuerentissimus lector magnae ecclesiae regiae Constantinopoleos dixit:  Et
ego indignus seruus uester, cum descendissem ad Syriam cum regiis apocrisiariis, fui
Edessae et sacram ac non manufactam iconam uidi a fidelibus honorari pariter et
adorari.

14-16 diuinitus — transmisit ¢f. LC IV 10 p. 511,12 (= IV Capit. p. 487,1—2) = *Hadr. p. 23,7-9 (In eadem [i.e.
quinta] actione. Capitulo XVIII): Quod nulla evangelii lectio tradat (tradam Hadpr., corr. Hampe) lesum ad Abga-
rum (Avgarem Hadr.) imaginem misisse, ut illi dicunt.

P VE

1 Chosroes Vedd. 2 cuiusque materiae ~ Tfis TpooTuyoUons UAns? | quoniam] quando ed. Rom.* 3 uelotius P E
4 ibat ed. Rom.* non male | superaedificatis F> edd., sed cf. gr. 5 audiens P* (u exp.) | tanto in alto V tantum in al-
tum E edd. 6 muro ed. Rom.: muros codd. 7 quoniam] quando ed. Rom.* 8 proficiscentem ed. Rom. ™, sed cf.
ThLL s.u. proficio II A | aproppiare V appropiari E appropriare ed. Rom.* 8-9 gloriososque — ingressuros] glorio-
sosque ~ &¢mddEous Te minus apte; inde interpres uerborum constructionem mutaunit (,gr. esseque in eo hostes, ut
civitatem pedites ingrederentur, prima luce machinantur” ed. Rom.”¢) 8 simul] similiter ed. Rom.* 9 ultro] incer-
tum quid legerit Anast. in gr.  9—10 machinantur —fecerunt] locus difficilis; interpres uerba graeca male intellexisse
uidetur 9 terrePE | congeriei ed. Rom.* | qui] quia E quae F2edd. 10 appellatur + fossam ed. Rom.* (ex gr.
Bicopuya), sed cf. infra pyram | quem — flammis] ducere, et inde ignem emittere, ut flammis ed. Rom.”¢ | pyram]
pirram E terram ed. Rom.* | cuius] cum Eut F>edd. 11 consumatum VE | rogum] aggerem F> edd. 13 ab aére
receptus ~ &épos EmAopPavdpevov? | ab om. ed. Rom.* | recepto VE edd. 14 fabricatam ed. Rom.* (fabrefactam
La.-Co. " exP) 15 Abagaro ed. Rom.* 16 effosionem P (s add. P s.1.) effusionem VE (corr. ed. Rom.) 17 aqua
ed. Rom.* | ab - dimiserunt] Anast. ad uerbum uertit (,gr. ex ea rogum et ligna resperserunt” ed. Rom.”s) | ab easc.
imagine? 18 impossibile Fedd. 19-20 et - porrigente] ,g. et dicto citius in prunas uersa sup. imp. o. i. depascen-
te” ed. Rom.”¢ 19 uerbo confestim] confestim ~ Abyou 8&tTov; uerbo fort. ex alia interpretatione (uerbo <citius>)
remansit 20 uesa E uersas F edd. | impartiebantur F edd. 22 apocrisariis E edd. 23 Hedesse P Etlesse E (corr. F?)
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Tapdolos 6 &ylwTaTtos maTpiépyns eime’  Katd thv x8is fuépov & edAapéoTaTos
fiyoupevos TédY Malipivou 16 Agipwvdpiov é€nveyke, kal &veyvwobdn. kol eUpopev
kol fluels év T PipAobnkn 16 foov Tol olTtol Asiywvopiou TeTunuéva Exov T
QUM év ols T& Trepl eikOvwY EKewTO.

XpioTogopos & doiwTaTos émiokotos Tfis &ylas Kuplakfis eime:  Tlavéayie SéomoTa,
6 avadlos dodhos ToAunow AoAficon émi Tfis &ylas kal iep&s kal olkoupevikis TaUTns
ouvodou. TIPOPNTIKOS AOYos €0Tiv OTL €v TOIS €pyols TAV xepdv autol cuvednpdn 6
GuapTwAds. 6 ydp Tpooedokwy Kol MHuddy Tolely éml Tis yeudoouAAdyou Ekelvng
owpeuBévTtes, ToUTo Ko EquTV Yyéyove. kol T& pév Ekoyay, T& O¢ épaAoeucav,
v Tfis dAnBeias pavepoupévns éAeyxBf) N &oéPeia adTddV.

ZTépavos povoyxos kol PipAloguAag eime:  BiPAos émdofsica moap& TolU fiyouuévou
TV Maduivou Tepiéxouca TOV Adyov TOv @oAceuBévta €ls TO &GAAo PifAiov [TO
Tepl gikOvwV].

Kal &véyve 6 adtds ZTépavos:

Ex ToU Asgipwvapiou

"EAeydv Tives TRV yepovTwy O6T1 v Tis EykAeioTos gl 1O Spos TV EAciddy &ywvi-
oThs Travu. émoAépel 88 aUToV 6 Baipwv Tfis Topveias. v w& olv s ETEKEITO
aUTE opodpds, fipéaTto 6 yépwv &modipeofor kol Aéyew TE daipovit ,Ews TOTE
oUK évdidws poi; &moéoTa Aormov & éuol, ouveynpaods pol.” eaiveTal adT®d o
daipwy dpbaApopavdds Aéywv: ,bpocdy pol OTi oldevi Aéyels O uéAAw ool elTrely,
Kol OUKETL o¢ TOAENR.” Qdpooey aUT®d O yépwy 6TL ,u& TOV évolkoUvTa év Tols Uyi-
oTols, oUK gimmw Twi &ep eimns pol”. TOTe Aéyel aUTEd 6 daiucwy: ,prm TPOOKUYVNONS
TaUTN TR €ikdvi, Kol oUKETL ot TOAeud.” eixe 8 1) elkwy ékTUTTwpa THY SéoToway
Nu&dy Ty &ylav Mapiav Ty feotdkov BacTdloucav TOV KUplov Hu&Y kal Bedv ‘In-
oolv XpioTov. Aéyer 6 EykheloTos T& Baipovit ,&ees okéyouar.” Tfj oUv émaupiov

7-8 Ps. 9,17

15—-586,11 <Ioh. Mosch.> prat. spir. (CPG 7376; BHG® 1442) c. 45 (= BHG?® 1444u), PG 87, 2900 B 1 — D 4; lauda-
tur etiam Act. IV p. 380,11-382,13. testimonium huc ex alio exemplari atque in Act. IV desumptum esse arbitrantur
Wallach p. 81-82 et Freeman p. 481 adn. 1, sed cf. supra l. 11—13 ; cf. app. testim. lat.

HVTM 11-§86,11 praetermisit V 15—586,11 ~ Act. IV (ubi adferunter Mo Ioh. Dam." 11111 PG)
15-586,5 'Ek — eikévt = Pa f. 277"

1-4 om.V 3 foov ed.Rom.* | 7& att® Aeipwvopiow Tedd. | Exov t&] #xovta T ed.Rom. (corr. ed.Reg.)
s—10 XploTogdpos — alT@v] dubitare possis, an haec aptum hic locum non habeant § & — ¢miokoTos om.
V | Tovdyie déomota post Aéyw V (uide infra) 6 BolUlos + cou M | ToAunow] ToApfioas Aéyw V
6-7 AaAfijoor — ouvddou om. V7 Tpo@nTIKOs 0Tl Adyos V. 8 Trpooeddkouv H | éml] ol V | Tfis weu-
BoouAdyou éxeivngs] cf. lat. et supra p. 562,11-12 9 koT adtédvy M 10 fva + pn H  11-$86,11 ZTéga-
vos — &koUow] ZTépavos &vayvaoTns &véyvw reliquis omissis V 12-13 TS Tepl gikOveov inepte ex | 3—4
insertum deleui 15 ToU + aUToU Pa (praecedit prat. spir. c. 180) 16 "EAeydv — yepovtwv] "Edeyev 6
&PPaEs Oeddwpos & AihiwTns Act. IV uix recte | &ykAeioTds (sic semper) P2 17 a¥téd M | 6 om. ed.Rom.* |
oUv + TGV fpepdv Pa 18 oUT® om. Pa | &modlUpochor Pa | T¢ daipovi om.Pa 19 £vdideis Pa (cf. HV
et Moin Act. IV) | &méota — por* om. Pa | por*] pou T,om. M | oqodvetan + o0v M, + 8¢ Pa 20 ool
eimelv] ool Aéyew Pa Aéyew ool Act. IV 21 Buwoev (sic) + oUv Pa kai dpooey Act. IV 21-22 OT1 —
pot om. Pa 22 elmns] Aéyers Act. IV (ubitamen elwns Mo Ioh. Dam. /' PG) 23 molepfiow T | 1 elkcov
om. Pa 23-24 Tfis deoTolvng ApddY Ths Tavaylas Beotdkou Pactalovons Pa (cf. H Ioh. Dam.! [D] PG in
Act.IV) 24 xai 8edv om. Act. IV 24-25 ’Ilnoolv + 1ov Pa 25 okéywpar ed.Rom.*
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Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Hesterno die reuerentissimus egumenus
Maximini codicem * Limonarii protulit, et lectus est. et repperimus et nos in biblio-
theca exemplar eiusdem Limonarii incisa habens folia in quibus de imaginibus scrip-
ta 1acuerant.

Christophorus sanctissimus episcopus sanctae Cyriacae dixit:  Sanctissime domine,
indignus seruus praesumam loqui coram sancta et sacra atque uniuersali hac synodo.
propheticus sermo est quia i operibus manuum suarum comprebensus est peccator.
quod enim putabant aduersus nos facere in pseudosyllogo illa collecti, hoc aduersus
eos factum est. et quaedam quidem inciderunt, quaedam uero falsauerunt, ut mani-
festata ueritate arguatur impietas eorum.

Stephanus monachus et librorum custos dixit: ~ Codex datus ab egumeno Maximini
continet sermonem qui * falsatus est in altero codice qui est de iconis.

Et legit idem Stephanus:

Ex eodem Limonario

Dicebant quidam seniorum quia erat quidam inclausus in monte Oliueti decertator
maximus. impugnabat autem eum daemonium fornicationis. quadam ergo die cum ei
ualide immineret, coepit senior lamentari et dicere daemonio: ,,usquequo non parces
mihi? recede iam a me, consenuisti mihi.” apparet autem ei daemon euidenter dicens:
yiura mihi quod nemini dicas quod tibi dicturus sum, et te ulterius non impugnabo.”
iurauit ei senex quia ,per eum qui habitat in excelsis non dicam cuiquam quae mihi
dixeris”. tunc dicit ei daemon: ,ne adores hanc iconam, et te ultra non impugnabo.”
habebat autem imago figurationem dominae nostrae sanctae Mariae dei genitricis
portantis dominum nostrum et deum Iesum Christum. dicit inclausus daemonio:
»sine <ut mecum> tractem.” in crastinum autem indicat hoc abbati Theodoro

15—587,00 ¢f. LC III 31 p. 481,16-23 (= I1I Capit. p. 335,25-29; cf- p. 483,19-21) = *Hadpr. p. 20,36-21,3 (In actione
quinta. Capitulo XIV): Deleramentum (deliramentum LC* Hady.) errore plenum, quod de retruso (truso Hadyr.,
corr. Hampe) quodam dixerunt, qui dgmoni iurasse et idipsum (ipsum Hadr.) iuramentum irritum fecisse perhibe-
tur, cuius abbas non mediocriter delerasse (delirasse Hadr.) dinoscitur dicens ei (et Capit.) commodius esse omnia in
civitate lupanaria ingredi quam abnegare adorationem (adorationis Hadr.) imaginis Domini aut eius sanctae genetri-
cis. Wallach p. 79-82 hunc locum ad Act. IV p. 381,10-383,11 pertinere censet, sed cf. Hadr. (,In actione quinta”); ¢f.
etiam Speck, Interpolationen p. 104 adn. 276

PVE 14-587,10 ~ Act. IV

2 codicem + paradisi uel agri amoenissimi P E (glossema Anastasii, ut uidetur, in textum receptum) codicem + para-
disi amaenissimi (amoen- ed. Reg.*) ed. Rom.* | reperimus E edd. 2-3 bibliotecaP 8 pseudosillogoPE | illo
ed. Rom.”, sed cf. gr. 9 quaedam uero falsauerunt om. VE (suppl. ed. Rom. ex gr.) I0 arguantur impietates
ed. Rom.* 11 Maximino V Maximiani E (corr. ed. Rom.) 12 continens ed. Rom.* ex gr. non male, sed interpres suo
Marte constructionem uerborum mutaunisse uidetur | qui* + falsatus (+ est E) inuenitur etiam ab aliis interpretibus dici
et maxime in sexte (sexto E) synodi codice P E (adnotatio Anastasii in textum recepta, in qua falsatus lemma fuisse
uidetur), cf. La.-Co.”8 (ex P) | qui*—iconis] ¢f. app. crit. gr. 13 Stephanus + monachus et librorum custos F edd.
14 eodem] nihil respondet in gr., fort. delendum (an mendum in Anastasii codice graeco?) | Lymenario V Limenario
E (corr. F) 15 inclusus F edd. (sic semper) 16 daemon ed. Rom.* ex F | quidam P* (i exp., aadd. P*s.l.) 17 cepit
VE | daemoni ed. Rom.* | parcis ed. Rom.” (ex Act. IV, ut uidetur) 18 demon codd. (P praeter consuetudinem) |
euidenter] melius uisibiliter Act. IV 19 inpugnabo VE 21 dicit] dixit F edd. | inpugnabo VE 23 et deum om. E
edd. 24 ut mecum suppleui ex Act. IV | crastino ed. Rom.* (sed cf. Act. IV)
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dnAol 16 APPE Oeodwpw T AihiwTn oikolvtt ToTE v Tff Adtpax Papdy kol B1-
NYyeiTal auTt®d &mavta. 6 d& yépwv Afyel TG &ykAsloTw: ,OvTws, &RP&, évemaixbng,
OTl dpooas TG daipovi. TANY KoALs émoinoas EEEITY. cuugépel B¢ ool un Edool
év Tf] moAel TauTn Topvelov eis & pn eloépyn, B o &pvnon TO Tpookuvely TOV
KUplov Mp&dv kal Bedv ‘Incolv XpioTtdy petd Tfis 1dlas adTtol pntpos v eikdv.”
otnpifas olv alTév Kai évduvapdoas TAciool Adyors &mfjAbev eis Tov iSiov TOTOV
alTol. QaiveTan TEAY 6 Saipwy T EykAsloTw kal Aédyel alTd: Tl &vi, KaKOYepE;
oUK Gpoods pol OTL oUdevl Aéyels; kal s TavTa &eimas TR EABOvTL Tpds of;
Aéyw ool, KakOyepe, s étmiopkos Exels KpiBijvon év Tfj fuépa Tfis Kpioews.” &mekpibn
aUTQ 6 EyKheloTos™ L& TI uEv Qduooa, uooa” Kol 8T EMPKNoa oidar ANV TOv
gudv BeomdTNY Kol ToINTNY Emiwpknoa, ool 8¢ o¥ uf) &kolow.”

Ex ToU aldTtol Asipwvapiou

Amynoavto fuiv ol adtol TaTépes Kol ToUTo AédyovTtes OTL év ToUTOls TOIs Muépals
yuvn Tis QIAOXploTos eis T pépn Amapeias gpéap dpuooe: Kol TOMAE damavnoaoo
kol oAUV kdTov Tromoooa Kai P&bos oAU kaTeABoloa oUy elpev UBwp: kal év
&Bupia TOAA{} UTrfipxev 1) yuvt) Kol i TOv kOToV Kal dik T&s damdvas. v ui& ouv
KaT& Tous UTrvous Becpel 1) yuvh) Tva AéyovTta oUTf® ,Téuyov gépe TO Opolwoidiv
10U &PP& Ocodooiou ToU eis TOV ZkodTEAOY, Kal TO Udwp 81 adTol O Beds Tapéyel
ool.” ©| 8¢ yuvn Téuyoaoa duo AvBpcmous alTis EAaPe THy eikéva Tol &ylou® Kol
xoAao&ons authy év TQ epéaTl eUbBls kal Tapaypfiua 16 Udwp é&fABev, doTe TO
fiuiou Tol gpéaTos TANpwbijval. Epepov oUv fuiv &k ToU adTol UdaTos, kai &Triouev
Kal é8ofdoauey TOV Bedv HuddY.

12-22 <Ioh. Mosch.> prat. spir. (CPG 7376; BHG?® 1442) c. 81, PG 87,2940 A5-B 6

HVTM 12—22 = [oh. Mosch. (= PG), Paf. 277", Mo f. 227"

1 Alhotn] EAiw 1@ Pa | T6Te om. Pa | Poapdyv PG: Popdv M Pépwv H Papéiv T edd. Papcov Pa; cf.
Act. IV 1-2 kol — &mavta] kal AABe kai Sinyfioato wévta Act. IV 2 wévta M (cf. Act. IV) 3 ém
om. Pa | dpdoas Pa | &¢] ydp M 4 els Ty woAw Tadtny Act. IV | mopveiov post é&oor Pa §  fjudv
kal Beov] kai Beov fudy Act. IV | Incodv + tov H'T M edd., sed cf. supra p. 584,24—25 et Act. IV | idlas Act.
IV Pa:om. HT Medd. (cf. lat.) | év elkdn Act. IV (cf. LC et *Hadr.): &v T# elkdv1 Pa (et des.), om. HT M edd.
(cf.lat)  6-7 adToU TémOV Act. IV 7 gaiveton + oUv Act. IV 8 &feimes Act. IV 10 EyKAsioTos +
Mywv Act. IV 11 2udv M (incertum in H): om. T edd., sed cf. lat. et Act. IV | o0 — &kolow] olk &xolw
Act. IV 12 Ex T&v Aspwvapiov V Ex Tol mopadeicou é§fynois Mo | Ex om. TM (incertumin H) |
oUToU om. Pa (praecedit excerptum ex Mir. Anast.) 13 Amynoavto] ‘Ot dinyfioavto V. | fuiv + Tols
yépouor V 13—14 ol — yuvr)| Tives TGOV TOTEPwY AéyovTes s yuvny V 13 oUTol] &ytot Mo | «al
ToUTo om. Pa 14 dpucoce gpéap V| dpugev PG | kal om. Mo | wé&umora Mo PG 15 kall —
Toioaca HV M Pa (cf. lat.): om. T edd. Mo PG (ubi tamen legitur in interpretatione latina) | kol* + els ed.
Rom.* (ex lat. F?) | m&umoAu Pa | elpiokev Mo 16 ToAAfj &Bupia PG | fy yuv) Utrfipxev Mo | fi yuvt) om.
PG | kai' om. VMo | o0v + Tév fpepddy PG 17 xat& TolUs Umvous] ka® Umvous Mo, om. PG | 7 yuvn]
ol V | oUtfj Adyovta PG | mépyov + kol VPG | 16 Spoiwoidv scripsi coll. Niceph. refut. c. 89,18-19 et c.
91,3 (ubi Spoiwoeidiv Featherstone): 16 dpoiwsid (sic) H (prob.) T 16 6poicwpa V Mo PG 1hyv Spoiwow M
ed.Rom.” (ex Vc™8 [Bonafides]) 16 pioidny (sic) Pa 18 ©eoddpou (sic) Mo | T Zxoémehov M Tdv ZkoTreAdy
Pa (incertum in H)  18-19 Twopéyel co1 6 Beds V. 19 yuvn + e0Béws Mo PG | autfis om. PG 20 ya-
Aaons Pa yahdoavtes Mo éxdhacey PG | év — gpéari] &is 1O gpéap kai PG | €¥BUs kai om. H | €8s
Mo PG | &&fiNBe 16 UBwp VPG | 16" om. Mo 21 mAnpwdijven 1ol gpéatos V | ¢péatos] Adkkou PG
Aokkou + UBwp Mo | Epepev T M ed.Rom. (corr. ed.Reg.) | olv + kol V | fipiv + of Siaccoavtes Thy eikédva
PG | a¥toU om. Mo PG 22 £3o&&lopev mavTes TOV Oedv PG | T8 8ed Pa | fudv + &uny Pa, om. Mo PG
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ACTIO QVINTA 5 8 7

Aeliotae, qui habitabat tunc in laura Pharensium, et enarrat ei omnia. at uero senior
inclauso ,uere”, inquit, ,abba, illusus es, quia iurasti daemonio. uerumtamen bene
fecisti hoc dicendo. porro expedit tibi ut non dimittas in hac ciuitate scortum ad Ha. 318
quod non ingrediaris, quam ut recuses adorare dominum nostrum et deum Iesum
s Christum cum matre ipsius.” confirmato ergo eo et confortato plurimis uerbis abiit PL 129, 370
ad proprium locum suum. apparet iterum daemon inclauso et dicit ei: ,quid est,
male senex? nonne iurasti mihi quod nemini diceres? et quomodo cuncta dixisti
uenienti ad te? dico tibi, male senex, ut peiurus iudicaberis in die iudicii.” respondit
ei inclausus: ,quia iuraui quidem, iuraui utique; et quia peieraui scio; uerum meum Rom. 563
1o dominum et factorem peieraui, te tamen non audiam.”

De eodem Limonario

Narrauerunt mihi idem patres et hoc dicentes quia in his diebus mulier quaedam
Christi amatrix in finibus Apamiae puteum fodit; et multa expendens et multum
laborem faciens et profundum multum descendens non repperit aquam; et in defec-
15 tione animi multa erat mulier et propter laborem et propter sumptus. semel ergo in
somnis uidet mulier quendam dicentem sibi: , mitte fer similitudinem abbatis Theo-
dosii qui in Scopulo est, et aquam per eum deus praebebit tibi.” mulier autem missis
duobus hominibus suis accepit iconam sancti, et deposita ea in puteum statim et
absque dilatione aqua exiit, ita ut medietas putei repleretur. detulerunt ergo nobis ex
20 eadem aqua, et bibimus et glorificauimus deum nostrum.

P VE 3—5 expedit — ipsius ~ LC, *Hadyr.

1 Aeliotae ed. Rom.: Eloite P Aeloyte V, om. E | ei] e P (iadd. P¢s.l.) 2 uere —abba] dixit: abba, uere ed. Rom.*
(inquit abbas uere F) | inlusus VE 3 dicendo] dicens Act. IV, fort. coll. gr. etiam hic scribendum | scortum ~
Topveiov ¢ (~ lupanar Act. IV), Anast. fort. legit mépvny 4 etdeum om. Eedd.  § ipsius] exspectaueris ipsius in
imagine (cf. LC et Hadyr.), sed &v eikéwi deerat in Anastasii codice graeco (cf. app. crit. gr.) |  abiat E abibat F edd.
6 daemon inclauso (incluso F edd.) (cf. Act. IV): inclauso demon V, daemon om. PE 8 periurus E edd. 9 quia']
debuit quod (~ & 1), idem mendum in Act. IV 9-10 periuraui (bis) E edd. 12 iidem Fedd. 14 et' +inF?edd.,
sed cf. gr. 20 glorificamus PV
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ToU adTol
AmynoaTo fuiv Alovioios 6 mpeoPuTtepos Tiis ékkAnoias AokdAwvos Tepl ToU APRE&
loodvvou ToU dvayxwpnTol, Aédywv 6T1 oUTos uéyas év Tf) TapouoTn yeved yéyovev
&vBpwos, kol Tpds oUoTaoy THs alTtol Tpods Beov elapeoThosws ToUTo Trepl
avtol TO6 Balpar év omnAaiw, enoiv, 6 yépwv ékabnto els T& pépn Zokyols ToU
KTHUaTos &md piicoy pikpd Tpds ‘lepocollpwy eikoot. eikova Bt eiyev 6 yépwv €v
T omniaiw Tfis &ylas &ypavtou deotoivng Nudv Beotodkou kol deimopféivou Ma-
pias Exouoav &v &ykdAais XpioTov TOV Bedv fludv. kafdTi olv ERolAsTo ToUTOTE
ameABely, i eis éprpous pakpds Ay els ‘lepocdAupa €l TG Tpookuvijoan TOV &ylov
oTaupdy Kal Tous &ylous TOTous 7| kol els TO 2wd& &dpos mpooeufachor §i kol eis
p&pTUPOS &PeoTdTAs lepocoAUuwy ToAAols SiaoThuacty — fv y&p &yav QIAOHOPTUS
6 yépwv kol viv pév g TOV &ytov lwdavvny eis "Epecov, viv 8¢ eis 1OV &ylov Oed-
dwpov el Edxdita 1) eis v &ylav OékAav eis Zedelkeiov fi el 1OV &ylov Zépylov
els "Apagas —, EokeUale THv KavdnAav kai ATITeY, &5 eixe ouvnbeiav. kal Tpods ike-
Telav oTds TNV Topeiav auT®d koTeuBival, Eeye Tpods TNV déomowav eis THy elkova
aUTiis Tpooexwy: ,&yla Séomova BeoToke, €meldn 686V Exw pakpay Badical TToA-
A&V Nuepdv Tpobeopiav &xouoav, Tfs kKavdnAas cou gpovTioov kal &oPeoTov adThy
KaT& Ty éuny mpoBeotv gUAaov: éyw y&p Ty onv Ponbeiav ouvodolmodpov Exwv
dmépyopar.” kal TadTa TPos THY eikdva proas &mhpxeTo. Kal Ty TpoTefeioav
Topelay TANpwoas UTEoTpePs, TOTE pév dix unos, ToTé 8¢ di&k duo kal Tpiddy,
goTl 8t &Te kol B1& mEvTe Kal EE. kol oUTws eUploke TNV KavdNAQY EoKEUXTUEVTIV

1-590,3 <Ioh. Mosch.> prat. spir. (CPG 7376; BHG? 1442) c. 180 (= BHG" 10761b), PG 87, 3052 A1 - C 11

(HVTM 1-590,3 = Ioh. Mosch. (= PG), Paf. 277"

1 Té&v adtédy V ’Ek ToU oaltol Asipwvopiou Pa fort. recte | oUtol + Etepov H (prob.) 2 flulv + 6 doico-
Tatos PG | TpeoPuTepos — AckdAwvos] TpeoPuTepos Kal okeuo@UAGS This TGV AcKaAoVITOY &yledT&TNS
éxkinolas PG | AckaAdvos TPa 3 oUtos] 8vtws Pa PG 3—4 péyos — &vbpwtos] év Tf Top. yeved
péyas &vbp. yéy. H péyas &vbp. yéy. &v Tfi mop. yeve& V év T mop. yeve& péyas yéy. &vbp. M
3 yeved + kot Oegov PG 4 Tiis Tpds Beov aliTol M 4—5 ToUTO — Badua] ToUTo T6 Balua Trepl
atol dimyeito PG (cf. lat., de Pa uide infra), sed 8imyeito potius tacite supplendum  §  falua + AéyeTto Pa |
¢k&BnTo 6 yépwv V | ék&bnro om. Pa | ZokyoUs V Zougous Pa Zoxols PG 6 KTHUaTOS — TIPOS| KINPa-
TOS &yyUs ‘lepoucodfp V | kTiopaTos Pa | &md — eikoow] &md pidicov eikoow ‘lepocortuwy H | wikpd M
Pa PG (cf. LS] s.u. IIT 3): pikpdv T pikpdyv ed.Rom.* ex Ve, om. HV (uide supra) | mpd M | ‘lepocédrupa T edd.
(de HV uide supra) | elkoow om.V | elxev 8¢ 6 yépwv eikéva V. 7 omniaiw] keAio adtod H omniaiw
aUtol PG | a&ylas] mavaylas PG, om. VM 8 E&xoucow — XpioTov] év &ykdAais gépoucav PG, exspecta-
ueris xoUons ... Xp1oTody, sed cf. lat. | kaB6TL oUv] 8Te 8¢ V kabdTe oUv Pa | APovAeto Pa | TouToTe scripsi
coll. lat. (cf. e.g. prat. spir. c. 96, PG 87, 2953 C 5-6): ou V (euanidum in H) womwote T M edd. Pa, om. PG (uide
infra) 9 &mweAbelv + eis TOTOY TWd PG | fi* om. Pa | éml 16 V Pa B1&k 16 M mpds 16 PG | &yiov] Tipov
VM Pa,sed cf.lat. 10 «xai oepacTous témous PG | #* om.V | Zwaiov PG | Tpooelooboi] mpds TO
eUxeofBar PG | > om. PG 11 TOANois diooThuactv] ToAU Sikotnua Pa ToAAols kal pakpois SiaoThuaoty
PG,om.V | &yav om. PG | ¢idoudptus Pa PG 12 pév + &min PG | eis' —lodvvny om. V13 Edyxdita
V: Edxoita T M edd. (incertum in H) EUxodtas + &miet Pa Evxditav PG | #'] kol Pa xai + &pTi ptv es ThHy
16V Jloatpwy PG | &ylav] dotoudptupa Pa | elgd + Ty 16V loatpwv Pa (cf. supra PG) | #?] #weata Pa
&pT1 8¢ PG 14 ¢l + 10 PaPG | "Apogas M ed.Rom.: Apagpds H Apagas (sic) VT 16 Pog' (sic) Pa
Sopds + kol ToTt pév els ToUTov, ToTE 8% els xkelvov TOV &ylov &8eucev PG, exspectaueris Proaga (cf.
Prol. geogr. V 15,24; E. Honigmann, RE IT A 2 [1923], 1684-1688) (= Zepyloutolis) | éokevale + 8¢ Pa | kawdU-
Aav Pa  14-15 ikeTlav Pa ikeclav PG 15 d&vaoTtds M otds + kai PG | adtol V | kateubuvbijvor + Tov
Ocov ikeTevoas PG | mwpos] eis PG 15-16 eis — oUThs] 71 elkovt adTfi V. 16 Beotoke om. V | Exw —
Badicar] péAAw Padicon pakpav PG | Pidoon M 17 kovdUAas Pa |  &oPeotov] opevvupévny PG
18 kat& — @UAaov] Biathpnoov nec plura V | katd] petd H | pldafor PG 19 &mépyopar post yap V |
pnoas] glwov V | &fpxeto PG 20 moplav V | mAnpdv Tedd. momoas PG | 8o + 4V 21 #om &
8te H ot 61 V | kawdUAav okevaouévny Pa  21-§90,1 éok. Te kai &mwrouévny PG
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ACTIO QVINTA 5 8 9

Eiusdem

Narrauit nobis Dionysius presbyter ecclesiae Ascalonis de abbate Iohanne anacho-
rita, dicens quia hic magnus in praesenti generatione fuit homo, et ad statum suum
deo beneplacentem hoc de eo miraculum asserebat: in specu, inquiens, senex sedebat
in partibus Socchus possessionis ab Hierosolymis miliariis uiginti ferme distantis.
imaginem autem habebat senex in specu sanctae intemeratae dominae nostrae dei
genitricis et semper uirginis Mariae habentem in ulnis Christum deum nostrum.
quotienscumque ergo uolebat quoquam pergere, aut ad heremos longinquas aut
Hierosolymam ad adorandum sanctam crucem et sancta loca uel etiam in Sina monte
oraturus aut ad martyres qui ab Hierosolymis multis spatiis aberant — erat enim
amicus martyrum oppido senex; nam nunc quidem ad sanctum Iohannem Ephesum,
nunc uero ad sanctum Theodorum Euchaitam aut ad sanctam Theclam Seleuciam
pergebat uel ad sanctum Sergium Arapham —, praestruebat candelam et succendebat,
sicuti habebat consuetudinem. et ad deprecationem stans ut iter sibi dirigeretur,
dicebat ad dominam in imaginem eius attendens: ,sancta domina dei genitrix, quo-
niam uiam habeo longam ad ambulandum multorum dierum spatium habentem, de
candela tua curam habeto et inextinguibilem eam secundum meum propositum
custodi; ego enim adiutorium tuum comitem habens uadam.” et his ad imaginem
dictis abibat. et proposito itinere completo reuertebatur, aliquando quidem mense
uno, aliquando uero duobus uel tribus, nonnumquam quinque aut sex moratus. et

2-591,3 = Paul. Bernr. uita Greg. VII. papae (BHL 3652) c. 24 (ex fonte Anastasii codicum VE stirpi cognato;
lectiones uariae sunt neglegendae) p. 483,17-40 Watterich (,in actionibus septimi uniuersalis concilii, auctoritate
primi Adriani Papae collecti”); ¢f. H. Fubrmann, Zu den Marienwundern in der ,Vita Gregorii VII papae’ des Panl
von Bernried, in: Ecclesia et regnum. Festschrift fiir F.-]. Schmale, Bochum 1989, 115 ¢f. LC IV 12 p. 514,10-13 (=
IV Capit. p. 487,6-9; cf. p. 514,14—17; deest in *Hadr.): De eo, quod Dionisius, presbiter ecclesiae Ascalonitane, in
eadem synodo retulisse fertur quendam monachum coram imagine sanctae Mariae semper virginis lucernam
inluminasse et post tertium vel quintum seu etiam sextum mensem redeuntem inextinctam reperisse.

PVE

1 Item eiusdem Vedd. 2-3 anachoreta ed. Rom.* (sed cf. e.g. praef. Anast. p. 4,24) 3 ad —suum] ,gr. ad proban-
dum statum” ed. Rom.”s, Anast. fort. legit uel intellexit kar&oTacw (cf. Gloss.) 5 Sochus VE  §-10 Hierosolym-
(ter)] Hierosolim- P V Therosolim- E (corr. ed. Rom.) 7 habentem] cf. app. crit. gr. | deum] dominum F edd.
9 adorandam Er¢ (uin a mut. E¥) edd. 12 Euchaita ed. Rom.* 13 perstruebat ed. Rom.* (praestruebat La.-Co.”8 ex
P) 16 spacium P
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590 TTPAZIZ TIEMITTH

kol &mToucav, kobBdmep aUThy wpds TNy Sdormopiav éfepxouevos elaoe, kal oUdé-
ToTe aUTNV &¢ EauTfls oPeofeloav Ewpakey, olte é§ UTvou diavioTauevos oUTe €§
épnuou QolTdV els TO oTNHAalo.

Booiheiogs & doiwTatos émiokomos AykuUpas eimev:  Amedeixfn ws dpxoiomopd-
BoTOs £oTv 1) TAV igpdv gikdvwy ouvnBeia.

Topdoios 6 &ylwTatos TaTplépxns eimev:  "Hdn ékopéobnuev &k TOV TATPIKGOY
XpHoewv Kal éméyvwpey 0Tl dpxaia Tap&doois éoTv 1) TOV oemwTOV €iKOVWY Ava-
oThAwols. &xkoloubBor oUv éouev &ylwv TaTépwv.

‘H &yla olvvodos eimev:  AxkdAouBol kal cUugwvor.

Z1eépavos 6 evAoPéoToTos povayds eimer Kol éTépas RipAous Exopev Tept Tfis UTro-
Beoews TOV iepdV elkdVwY Ews TOV BeKaATTEVTE" KOl (O KEAEUETE.

Topdoios 6 &ylwTaTos TaTplépxns eimev:  EvemAnofnuev kol Hpkéodnuev.

‘H &yio oUvodos eimev:  "Hpréobnpev.

‘O aywwTaTos mwoTpidpyns eimev:  Emedfmep &medeixfn v T mpoAapouon &va-
yvooer 611 Umd EPpaiwv kal EAAvwy kal Zapapertddv, Maviyaiwv Te kol Pavta-
olooTOdV €vekANBn 1) ékkAnola Evekey TOV oeTTAV eikOvwy Kol mTavTes émeiotnuey,
Sikaioy éoTl kal ToU &BeAgol MuAdY kal &yomntol kupoU ‘lwdvvou Tol ToToTnemn-
100 T&V &mooToAik&Y Tfis &vaToAfls 8pdvwy émakoloor: &xel ydp Twa difynotv

dnAoloav mobBev fipato N TGOV €lkdOVWY KATACTPOPT.

‘H &yio olUvodos eime:  Kai {ntolpey, déomoTa, &xoloal Tepl ToUToU.

loodvins & eVAaRéoTaTos povaxos Kal TOTOTNPNTNS TOV AVATOAIKDY ApYlEpéwy &TTO
TTTakiou &véyvew:

BoUlopat éycs 6 pétplos kol TavTwy EoyaTos &Tmodeifon peTd Tdons &Anbeios &l
Tfis Tapouons TaUTNs ayias Uu&dY kKal iepds ouvddou, OTws kal ToOTE Kal 68ev Eoyxe
Ty &pxnv N kakioTn kal BeooTuyts altn TV YPIOTIAVOKATNYOPwY Kal gikovokAa-

14-16 Emaidnmep — émeiobnuev cf. suprap. §34,4-8 23—594,23 Ioh. Sync. narr. p. 312-313 Combefis (ex Pa) =
PG 109, 517-520 = Theoph. cont. p. 481-484 Bekker; cf. Speck, Ich bin’s nicht p. 25-113 et passim; Rochow p. 104-
108; Speck, Was fiir Bilder p. 267-278; Afinogenov L1. (cf. app. testim. ad p. §92,11-594,23). Quae in LSP ex priore
interpretatione latina iterata sunt (cf. app. testim. lat.), genuina Actorum uerba reddere arbitror, quae autem nunc in
codd. graecis (unde Pa) et apud Anastasium leguntur, saeculo nono ineunte (cf. Niceph.*#") eo consilio, ut res domi
gestae (cf. infra p. 594,11 v Tf yfi TaUTn) commemorarentur, ex aliis fontibus aucta et cum genuinis uerbis esse
conflata (de singulis locis uide etiam app. crit.); cf. praef. p. X

H)VTM 23-594,23 = Paf. 280"—281"

1 TNv om.ed.Rom.* | &8oipiav (sic) H 6Bomopeiav Pa 2 dwvicTépevos + olte € &modnuias émovacTpé-
¢wv PG 4 ‘O Aykipas eimev V | Amedeixfn + deomdton V. §—7 Ty —flom.V 6 Tapéoios om. M
9 &yl om.V | eimev om. V | kol oUpgwvol om. M 10-13 om.V 10-11 UToféoews + Tautns M

14 &aywwTatos om. V. 14-1§ év — dvayvwoel om. V. 19 TV gikovwy om. V20 Kal {nroluev] Zn-
ToUuey kol fuels Voo 21-22 lodving — &véyvw] ‘lwdving povayos kal Tomotnenths &véyvew V. 21 pova-
x0s + TpecPuTepos T non male (sed cf. lat.) wpeoPUTepos ed.Rom.* 21-22 &md — dvéyvw T: elmev &mod
mTTakiou dvayvols H dvéyve &md mrrakiou M (de V uide supra) 23 titulum ’lwdvvou Tol edAape-
oTé&Tou ‘lepoooiupitou povayol Bifynols praeponit Pa | pétpios kai om. V | &modeian] Sinynoacton T edd.,
sed cf. lat.  23-24 &m — ouvddou] TH lepd UGV kai &yl ouvddw V24 Uudv kol iepds cuvddou T Pa
(cf. lat.): ouvdBou Uuddy H ouvddou M | kai méTe om. V | 88ev] mébev M 25 &pxnv] foxuv V | kol om.
H | yxpiomiavokatnydpwv] xpioTiavdy pdAlov & eimeiv dAnBéoTepov Katnydpwv Pa  25-592,1  eikovokA&-
otwv T eikovoudywv Pa
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ACTIO QVINTA 591

sic inueniebat candelam ordinatam et ardentem, ut eam ad iter agendum egressurus
sinebat, numquamque aliquando illam a semetipsa extinctam uidit, neque a somno
surgens neque ab heremo rediens in speluncam.

Basilius sanctissimus episcopus Ancyrae dixit: Demonstratum est quod antiqua
traditio sit sacrarum imaginum consuetudo.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit:  Iam satiati sumus ex paternis testimoniis et
cognouimus quia prisca traditio est uenerabilium imaginum erectio. sectatores ergo
sumus sanctorum patrum.

Sancta synodus dixit: ~ Sectatores et concordes.

Stephanus reuerentissimus monachus dixit:  Et alios codices habemus de causa
sacrarum imaginum usque ad quindecim; et ut iubetis.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Repleti sumus atque contenti.
Sancta synodus dixit: ~ Sat est.

Sanctissimus patriarcha dixit: ~ Quoniam demonstratum est in praecedenti lectione
quia ab Hebraeis et paganis et Samaritis, Manicheis quoque et Phantasiasticis accu-
sata est ecclesia propter uenerabiles imagines et omnes certificati sumus, iustum est
etiam fratrem nostrum et dilectum dominum Iohannem et loci seruatorem apostoli-
carum orientis sedium audire; habet enim quandam relationem insinuantem unde
coeperit imaginum subuersio.

Sancta synodus dixit: ~ Et quaerimus, domine, audire de hoc.

Iohannes reuerentissimus monachus et loci seruator orientalium pontificum a pitta-
cio legit:

Volo ego humilis et cunctorum nouissimus ostendere cum omni ueritate coram
praesenti hac sancta uestra et sacra synodo, qualiter et quando et unde habuerit ini-
tium pessima et deo exosa haec christianos accusantium et imagines confringentium

23-595,12 Volo — istam ~ LS? p. 519,38-520,12 (Pr f. 77%): Unde primum exorta sit in ecclesiis Orientalium imagi-
num destructio: , Tyrannus (Tyrannos Werm.) quidam fuit Seleman nomine, Aggarenus genere. Quo defuncto
successit Humarus in regno, cui iterum successit Ezidus, vir valde levis et insipiens. Huius enim temporibus erat
quidam in Beriade (fort. ex Tf Bep1&d1 ortum; cf. app. crit. gr.) maleficus ac divinus, Serantapicus nomine, praecep-
tor iniquorum Hebraeorum et inimicus Dei ecclesiae, qui, ut comperit levitatem Ezedi protosymboli, accessit ad
eum coepitque illi quaedam divinare et praedicere. Illi autem ex hoc acceptabilis factus ac non multo post ei dicere
coepit: Benignitati tuae exponere volo, unde, me si audieris, addatur tibi longitudo vitae et perseveres in hoc
principatu annos XXX, si quidem impleveris sermones meos. Ille vero insipiens tyrannus obscuratus mente desiderii
(scrib. desiderio?) longaevae vitae: Quicquid mihi, inquit, praeceperis paratus ad perficiendum existo et, si consecu-
tus fuero, quod pollicitus es, maximos tibi honores retribuam. Maleficus vero et divinus ait ad eum: Iube mox
generalem scribere epistolam, quatinus omnis imaginaria pictura deleatur in omnibus Christianorum ecclesiis sive in
parietibus sive in vasis sacris et in vestibus altarium et non solum haec, sed quae in civitatum plateis sunt adornatae.
Quod audiens perfidus ille tyrannus praecepit omni praefecturae in cunctis locis ecclesiarum imagines et ceteras
similitudines abolere et ita exornavit (~ &mekdounoe) ecclesias Dei. Abhinc enim coeperunt corruptores imaginum
inveniri.” Continuatur loco infra laudato.

PVE 23—-595,12 ~ LSP

1 egressus E edd. 2 aliquando om. Fedd. 7 ergo om. E, igitur ed. Rom.” (ex coni.) 13 Satis F edd. 14 Sanctissi-
mus] Tarasius sanctissimus F edd. 15 Hebreis P E Ebreis V | Samaritis + ac F edd. | Manichaeis ed. Rom.* | quoque
et] quoque E atque ed. Rom.* | Phantasiastis ed. Rom.* fort. recte (cf. ACO II 5 p. 134,17-18 et 135,22) 17 nostrum
om. P 19 ceperit VE 21-22 pittatio P pytacio V pitatio E, corr. ed. Rom. 24 hac]acV edd.
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oT®V oipeols. ouvtopia 8¢ xpnoaocBal Adyou TpoaipoUpevos, did YXEPTOU EKPLVG
KoAOY Trotfjcacfal THy éENynoty, ds &v undév pe Tfis dAnbeias A&bol.

Tol Tdv &féwv ApdPwv TeBynkdTos Tupdvvou fTor cuuPollou — Zedepdv 8¢ Ty
oUTos TO dvopa — diedéfato ToUTov OUuopos. s emPés Ths dpxfs eUBUs ueTaoTel-
Aapevos &TéoTpeye TOV Gvdokagoy MaocoAudv &mod Tfs yfis TaUTns, TOAéulov SvTa
Bduopev]. Os T} ToU peyddou Beol kai owTijpos NuUEV Incol XpioToU X&piTi kal Tiis
aUTOY TekoUoms Tavayias BeoTokou peT aioyuvng ToAAfis kal &mwAeios ToU oikeiou
TV Zopoknvdy oTpaTeUpaTos UTréoTpeyey els Zuplav, dvlocas v HATiosy oUdév.
TeAeutnoavtos 8¢ ToU Ouudpou TolTov Bixdéxetar “Ef18os, &vfip koU@ds Tis Kol
eUTTAPAPOPOS.

"Hv 8¢ 115 év TiPepr&dr mponyétns Tédv mapavopwy ‘Epaiwy, gopuakopdvTis, dai-
pOVWY WuxoPAaBY Spyavoy, éovopalouevos ZepavTaTnyos, duouevts éxBpods Tiis
ékkAnoias ToU Beol. 65 pepabnkas TtHy ToU kpaTtolvros EliSou koupdtnTta kal dn
ToUTw TpooeABoy 6 moaumdvnpos outos ‘EPpaios &mexeiper povteveoBal Twa kol
TPpoAéyely oUTR. @§ oUV €K TOUTWV eUTop&dekTOs Eyeydvel Kal eUToppnoiacTos
T TUpAYYW, ,BEAW", Eem, ,TpwTooUuPouls, elvola Tfj TPos of Silakeipevos UTToBE-
ofa1 ool TpdTToY TIvk eUxepdds Kal padiws dvuohnodusvov &1 ol ool TpooTebnoeTal
(wfis pfikos kal Siaxueivns eis xpovous TpidkovTa év Tfidé cou Tf) &pxfi, elye €is &p-
yov &ydyns Tous Adyous pou.” O B¢ &ppwv Ekelvos TUpavvos Kempwbels TOv volv
EpEoEl POKPOPRLOOEWS — NV Y&p QIAOTPUPNTTS Kol &kdAooTos — &mekpivaTo 8T1 ye
L0000 &v UToln poi, £Toluws Told, Kol é&v TUxw ToU eUkTalou, peyloTols aueipopai
ot Tpals.” 6 8¢ gapuakouavTis ‘EPpaids enot mpos autov: ,kéAeucov eU8Ews Tdons

6 Tit. 2,13

4-8 &5 — oUd¢v cf. Theoph. p. 399,5-19 11-§94,23 "Hv — xopio&uevov ~ Niceph. antirrh. III c. 84 (recensio-
nem nunc in Actis Nicaenis exstantem secutus), PG 100, 528 D 1 — 532 A 7 (ex editione A. Mai); cf. Niceph. c. Eus.
p- 375,27-376,10; Theoph. p. 401,29-402,7 et 402,16-18; (Ps.-)Ioh. Dam. epist. ad Theophil. (CPG 8115; BHG*
1387) c. 9b—c p. 159-161 Munitiz = Epist. trium patr. ad Theophil. (BHG® 1386) (,Alternative Ending 2’, c. 9—10) p.
97 Munitiz; Georg. mon. p. 735,14-736,15 de Boor (recensionem codicis P ed. D. Afinogenov, Eranos 100, 2002,

1-2)

(H)VTM 11-§94,23 “"Hv — xopio&uevov ~ Niceph.

2 kaA&®ds V Pa | ¢s &v] va V | A&B (sic) H'T A&bn Pa (cf. Fatouros II p. 903) 3 ToU — TeBunkdtos om. T |
AppdPwv V|  fTor cupPoliou suspectum (nihil respondet in LSP), fort. ex glossemate ftol of cupRoltou (=
TpwTooupPouiou) ortum; uide infra l. 16 et p. §94,19; cf. etiam Speck, Ich bin’s nicht p. 42 (qui tamen Tup&vvou
#itor interpolatum esse censet) | ZeAepdv VT Pa: Zehepdv H ZovApdv M, exspectaueris Zouleiudw (cf. Theoph.
P- 396,23 al. et Speck, Ich bin’s nicht p. 41 adn. 54), sed cf. lat. et LS> | & om.Vcedd. | iy om.V 4 Tolvopa
ed.Rom.* 4-8 85 — oU8¢v] nihil respondet in LSP (cf. app. font.) 4 ¢mpd&s om. V s Mé&ooipav HV
MaAoaudy M Mooopédy Pa | moAéuov] TUpavvoy Vo 7 &ylos Pa | oMfis om. ed.Rom.* 8 Zappakn-

vév ed.Rom.* | otpatod M | &vwlcas M | #HAmlev Pa 9 TolUtov + 81 V 11 ¢v TiPep1adi] &v T
Bep1ddn V &v 1§ TiPep1ddr ed.Rom.* |  popuaxoudvtis + EPpoios V; exspectaueris pappokodpavTis, sed cf.
infral. 22 12 dvopalduevos ed.Rom.* | Sepovtémmyos Pa (cf. lat. et LSP): Sapavtdmmny sine abbr. V (euani-

dum in H) Zapavtémnyus M Teooapakovtémnyos T Teooopakovtamnyus ed. Rom.* (sic etiam Niceph.*"#" in
ed. Mai [ex cod. Vat. gr. 682]; u.l. Zapavrémnyos laudatur apud Le Quien, PG 94, 773 adn. 71; TeooapakovTd-
tnyos tradunt Nicephori codd. Paris. gr. 910 et 911 et Coisl. 93) 14 6 — EBpoios suspectum (cf. LSP) |
‘ERpaios oUTtos V. 15 Eyeydvel edmopddektos V. 16 E¢n 6¢Aw Tedd. | edvoiav iy T | Srakaidpevos M
(cf.lat)  16—17 TpdTOV TIWE UTobBéicBar cor V. 17 elxepds] ekaipws M | dvaicnodpevov T dpeobn-
obuevov Pa  17-18 (oofis uffkos pooTenoeton V. 18 Biauevels T edd., sed cf. e.g. Theod. Stud. epist. 3,131
et 133,9 | eis’ om. HT edd. Pa | elye] el ed.Rom.* ex Ve 19 &ydyois T edd. (incertum in H) | xepmpwdeis H
Keppwbels V okemowbels Pa (&vtl ToU &mopbeis add. M>ms) 20 ye suspectum 21 Umobff VPa | ToU
eUkTadou coni. ed.Rom.™¢ (cf. lat.): pakTéou codd. 22 Tpods ante peyioTois V| gappakopdvT sine abbr.
HV; uide supral. 11
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ACTIO QVINTA 593

heresis. compendio dumtaxat sermonis uti procurans, per chartam iudicaui bonum
fieri narrationem, quatinus nil me ueritatis lateat.

Arabum itaque qui sine deo sunt mortuo tyranno id est consiliario — Seleman autem
erat huius nomen - huic successit Humarus. qui ad principatum ascendens mox
accersiens pepulit e fossa proiectum Masalmam a terra hac, cum esset hostis insanis-
simus. qui magni dei et saluatoris nostri Iesu Christi gratia et sanctissimae dei genitri-
cis quae illum peperit cum confusione multa et perditione propriae Saracenorum
militiae reuersus est in Syriam, nil eorum quae sperabat adeptus. mortuo autem
Humaro subrogatus est Hezidus, uir quidam leuis et mobilis.

Erat autem Tiberiade ductor praeuaricatorum Hebraeorum, ueneficus diuinus, dae-
monum animas laedentium organum, cognominatus * Serantapichus, impius inimi-
cus ecclesiae dei. qui uidelicet nequissimus Hebraeus cum didicisset imperantis
Hezidi leuitatem, accessit ad eum et coepit diuinare quaedam et ei praedicere. ex quo
factum est ut acceptus tyranno et gratus efficeretur. ,uolo”, inquit, * ,protosym-
bule, beneuolentia qua circa te flagro dictare tibi modum quendam per quem facilius
ac celerius adipisci possis, ut addatur tibi uitae longitudo et permaneas annis triginta
in hoc principatu tuo, si tamen in opus produxeris uerba mea.” ast insipiens ille
tyrannus mente obtunsus auiditate longaeuitatis — erat enim amator deliciarum et
petulcus — respondit quia ,quaecumque dictaueris paratissime facio, et si uoti com-
pos extitero, maximis te honoribus recompensando locupletabo.” at uero ueneficus

PVE

1 compedio P E (corr. F?) | chartam ed. Rom. (ex gr.): quod codd. 3 id est consiliario] cf. app. crit. gr. 4 huic scripsi
coll. gr.: cui codd. ei ed. Rom.* | Umarus ed. Rom.* § e fossa proiectum ~ &v&okagov? (,,g. e fossa proiciendum”
ed. Rom.™3) exspectaneris exsecratum uel sim. §—6 insanissimus ~ duouevii? (Anastasium Sucuevf ad poivecBan
rettulisse suspic. Dubielzig) 7 confusione ~ odoxtvns (cf. Gloss. et ThLL s.u.) | Sarracenorum E edd. 9 Umaro
ed. Rom.* | Hezydus V Hesidus E Ezidus ed. Rom.* | mouilis PV 10 ductor + quidam ed. Rom.” (ex gr.) | Hebreo-
rum codd. 11 ledentium codd. | cognominatus + id est quadraginta cubitorum P (glossema Anastasii ad Serantapi-
chus pertinens in textum receptum) |  Serantampichus V Seruntanpicus E Sarantapichys ed. Rom.* |  impius ~
Suouevis? uide supra ad l. 5 12 Hebreus VE 13 Hezydi V Ezidi ed. Rom.* | capit V cepit E | praedicere ei F edd. |
quo + igitur ed. Rom.* 14 inquit + protosymbulos (i. e. lemma) primus (pro simbolis primis E) consiliarius sic enim
Greci appellant regem Saracenorum (Sarr- E) P E (glossema Anastasii in textum receptum; tria puncta supra proto-
symbole posita supersunt in V), inquit + prime consiliarie ed. Rom.* (cf. ed. Rom.”8) 14—15 protosymbule scripsi (cf.
Anastasii adnotationem supra laudatam): protosymbole PV pro simbole E pro simbolo F pro symbolo ed. Rom.*
15 beneuolentiac ed. Rom.* | flagro] f. gr. M Siokouduevos 16 permanens P 17 perduxeris ed. Rom.* | ast] at
ed. Rom.* 18 obtusus ed. Rom.* | longeuitatis codd. 19 petulans F? edd. (petulcus La.-Co.”$ ex P)
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&tep avaPoliis kal UmepBéoews ypayar koTa TEoAV cou THY &pXNY éyKUKAlov &TTi-
OTOANY, GoTe T&oav gikoviKNY dialwypaenotv €ite v caviow elTe d1& pouoeiwv év
Tolixols €iTe év okeleow lepois kol €vduTais Buolaotnpicwy kal doa TowalTa eupi-
okeTal €V T&oals Tals TV XploTiavdy ékkAnoioxls deavioal kal TeAelws kaToAloal,
oU pfy &AA& kol boa év Tals &yopals TV TMOAEwV KATX KOopov glol Kal eUTpé-
eIV OI®NTTOTE OPOIOTNTL.” OXTAVIKE O& KAKOUPYTMUATL KIVOUUEVOS O WeUBOUAVTIS
Tpootlnke wEY Suoiwua, dvuedpoTov Beifal THY TPos uds ExBpav unyovopevos. o
8¢ AAMTNplos TUPaVVos TOUTw KougoTnTl Telofels &mooTeidas kabeldey &mwod mwaong
¢mopyioas Tfs UM adTov Tas &ylos eikovas kol Aoird opoluaTa. Kol ToUuTw T
TPOTw &mekdounos T&s ékkAnoias ToU feol dix ToU @opupaxol ‘EPpaiou &eeiddds
T&s UTTO THv éfouciav auTol, Tpd Tol @bdoar év T y{j TauTn TO KaKOV. @eUyoV-
Tas 8¢ ToUs BeopideoTdTous YploTiavous ToU un Tols oikelals xepol KaTaoTpéyal
T&s &Qylas eikovas, ‘EPpaious BeooTuyels kai oiktpols "Apafas flyydpeuov ol eig
ToUTO &TOOTOAEVTES &uipoaiol. Kal oUTwS Ekaiov TA&S OemTAas £ikOvas kKol Tous
ofkous TGV EKKANOLOY Trf) puév KaTéxplov, Tfj 8¢ kaTéeov.

TouTwy dknkows 6 weudetiokotmos NakwAeias kol ol kaT adTdYy éuipioavTo ToUs TTapa-
vopous ‘loudaious kai Tous &oePels "ApoPas kai évuPploav Té&s ékkAnoias Tol Beol.

Allov 8¢ kpivw This lepds Uudy &xofis kol olov £8é€ato TéAos & Beidanos ékeivos kol
poppakos EPpaios. s y&p Tolto dpdoas 6 mpwTooUuPouros "E(1dos ol TAeid TV
duo fjuou xpovwy Piwoas &medave kal &ijABev eis TO aiwviov mip. kol ai pév eikdves
év Tf] &pyaia adTédv idpuoel kol Tipf) kaTéoTnoov. 6 8¢ TouTou ulds OUABOs ToUvouo
&yavakTinoas &s povéa ToU idlou TaTpds TOV papuakdy aioxioTe Savdrew &vaipedijvon
éxéleuoey, &fla T& émixelpa Tis weudopavTeias adTOU KOUWORUEVOD.

7 cf. Ex. 20,4; Deut. 5,8

2-3 w&oav — BuotooTnpiwy cf. Act. VII (definitio synodi) 377 D 1-5 (COGD I p. 314 1. 169-174); epist. syn. ad
imp. 404 D 9-10

(H)VTM

I éykUkAlov + Ty Pa 2 &ote] s V | m&oav + v V | pouoiwv Pa 3 eite] | V | okeleow] okeleot
Te V | &vdutois ed.Rom.* 4 &v om.Pa | TeAéws V Pa (euanidum in H) Téhos T edd. | katadloo] dpavica
V 5 T&v om.ed.Rom.*  §-7 kai> — umyovcouevos] nihil respondet in LSP (cf. app. font.) 6 oiadnmwoTe
Spotdpata M ed.Rom.*, sed cf. lat. | 6 weuddpavTis (6 weudopdvTis T edd.)] éxeivos V. 7 dwugdpoaTov] cf.
LGBs.u. | 8¢€i€on post éxBpov V. 8 ToUTw — Teiobels] Trelobeis TouTw V (om. kougdTnTl) | KoupdTOTX
ed.Rom.* (xoupdtnTa V), sed cf. lat. 9 kai' — dpoicpoTa (fort. <T&> Aot scribendum) adnotationem

marginalem esse, quae posteriore tempore in textum recepta esset, coni. Speck, Was fiir Bilder p. 276 adn. 69, sed cf.
LS® 10 d&mexdopioe V Pa 10-19 &1& — ‘EPpoados] nihil respondet in LSP (cf. app. font.) 10 QopudKou
Pa 11 T&s — kokéy om. V| ¢B&oca Pa 11-12 @eUyovTas — ploTiavous (acc. abs.)] Tous Beogi-
AeoTdTOUS XploTiavous geUyovTas (om. 8%) V qeuydvtwy 8¢ TdY BeopileoTdTwy xploTiovddy ed.Rom.*
11-12 gevyovta Pa 13 "AppaPos V | oi om.M 14 d&unpoior T edd. Pz aeque bonum  14-1§ kol —

katégeov] locus suspectus, cf. cuykafnpeito ... 6 kat& T&s XpioToU ékKAnoias TGOV iep&dv eikoviop&Twv
Bi&koouos” ToUTwy y&p T& uév &méfeov, T& 8¢ KovifovTtes éEngdvifov, EoTi 8¢ & kol ouv adTols Tols iepols
olkois Te kal okeveol kol ZoBfjpact 16 Tupl Topedidooov Niceph.# 14 KoTékaiov V 15 oikous]

vaous V. 16 weudoemiokotmos V | NakoAias Pa 17 "AppaPas V. 18 T&s ... &rods Pa | kai' suspec-
tum | TéAos post ékeivos V | 6 + &BAids Te kai Tedd. 18-19 kol goppakds Eppaios om. V. 19 TpwTo-
cUpPouros Pa (cf. supra p. §92,3 et p. §92,16): cUuPouros HV T M (cf. lat.) 20 8Uo fluiou] B + abbr. V|
Biwoas + 6 Towoltos V | kai* HV Pa (cf. lat.): om. T M edd. (corr. Hard.™s) | utv + &yica V. 21 o1&V om.
ed.Rom.” (sublin. Vc¥) | idplUoel kal om. V 22 s ToU idlou TaTPOS povéa BvTa TOV papuakoy V
23 T&mixeipa T edd. | ToU weuBopdvtidos V | kopioduevos V koploapéve Pa
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atque diuinus Hebraeus ait ad eum: ,iube statim absque omni dilatione uel indutiis
scribere per omnem principatum tuum encycliam epistolam, ut omnem imaginalem
picturam siue in tabulis siue per musiua in parietibus siue in uasis sacris et uestibus
altarium et quotquot huiuscemodi repperiuntur in cunctis christianorum ecclesiis
exterminare ac perfecte deponere, necnon et quotquot in foris ciuitatum ad ornatum
sunt et decorem in quacumque similitudine.” quin et satanae maligna operatione
motus falsus divinus addidit omnem similitudinem, argumentatus hoc, ut importabi-
lem ostenderet inimicitiam quam contra nos habebat. ast tyrannus deceptione captus
huic leuitate usus obsecundauit, et mittens deposuit ab omni prouincia quae sub ipso
erat sanctas imagines et residuas similitudines. et hoc modo non parcens deturpauit
ecclesias dei per ueneficum Hebraeum sub potestate sua sitas, antequam perueniret
malum ad terram istam. porro fugientibus deo amabilibus christianis, ne propriis
manibus subuerterent sanctas imagines, Hebraeos deo odibiles et uilissimos Arabes
angariabant qui ad hoc missi erant amiraei. sicque incendebant uenerabiles iconas et
domos ecclesiarum, modo quidem linientes, modo autem eradentes.

Quibus auditis pseudoepiscopus Nacoliae et hi qui circa ipsum erant imitati sunt
iniquos Tudaeos et impios Arabes iniuriam inferentes ecclesiis dei.

Tustum autem iudico sacro uestro intimare auditui, qualem miser ille finem et uenefi-
cus Hebraeus susceperit. cum enim hoc egisset, symbulus Hezidus non plus quam
duobus annis et dimidio uiuens defunctus est et perrexit in aeternum ignem. et ima-
gines quidem in antiquo statu suo et honore restitutae sunt. porro huius filius
Hulidus nomine indignatus tanquam homicidam sui patris ueneficum turpissima
morte interfici iussit, digna pro factis falsae diuinationis suae portantem.

19-21 cum — sunt ~ LS? p. 520,12-13 (Pr f. 77°~78") (uide supra): ,Sed ipse tyrannus anno altero mortuus est, et
imagines in pristinum statum (statim Pr, u Pr’~ 5.1.) cum honore restitutae”, et cetera.

PVE 19-21 ~ LS’

1 Hebreus VE 2 scribe E scribi ed. Rom.* | ut] uide infraad l. 5 3 musiva ed. Rom. (cf. suprap. 311,17 et 377,7 ):
musios codd. 4 reperiuntur E edd. § exterminare — deponere] exterminent, ac p. deponant ed. Rom.”8, sed
interpres fort. per neglegentiam uerborum graecorum constructionem secutus est (cf. supra l. 2 ut ~ &dote) 6 sathane
VE  7-8 argumentatus — habebat] ,,g7. callide; ut nullam suspicionem suae contra nos inimicitiae daret” ed. Rom.”s
7-8 importabilem] Anast. &vuttépopov uel dvutopdpnTov legit uel intellexit 9 prouintiaPE 11 ueneficium
P (i* exp.) | Hebreum VE 13 Hebreos codd. 14 amiraei (cf. Chron.trip. p. 210,18 al.) V: amirei P, om. E spatio
relicto  14-15 et— eradentes] Anast. uerborum constructionem mutauit (exspectaneris et ... liniebant ... eradebant)
16 seudoepiscopus (sic) P | Macolie P Nicolae E 17 Tudaeos] uidelicet V uidelicet Tudaeos ed. Rom.* | iniuriam —
dei] Anast. uerborum constructionem mutanit 19 Hebreus VE |  symbulus ed. Rom.: symbolus P simbolus V
simbulus E; of. app. crit. gr. | Ezidused. Rom.* 20 ignem aeternum E edd. 22 tanquam ~ &g (ut saepe) |
ueneficium P (i exp.) ~ 22-23 turpissima morte ed. Rom.: turpissimae morti P E turpissimae mortis V. 23 pro
factis ~ T& &miyepa? pro facto ed. Rom.*
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‘O oowwTaTos émiokomos Meonng eime:  Kdyow moudiov funy év Zuplg, omnrika 6
TRV ZapaknvdV cUuPoudos TaS eikOVOS KATECTPEPE.

S&Pas 6 eUAaPéoTaTos povaxds Kol fiyouupevos TRV ZToudlou eimer  AéomoTa, Kol
Nuels oi &vadior dollor TRls &ylwouvns UpddY é§artoluey, iva ai iepal eikoves KoTa-
oTafdow &v Tols TOTOols aUTOY KOT& THY TpoTépav ouvnhbelav kal v ATaveUwoly
ol eboePels xpioTiavol YeT AUTRV.

< ’

Topdoios 6 &ylwTaTos TaTpiépxns e T1 AéyeTe, Tipor &deAgoi;
‘H &yla olvvodos eime:  Kal fluels wdvTes ouvaiolpev.

TTétpos 6 BeogidéoTaTos TPwTOTPEoPUTEPOS Kl TOTOTNENTNS ToU &YlWT&TOU
Tama Tfjs TpeoPuTépas Popns dvéyvw &mod miTTOKiOU*

Tapaoiew T& aylwtdTtw &pxlemiokoTw Kovotavtivoumdrews véas Pouns kol
olkoupeVIK® TaTpidpXn Kol Taon T &yla TauTn Kol oikoupevikf] ouvode TTéTpos
TpwTOTPeoPUTEPOS Tiis &Y1WTATNS ékKAnoias Tol &ylou kal Traveupnpou &TOOTO-
Aou TTétpou kal TTéTpos TrpeoPuiTepos kai fyyoUpevos Tiis poviis Tol &yiou Z&Pa, &u-
@oTepol ToToTNENTAl Adplavol ToU &ylwTdTou TaTa Tfls TpeoPuTépas Pouns:
dikatov Tfyouueha, fva kaTd Thy ékpwvnol TavTwy HuddY, udAAov B¢ koatd Thy &p-
yxaiov Tap&doov Tiis kaBolikils ékkAnoias, kafcs TTavTes oi &ylol TaTépes d1d&-
okouow Nuds, &ABN év péow MudY oePoouia eikwv kal Tautny &omaocompeba. Kol
ws ToploTaTar Uuly, iepels, ékpwvnoaTte Tepl ToUTOU. kal €tepov 8¢ kepaAaiov
avopépopey: v TAVTA T& CUYYPAUUATA T& KAT& TOV OeTTOV €IKOVWY YEVOUEVX
peTd dvabepaTiopol f) AciovBdow fj TG Tupl Tapadofdol. kol Twepl TouTou aitol-
pev ékpwvndfjval ws dokel Tfj iepd ouvddw.

‘H &yla olUvodos eimev:  "EABéTw, yevéobe.

TMétpos & BeogidéoToTos TPWTOTPEOPUTEPOS Kl TOTOTNPENTHS ToU &YlWTATOU
mwama Tfjs TpeoPutépas Popns elmev: Ei keAever 1) &yla Updv ouvvodos, TebfTw
&mo Tfls aUplov oemTn £ikwy, Kal TAvTes domaocwusda aUTnv.

‘H &yla olvvodos eime:  [NevéoBw, yevéohew.

lodvyns 6 eVAaPéoTaTos povayds TPeoPUTepos Kal TOTOTNPENTNS TV EVATOAIKEY
dpyiepéwy eimev:  EdhoynTtds 6 Beds 6 Bofdoas THY @AdxpioTov Nikatwy TaUuTny
TOAW év Tals Nuépais Kwvotavtivou kal Eipfuns Tédv @iAoxpioTtwy AUV PaciAéwy.

(H)VTM

1 O éciwvTtatos M: Taudlwoos V (leg. Maudidoos; nomen quod deerat in archetypo [cf. lat.] ex episcoporum
catalogis suppletum esse uidetur; cf. A 29 [Act. I p. 20,19] etc.) ‘O &yicotaTos T edd. (locus euanidus in H) | Meo-
ofivns ed.Rom.*, sed cf. A 29 etc. | év Zupia post gikévas V | 6wdte V. 2 Zappoknvédv ed.Rom.* | exspec-
taueris TpwTooUUPBoUAos (cf. supra p. 594,19 et p. §92,16) 3 Z&BPas ed.Rom.* | & — fyoUpevos om. V (uide
infra) | T&v om. Vcedd. | Etoudlou + kafnyolpevos V. 6 uer altdv ypiotiovol V. 7 ‘O mratpiépyns
gpn V8 fuels + ToUto V | cuvowolpev &mavtes Vo 9—15 Tlétpos — Poouns om. V. 9 feopidéoToTos]
&ywwtotos Tedd. | TpeoPutepos M I1-12 Kol olKoupeVIKE postea insertum esse coni. ed. Rom.™s, sed cf.
app. crit. lat. 12 Tlétpos + & M 14 TpeoPuTtepos kai om. H (prob.) | Z&PPa ed.Rom.* 16 Sikoiov]
kal (propter omissionem additum, uide supra) dikaiov kai 8otov V | Ekeoovnow + Todtny M | fluddv mévtwy
A% 17 TovTes om. V 21 peT& dvabepaTiopol] dvabepoTicbdow M | fi* om. T edd. (cf. lat.?)
21-22 oitoUpor M (cf. lat.) 23 &yla om. V24 Tlétpos — Tomornpenths] TTéTpos kai TTéTpos of Beoidé-
oTaTol TpeoPuTepol Kal TomotnenTal M | 6 BeogidéoTaTos om. V 24-25 kol — Papns] Tfis &ylas
Poouns V 25 ¢eimov M (uide supra) | Upédv om. ed.Rom.* 27 &yla om. V| yevéoBw ter exhibet T
28 6 — povoxds om. V | povaxds om. ed.Rom.*  28-29 T&v — elmwev] Tfis &votorfis #en V29 TolTny
Nikotwv M 30 Pacidéwy Hudv V
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ACTIO QVINTA 597

Sanctissimus episcopus Mesinae dixit: ~ Et ego puerulus eram in Syria, cum Sarace-
norum symbulus imagines subuerteret.

Sabas reuerentissimus monachus et egumenus Studii dixit:  Domine, et nos indigni
serui sanctitatis uestrae expetimus ut sacrae imagines restituantur in locis suis iuxta
priorem consuetudinem et ut letanias celebrent pii christiani cum illis.

Tarasius sanctissimus patriarcha dixit: ~ Quid dicitis, uenerabiles fratres?
Sancta synodus dixit:  Et nos omnes consentimus.

Petrus deo amabilis archipresbyter et loci seruator sanctissimi papae senioris Romae
legit ex pittacio:
Tarasio sanctissimo archiepiscopo Constantinopoleos nouae Romae ac <uniuersali>
patriarchae atque omni sanctae huic et uniuersali synodo Petrus archipresbyter
sanctissimae ecclesiae sancti ac laudabilis apostoli Petri et Petrus presbyter et egume-
nus monasterii sancti Sabae, ambo loci seruatores Hadriani sanctissimi papae senioris
Romae:  iustum arbitramur ut secundum pronuntiationem omnium nostrum,
immo iuxta antiquam traditionem catholicae ecclesiae, sicuti omnes sancti patres
edocent nos, ueniat in medium nostrum colenda imago et hanc salutemus. et quem-
admodum placuerit uobis, sacerdotes, pronuntiate super hoc. et aliud capitulum
suggerimus: ut omnes conscriptiones quae contra uenerabiles imagines factae sunt
cum anathemate deleantur uel igni tradantur. et de hoc peto pronuntiari ut uidetur
sacrae synodo.

Sancta synodus dixit: ~ Veniat, fiat.

Petrus deo amabilis archipresbyter et loci seruator sanctissimi papae senioris Romae
dixit:  Si iubet sancta uestra synodus, ponatur crastino uenerabilis imago, et omnes
salutemus eam.

Sancta synodus dixit:  Fiat, fiat.

Iohannes reuerentissimus monachus presbyter et loci seruator orientalium pontifi-
cum dixit:  Benedictus deus qui glorificauit amatricem Christi Nicensium hanc
ciuitatem in diebus Constantini et Heirenae amatorum Christi imperatorum. bene-

26—599,6 ¢f. LC IV 13 p. s15,20-23 (= IV Capit. p. 487,10-13) = *Hadr. p. 42,6-10 (Capitulo LX): Quod haec
synodus (+ qui [sic] nec synodos quidem dicenda est Hadr.) nullatenus aequiperari possit Nicene¢ (Nicese Hadr.,
corr. Hampe) sinodo (synodo Hadr.), quamquam in eodem sit agitata loco (om. Hadr., suppl. Hampe), sicut Iohan-
nes presbyter adolanter (adulanter Hadr.) dixisse perhibetur, quippe cum ab ea non solum in ceteris, sed (om. Capit.)
et (om. Hadyr.) in symbolo discrepare noscatur.

PVE
1 Messanae ed. Rom.*  1-3 Et—dixit om. P, suppl. P¢ in marg. inf. 1-2 Sarracenorum ed.Rom.* 2 symbulus
ed. Rom. (cf. supra ad p. 593,14): symbolus PV simbolus E |  subuerterentP 3 egumenus + monasterii F edd.

4 uestrae] tuae E edd. g litanias ed. Rom.* 7 sinodus P (praeter consuetudinem) ¢ pitatio P 10 archiepiscopo
om. E edd. | noue P E | ac] atque E, om. F edd. (uide infra) | universali suppleui coll. gr. et Act. 111 p. 245,14—15 al.;
Anastasium hic olkoupevik® praetermisisse uix credideris (de aliis locis wide quae adnotaui ad Act. I11 p. 233,19 et
245,15; cf. etiam Anast. praef. p. 2,9-17), praeterea displicet Romae ac (uide supra) patriarchae 13 Adriani P (praeter
consuetudinem) E | sanctissimi om. ed. Rom.* 14 pronontiationem P (u superscr. P¢) 16 medio VE edd. (sed cf.
e.g. Vulg. 1 Reg. 4,3, nbi &v péow Sept.) 19 petimus ed. Rom.” non male, sed Anast. oitoUucu legisse nidetur (cf.
gr. M) | pronontiari P* (u superscr. P) 22 amabilis + sanctissimi P2 (sublin. P¥) | archipresbyteriP | Rome P E
27 Nicoensium P 28 Irenae ed. Rom.*
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glhoynTds 6 Beds 6 dvadeifas adThy BimAfis xdpitos &flav: ThHy TioTv TP&TOV OB
XpioTds éTpdvwoe, viv 8¢ did Tfls &ylas ouvddou Tautns T& Tiis oikovouias adTol
oUuPora mdow épavépwoev. “Apelos 6 duoenuos évtalfa kabnpeébn, TV BeooTu-
Y&V gikovokAaoT&dy N aipeots évtaifa flpaviobn. edhoynTtds 6 Beds 6 Adywv Bk
TolU &ylou &mooToAou™ €y eiur TO &Apa kai TO &. eUAoynTds 6 feds 6 KaT &pyds
gvtaifa kal &v TG TéAer TV dpBodofov TioTv KpaTUvas.

H &yla oUvodos &€eponoe, kaTd Eva EkaoTov oTixov ék Tpitou ékpwvoloa:  T&V
BeopBoyywy TaTépwy ai SidaockaAial Nuds diwpbwocavto, €5 alTdy &puoduevol THY
aAnBeiay émotioBnuey, adTols kaTakoloulnoavtes TO weldos Ediwsauey, Tap aUTOY
d1dayxBévTes Tas oemTds eilkovas domalouebo, Tap’ adTdy 6dnynbBévres TNV KaTX
TIUNMY  TTPOCKUYNOW aUTOIS &TTOVEUOUEY. TOTEPES KNPUTTOUOL, TEKVA UTTOKOTS
gouey, Kol éykauxwueba & mpoowmw unTpos T Topadocel Tl KaBoAikijs EKKAN-
olas.  ToTevovTES £i§ Eva Bedv &v Tp1ddi &vupvoupevoy TaS Tipios gikovas domalod-
peBa. ol pn oUtws Exovtes &vdbBeua €oTwoav. ol un oUTws epovolvTes TOPP®W
Tfis ékKAnoias ékdiwxBnrwoav.  fuels Tf] &pxaia Beouobeoia Tfs KaBoAikiis EkkAN-
olas émakolouBolpey.  Tuels Tous Beopous TOV TaTépwy QUAKTTOMEY.  Tiuels Tous
mpooTiBévtas T1 7| &papolvtas ék Tiis <kaBoAikiis> ékkAnoias &vabepaTilouev.
Nuels TNV émelookTov KawoTouiaw TAOV XPloTIGVOKATYOpwY &vabsuaTifousy.  Tuels
TS oemTAS gikovas &omalousda. fNuels Tous umf olTws Exovtas TG dAvabépaTi
kaBuTroBaAAopev. TOls XPIOTIAVOKXTNYOpols flyouv Tols eikovokAdoTals &vabeua.
TOls EKAapPavouct T&s Tapd Tiis Belas ypagfis proels Tas KoTd TV €ldwAwy els
T&s oeTTas glkovas Gvabeua.  Tols prf) domalouévols Tas dylas Kol oeTTas glkOvas

avdbepa. Tols &mokaAoUol Tas iepds eikdvas eidwla dvabepa. TOls Aéyouotv
OTL s Beols ol xpioTiavol Tals eikdol TpoofiABov dvaBepa.  Tols kowwvololy év
yvooel Tols UPpilouot kal &Tiudlouot T&s oemTas gikovas &vabepya.  Tols Aéyouotv

o1l ANV XpioToU ToU B0l MUV &AAos EppUucaTo Tuds €k TOV €idwAwy dvdBeua.
TOls TOAMGGO1 Aéyew TNV KaBoAKNY ékkAnoiav eidwAd ToTe dedéxBar dvabepa.

TToM& T& &tn &V Poodéwy.  Kwvotavtivou kol Eiprivng peyddwy Paoidéwy kal adTo-
KpaTopwv MoM& T& £Tn.  elpnvoTroidy Pooiiéwy oMK T& &Tn.  Tous kaBoupétas Tiis
TIPOYEVOUEVTS KXWopwvias, KUple, KpaTuvov.  eUoeff], kuple, (wfy adTols.

s Apoc. 1,8 11 1 Petr. 1,14; cf. Prou. 4,3 12 Prou. 4,3 16—-17 ToUs? — &paupolvtas cf. Apoc. 22,18-19

7-27 ~ Act. IV p. 480,7-26 13-27 moTevovtes — &vdBepa cf. Act. VII 397 C 10— E 6; ,,Act. VIII” 416 A 4 - B
11 20-27 Tois! — &vdBepa cf. Act. I p. 52,21-54,6 et 60,4—9

HVTM 7-27 ~ Act. IV
1 abtiy] Tadty T | OB mpdTov V| OB + O M 4 elkovorkddoTtwv T § &mooTdrou + lwdvvou
ed.Rom.*,sed cf. lat. | &Aga T (cf.lat. et N.T7.): « VM, om. Hspatiorelicto | & VTM (& N.T.): dopéya

ed.Rom.*, om. H spatio relicto 7 2€eBonoe + duolws M, efre V | katd — ékgowvoloa deestin Act. IV | ko’
gva V | EkaoTtov om. HV 8 &pucduevor Ve: &ppu- HV T M, &ppucduevor + Thy mioTv ki M 9 &Tr-
ediwéapey T edd. 10-14 Top — &omaldusba om. V 10-11 Top — &movépopev deest in Act. IV
17 kaBoAikfis addidi coll. lat. et Act. IV, &ylas add. ed.Rom.* 18—-19 Muels* — domaldueba post 17 dvale-
patiCopev Tedd. 18 fuels> om. V. 19 &omalopeba scripsi coll. lat. et Act. IV: &modeyouea codd. | Hueis
om.V  19-20 T& — koButmoPdAiopev] dvoBepotifopev V. 20 fyouv] fitor ed.Rom.* ex Ve | Tols> om. M
21-23 Tols — &vdbepa’ om. V 21 AopPdvouct ed.Rom.* 23 iep&s om. V 23-24 TOI* — AvdBepa
om.V 24 Tods eikdow ol ypioTiavol ed.Rom.* | mpocépyovtor Act. IV, fort. etiam hic scribendum (cf. lat. et
Act. Ip. 52,25), sed mpoofiAGov exhibetur etiam Act. VII 397 E 2 (ubi Anast. accesserunt) ~ 24—25 Tois — &vdde-
pa post 26 &véfeua Voo 25 kal &miudlouot H M (cf. lat. et Act. IV): om. V T (add. Bonafides Vc™s) 26 Aty
+ 100 V | fiudv om. M 29 eipnvomoidy — &t om. V. 30 yevopévns Act. I p. 110,25-26 | xevogwvias V
M | {wny xUpie M | aUTols + mépaoye V, + mopéxwv M, sed cf. lat. et Act. I p. 110,26
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dictus deus qui exhibuit eam duplici gratia dignam: fidem prius hic Christus expres-
sius explanauit, nunc autem per sanctam synodum haec dispensationis suae symbola
omnibus manifestauit. Arrius infamis hic est depositus, deo perosorum imagines
confringentium heresis hic exterminata est. benedictus deus qui dicit per sanctum
apostolum: ego sum alpha et o. benedictus deus qui hic in primis et in fine fidem
horthodoxam confirmauit.

Sancta synodus exclamauit, per unumquemgque uersum ter pronuntians:  Diuinitus
sonantium patrum doctrinae nos correxerunt, ex ipsis haurientes ueritatem potati
sumus, eos sequentes mendacium persecuti sumus, ab eis edocti uenerabiles imagines
salutamus, ab eis ducti adorationem quae per honorem fit eis impendimus.  patres
praedicant, filii oboedientiae sumus, et congratulamur in facie matris traditioni
ecclesiae catholicae.  credentes in unum deum in trinitate laudandum honorabiles
imagines salutamus.  qui sic se non habent anathema sint.  qui ita non sentiunt
procul ab ecclesia propellantur.  nos antiquam legislationem ecclesiae catholicae
sequimur. nos iura patrum conseruamus. nos eos qui addunt quid uel auferunt
ex catholica ecclesia anathematizamus.  nos subintroductam nouitatem christianos
accusantium anathematizamus.  nos uenerabiles iconas salutamus.  nos eos qui sic
se non habent anathemati summittimus.  christianos accusantibus id est imagines
confringentibus anathema.  his qui assumunt dicta sanctae scripturae quae sunt
contra idola in uenerabiles imagines anathema. his qui non salutant sanctas ac
uenerabiles imagines anathema.  his qui appellant sacras imagines idola anathema.
his qui dicunt quod ueluti ad deos christiani ad iconas accedant anathema.  his qui
communicant scienter iniuriam et inhonorantiam inferentibus uenerabilibus imagini-
bus anathema. his qui dicunt quod excepto Christo deo nostro alius eruerit nos ab
idolis anathema.  his qui audent dicere catholicam ecclesiam idola aliquando rece-
pisse anathema.

Multos annos imperatorum. Constantini et Heirenae magnorum principum et
imperatorum multos annos.  pacificorum imperatorum multos annos.  deposi-
tores nouitatis quae pridem facta est, domine, conforta. ~piam, domine, uitam eis.

12-13 credentes — salutamus ¢f. LC IV 13 p. 516,2—3: Habet etiam post confessionem sanctae Trinitatis confessio-
nem quoque adorandarum imaginum inditam. ¢f. Freeman p. 516 adn. 170

PVE

3 Arius ed. Rom.* § apostolum + Iohannem ed. Reg.* | oP E: w V (¢f. Vulg.) omega ed. Rom.* 6 orthodoxam
codd. (P praeter consuetudinem) 7 unumquenque P (abbr. V) 10 honorem] hominem P 11 obedientes E edd.
11-12 congratulamur — catholicae] ,gr. gloriamur in f. m. traditione e. c.” ed. Rom.”s, sed cf. supra p. 481,10
15 quid om. Fedd. 16—17 nos —anathematizamus om. V* E (add. V'™ post 14 propellantur) 16 superinductam E
edd. 17 nos' - salutamus post 16 anathematizamus ed. Rom.* (ex gr. T) 22 his' —anathema om. P 27 Heyrene V
Hierene E Irenae ed. Rom.* 29 piam + da F edd.
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